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21.6.2000IL-ĠURNAL UFFIĊJALI TAL-KOMUNITAJIET EWROPEJL 147/3

FTEHIM EWRO-MEDITERRANJU

li jistabbilixxi assoċjazzjoni bejn il-Komunitajiet Ewropej u l-Istati Membri tagħhom, mill-parti ’l waħda,
u l-Istat ta’ Iżrael mill-parti ’l oħra (*)

IR-RENJU TAL-BELĠJU,

IR-RENJU TAD-DANIMARKA,

IR-REPUBBLIKA FEDERALI TAL-ĠERMANJA,

IR-REPUBBLIKA ELLENIKA,

IR-RENJU TA’ SPANJA,

IR-REPUBBLIKA FRANĊIŻA

L-IRLANDA

IR-REPUBBLIKA TALJANA,

IL-GRAN DUKAT TAL-LUSSEMBURGU,

IR-RENJU TA’ L-OLANDA

IR-REPUBBLIKA TA’ L-AWSTRIJA

IR-REPUBBLIKA PORTUGIŻA,

IR-REPUBBLIKA TAL-FINLANDJA,

IR-RENJU TA’ L-IŻVEZJA

IR-RENJU UNIT TAL-GRAN BRETTANJA U L-IRLANDA TA’ FUQ,

Partijiet Kontraenti għat-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità Ewropea u t-Tratta li jistabbilixxi il-Komunità Ewropea dwar
il-Faħam u l-Azzar, hawn hemm iżjed ’l quddiem imsejħa l-“Istati Membri”, u

IL-KOMUNITÀ EWROPEA,

IL-KOMUNITÀ EWROPEA DWAR IL-FAĦAM U L-AZZAR

hawnhekk iżjed ’l quddiem imsejħa “l-Komunità” mill-parti ’l waħda, u

L-ISTAT TA’ L-IŻRAEL

hawnhekk iżjed ’l quddiem imsejjaħ “l-Iżrael”, mill-parti ’l oħra,

JIKKUNSIDRAW l-importanza tar-rabtiet eżistenti tradizzjonali bejn il-Komunità, l-Istati Membri tagħha u l-Iżrael, u l-valuri
komuni lu huma jaqsmu;

JIKKUNSIDRAW li l-Komunità, l-Istati Membri tagħha u l-Iżrael jixtiequ jsaħħu dawk ir-rabtiet u jistabbilixxu relazzjonijiet
dejjiema, bbażati fuq reċiproċità u sħubija, u jippromwovu aktar integrazzjoni ta’ l-ekonomija ta’ l-Iżrael fl-ekonomija Ewropea.

JIKKUNSIDRAW l-importanza li l-Partijiet jagħtu lill-prinċipju ta’ ħelsien ekonomiku u l-prinċipji tal-Karta tan-Nazzjonijiet Uniti,
partikolarment il-ħarsien tad-drittijiet tal-bniedem u d-demokrazija, li jiffurmaw il-bażi nnifisha ta’ l-Assoċjazzjoni.

(*) Il-ftehim stabbilit fil-ħdax-il lingwa uffiċjali ta’ l-Unjoni Ewropea (Spanjol, Daniż, Ġermaniż, Grieg, Ingliż, Franċiż, Taljan,
Olandiż, Portugiż, Finlandiż, Żvediż) ġie ppubblikat fil-ĠU L 147 ta’ 21.06.2000, p. 3 .
Il-verżjonijiet tal-lingwa Ċeka, Estonjana, Latvjana, Litwana, Ungeriża, Maltija, Pollakka, Slovakka u Slovena huma
ppubblikati f’dan il-volum ta’ l-Edizzjoni Speċjali 2004.
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KONXJI mill-ħtieġa li jassoċjaw l-isforzi tagħhom biex isaħħu l-istabilità politika u l-iżvilupp ekonomiku permezz ta’
l-inkoraġġiment ta’ koperazzjoni reġjonali;

XEWQANA li jistabbilixxu u jiżviluppaw djalogu regolari politiku dwar kwistjonijiet bilaterali u internazzjonali ta’ interess
komuni;

XEWQANA li jżommu u jintensifikaw djalogu dwar kwistjonijiet ekonomiċi, xjentifiċi, teknoloġiċi, kulturali, awdjoviżivi u soċjali
għall-benefiċċju tal-Partijiet;

JIKKUNSIDRAW l-impenji rispettivi tagħhom tal-kummerċ liberu tal-Komunità u ta’ l-Iżrael, u b’mod partikolari l-konformità
mad-drittijiet u l-obbligi li joħorġu mill-Ftehim Ġenerali dwar it-Tariffi u l-Kummerċ (GATT) kif jirriżultaw min-negozjati ta’
l-Urugwaj Round;

KONVINTI l-l-Ftehim ta’ assoċjazzjoni joħloq klima ġdida għar-relazzjonijiet ekonomiċi tagħhom u b’mod partikolari
għall-iżvilupp tal-kummerċ, l-investiment u koperazzjoni ekonomika u teknoloġika,

FTIEHMU DAN LI ĠEJ:

Artikolu 1

1. Assoċjazzjoni hija b’dan stabbilita bejn il-Komunità u l-Istati
Membri tagħha, mill-parti ’l waħda, u l-Iżrael, mill-parti ’l oħra.

2. Il-miri ta’ dan il-Ftehim huma:

— li jipprovdi l-qafas addattat għal djalogu politiku, li jippermetti
l-iżvilupp ta’ relazzjonijiet politiċi mill-qrib bejn il-Partijiet,

— permezz ta’ espansjoni, fost ħwejjeġ oħra, ta’ kummerċ
f’oġġetti u servizzi, il-liberalizzazzjoni rewċiproka tad-dritt ta’
l-istabbiliment, aktar liberalizzazzjoni progressiva ta’ ksib
pubbliku, il-moviment liberu ta’ kapital u l-intensifikazzjoni
ta’ koperazzjoni fix-xjenza u t-teknoloġija biex jippromwovi
l-iżvilupp armonjuż tar-relazzjonijiet ekonomiċi bejn
il-Komunità u l-Iżrael u b’hekk irawwem fil-Komunità u
fl-Iżrael l-avvanz ta’ attività ekonomika, it-titjib tal-
kondizzjonijiet ta’ l-għejxien u ta’ l-impjiegi, jżid
il-produttività u l-istabilità finanzjarja.

— biex iħajjar koperazzjoni reġjonali bil-ħsieb tal-
konsolidazzjoni tal-koeżistenza paċifika u l-istabilità ekono-
mika u politika,

— li jippromwovi koperazzjoni f’oqsma oħra li huma ta’ interess
reċiproku.

Artikolu 2

Ir-relazzjonijiet bejn il-Partijiet, kif ukoll id-disposizzjonijiet
kollha tal-Ftehim innifsu, għandhom ikunu bbażati fuq ir-rispett
għad-drittijiet tal-bniedem u l-prinċipji demokratiċi, li jiggwida
l-politika tagħhom interna u internazzjonali u jikkostitwixxi
element essenzali ta’ dan il-Ftehim.

TITOLU I

DJALOGU POLITIKU

Artikolu 3

1. Għandu jiġi stabbilit djalogu regolari politiku bejn il-Partijiet.
Huwa għandu jsaħħaħ ir-relazzjonijiet tagħhom, jikkontribwixxi
għall-iżvilupp ta’ sħubija dejjiema u jżid il-ftehim komuni u
s-solidarjetà.

2. Id-djalogu politiku u l-koperazzjoni għandhom b’mod parti-
kolari:

— jiżviluppaw aħjar il-ftehim komuni u konverġenza li tiżdied ta’
posizzjonijiet dwar kwistjonijiet internazzjonali, u b’mod

partikolari dawk il-kwistjonijiet li x’aktarx ikollhom
effettisostanzjali fuq xi waħda jew oħra tal-Partijiet,

— jippermettu lil kull Parti li tikkunsidra l-posizzjoni u l-interessi
ta’ l-oħra,

— itejbu s-sigurtà reġjonali u l-istabilità.

Artikolu 4

Id-djalogu politiku għandu jkopri s-suġġetti kollha ta’ interess
komuni, u għandu jimmira li jiftaħ it-triq għal forom ġodda ta’
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koperazzjoni bil-ħsieb ta’ miri komuni, b’mod partikolari l-paċi,
is-sigurtà u d-demokrazija.

Artikolu 5

1. Id-djalogu politiku għandu jiffaċilità l-insegwiment ta’ inizjat-
tivi konġunti u għandu jseħħ b’mod partikolari:

(a) f’livell ministerjali;

(b) f’livell ta’ uffiċjali anzjani (diretturi politiċi) bejn
rappreżentanti ta’ l-Iżrael, mill-parti ’l waħda, u tal-Presidenza
tal-Kunsill u tal-Kummissjoni, mill-oħra;

(ċ) billi jieħu vantaġġ sħiħ tal-mezzi kollha doplomatiċi b’laqgħat
ta’ informazzjoni regolari bejn l-uffiċjali, konsultazzjonijiet
fl-okkażjoni ta’ laqgħat internazzjonali u kuntatti bejn
rappreżentanti diplomatiċi f’pajjiżi terzi;

(d) billi jipprovdi informazzjoni regolari lill-Iżrael dwar
kwistjonijiet li jirrelataw mal-politika komuni barranija u
s-sigurtà, li għandha tkun reċiprokata;

(e) b’kull mezzi oħra li jistgħu jagħtu kontribuzzjoni utli għall-
konsolidazzjoni, l-iżvilupp u l-intensifikar ta’ dan id-djalogu.

2. Għandu jkun hemm djalogu politiku bejn il-Parlament Ewro-
pew u l-Knesset Iżraeljan.

TITOLU II

MOVIMENT LIBERU TA’ MERKANZIJA

KAPITOLU 1

PRINĊIPJI BAŻIĊI

Artikolu 6

1. Iż-żona ta’ kummerċ liberu bejn il-Komunità u l-Iżrael
għandha tissaħħaħ skond il-modalitajiet stipulati f’dan il-Ftehim u
b’konformità mad-disposizzjonijiet tal-Ftehim Ġenerali dwar
it-Tariffi u l-Kummerċ ta’ l-1994 u ta’ patti oħra ta’ ftehim
multilaterali dwar kummerċ f’oġġetti annessi mal-Ftehim li jistab-
bilixxi l-Organizzazzjoni Dinjija tal-Kummerċ (WTO), hawnhekk
iżjed ’l quddiem imsejħa l-“GATT”.

2. In-Nomenklatura Magħquda u t-Tariffa Doganali Iżraeljana
għandha tintuża għall-klassifikazzjoni ta’ oġġetti kummerċjati
bejn il-Partijiet.

KAPITOLU 2

PRODOTTI INDUSTRIJALI

Artikolu 7

Id-disposizzjonijiet ta’ dan il-kapitolu għandhom jgħoddu
għall-prodotti li joriġinaw fil-Komunità u fl-Iżrael minbarra dawk
elenkati fl-Anness II li jinsabmat-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità
Ewropea u, sal-limitu li prodotti li joriġinaw fl-Iżrael huma
konċernati, minbarra dawk elenakati fl-Anness I li jinsab ma’ dan
il-Ftehim.

Artikolu 8

Id-dazji doganali fuq importazzjonijiet u esportazzjonijiet, u
ħlasijiet li għandhom effett ekwivalenti, għandhom jiġu projbiti
bejn il-Komunità u l-Iżrael. Dan għandu jgħodd ukoll għal dazji
doganali ta’ natura fiskali.

Artikolu 9

1. (a) Id-disposizzjonijiet ta’ dan il-Kapitolu m’għandhomx jip-
prekludu r-ritenzjoni mill-Komunità ta’ komponent
agrikolu fir-rigward ta’ oġġetti li joriġinaw fl-Iżrael u elen-
kati fl-Anness II li jinsab ma’ dan il-Ftehim, bl-eċċezzjoni
ta’ dawk elenkati fl-Anness III.

(b) Dan il-komponent agrikolu għandu jiġi kalkolat fuq il-bażi
tad-differenza bejn il-prezzijiet fis-suq tal-Komunità tal-
prodotti agrikoli konsidrati li huma użati fil-produzzjoni
ta’ l-oġġetti u l-prezzijiet ta’ importazzjonijiet minn pajjiżi
terzi, fejn in-nefqa totali tal-prodotti bażiċi in kwistjoni
hija għola fil-Komunità. Il-komponent agrikolu jista’ jieħu
l-forma ta’ ammont b’rata fissa jew ta’ dazju ad valorem.
Fil-każi fejn dan il-komponent agrikolu jkun ġie suġġett
għal tarifikazzjoni huwa għandu jiġi sotitwit bid-dazju ris-
pettiv speċifiku.

2. (a) Id-disposizzjonijiet ta’ dan il-Kapitolu m’għandhomx jip-
prekludu r-ritenzjoni mill-Iżrael ta’ komponent agrikolu
fir-rigward ta’ oġġetti li joriġinaw fil-Komunità u elenkati
fl-Anness IV, bl-eċċezzjoni ta’ dawk elenkati fl-Anness V.

(b) Dan il-komponent agrikolu għandu jiġi kalkolat mutatis
mutandis fiq il-bażi tal-kriterji msemmija fil-paragrafu
1(b). Huwa jista’ jieħu l-forma ta’ ammont b’rata fissa jew
ta’ dazju ad valorem.
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(ċ) L-Iżrael jista’ jkabbar il-lista ta’ oġġetti li għalihom jgħodd
dan il-komponent agrikolu, kemm-il darba l-oġġetti jkunu
oħrajn minbarra dawk elenkati fl-Anness V u li huma
nklużi fl-Anness II li jinsab ma’ dan il-Ftehim. Qabel
l-adozzjoni tiegħu, dan il-komponent agrikolu għandu jiġi
notifikat għall-eżami lill-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni li jista’
jieħu kull deċiżjoni meħtieġa.

3. B’deroga mill-Artikolu 8, il-Komunità u l-Iżrael jistgħu jappli-
kaw għall-oġġetti elenkati rispettivament fl-Annessi III u V id-dazji
indikati fir-rigward ta’ kull wieħed minn dawn l-oġġetti.

4. Fejn, f’kummerċ bejn il-Komunità u l-Iżrael, il-ħlas applikabbli
għal prodott bażiku agrikolu jitnaqqas, jew bħala riżultat ta’
konċessjonijiet reċiproċi għal prodotti agrikoli pproċessati,
il-komponenti agrikoli applikati skond il-paragrafi 1 u 2 jistgħu
jitnaqqsu.

5. It-tnaqqis imsemmi fil-paragrafu 4,il-lista ta’ oġġetti konċernati
u, fejn japplika, il-kwoti tat-tariffi li għalihom jirreferi t-tnaqqis,
għandhom jiġu stabbiliti mill-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni.

6. Il-lista ta’oġġetti li huma suġġetti għal konċessjoni fil-forma ta’
komponent agrikolu mnaqqas fil-kummerċ bejn il-Komunità u
l-Iżrael kif ukoll il-limitu ta’ dawn il-konċessjonijiet hija stabbilita
fl-Anness VI.

KAPITOLU 3

PRODOTTI AGRIKOLI

Artikolu 10

Id-disposizzjonijiet ta’ dan il-Kapitolu għandhom jgħoddu
għall-prodotti li joriġinaw fil-Komunità u fl-Iżrael u elenakti
fl-Anness II li jinsab mat-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità
Ewropea.

Artikolu 11

Il-Komunità u l-Iżrael għandhom progressivament jistabbilixxu
liberalizzazzjoni akbar għall-kummerċ tagħhom fi prodotti
agrikoli ta’ interess għaż-żewġ Partijiet. Mill-1 ta’ jannar 2000
il-Komunità u l-Iżrael għandhom jeżaminaw is-sitwazzjoni sabiex
jistabbilixxu l-miżuri li għandhom jiġu applikati fil-Komunità u
fl-Iżrael mill-1 ta’ Jannar 2001 skond dan il-għan.

Artikolu 12

Il-prodotti agrikoli li joriġinaw fl-Iżrael elenkati fill-Protokolli 1 u
3 dwar importazzjonijiet fil-Komunità għandhom ikunu suġġetti
għall-arranġamenti stabbiliti f’dawk il-Protokolli.

Artikolu 13

Il-prodotti agrikoli li joriġinaw fil-Komunità elenkati
fill-Protokolli 2 u 3 dwar importazzjonijiet fl-Iżrael għandhom
ikunu suġġetti għall-arranġamenti stabbiliti f’dawk il-Protokolli.

Artikolu 14

Mingħajr preġudizzju għall-Artikolu 11 u waqt li jingħata kont
tal-kummerċ fi prodotti agrikoli bejnithom u s-sensitività
partikolari tagħhom, il-Komunità u l-Iżrael għandhom jeżaminaw
fil-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni, prodott bi prodott u fuq bażi ordnat
u reċiproku, il-possibbiltà li jagħtu lil xulxin aktar konċessjonijiet.

Artikolu 15

Il-Komunità u l-Iżrael jaqblu li jeżaminaw, l-aktar tard tlett snin
wara d-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, il-possibbiltà li jagħtu lil
xulxin, fuq il-bażi ta’ reċiproċità u interess komuni, konċessjonijiet
f’kummerċ ta’ prodotti tas-sajd.

KAPITOLU 4

DISPOSIZZJONIJIET KOMUNI

Artikolu 16

Ir-restrizzjonijiet kwantitattivi dwar importazzjonijiet u l-miżuri
kollha li jkollhom effett ekwivalenti għandhom ikunu projbiti
bejn il-Komunità u l-Iżrael.

Artikolu 17

Ir-restrizzjonijiet kwantitattivi dwar esportazzjonijiet u l-miżuri
kollha li għandhom effett ekwivalenti għandhom ikunu pprojbiti
bejn il-Komunità u l-Iżrael.

Artikolu 18

1. Prodotti li joriġinaw fl-Iżrael ma għandhomx fuq
l-importazzjoni tagħhom fil-Komunità jiġu akordati trattament
aktar favorevoli minn dak li l-Istati Membri japplikaw bejnithom.

2. L-applikazzjoni tad-disposizzjonijiet ta’ dan il-Ftehim
għandhom ikunu mingħajr preġudizzju għar-Regolament tal-
Kunsill (KEE) Nru 1911/91 tas-26 ta’ Ġunju 1991 dwar
l-applikazzjoni tad-disposizzjonijiet tal-liġi tal-Komunità għall-
Gżejjer Canary.
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Artikolu 19

1. Il-Partijiet għandhom iżommu lura minn kull miżura jew
prattika ta’ natura interna fiskali li tistabbilixxi, sew direttament
jew indirettament, diskriminazzjoni bejn il-prodotti ta’ parti
waħda u prodotti simili li joriġinaw fit-territorju tal-Parti l-oħra.

2. Prodotti esportati lejn it-territorju ta’ waħda mill-Partijiet ma
jistgħux jibbenefikaw minn ħlas lura ta’ tassazzjoni indiretta
interna fl-eċċess ta’ l-ammont ta’ tassazzjoni indiretta imposta
fuqhom direttament jew indirettament.

Artikolu 20

1. Fil-każ li jiġu stabbiliti regoli speċifiċi bħala riżultat ta’
l-implimentazzjoni tal-politika agrikola tagħha jew ta’ bidla fir-
regoli kurrenti jew fil-każ ta’ bidla jew estensjoni tad-
disposizzjonijiet li jirrelataw ma’ l-implimentazzjoni tal-politika
agrikola, il-Parti in kwistjoni tista’ temenda l-arranġamenti li jir-
riżultaw mill-Ftehim fir-rigward tal-prodotti li huma suġġetti għal
dawk ir-regoli jew bidliet.

2. F’dawk il-każi l-Parti in kwistjoni għandha tagħti kont debitu
ta’ l-interessi tal-Parti l-oħra. Għal dan il-għan il-Partijiet jistgħu
jikkonsultaw lil xulxin fi ħdan il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni.

Artikolu 21

1. Dan il-Ftehim ma għandux jipprekludi ż-żamma jew
l-istabbiliment ta’ unjonijiet doganali, żoni ta’ kummerċ liberu jew
arranġamenti għall-kummerċ mal-fruntiera, ħlief sal-limitu li
dawn jibdlu l-arranġamenti previsti f’dan il-Ftehim.

2. Għandha sseħħ konsultazzjoni bejn il-Komunità u l-Iżrael fi
ħdan il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni dwar patti ta’ ftehim li jistabbi-
lixxu unjonijiet doganali jew żoni ta’ kummerċ liberu u, fejn meħ-
tieġ, fuq kwistjonijiet oħra prinċipali li jirrelataw mal-politika
kummerċjali rispettiva tagħhom ma’ pajjiżi terzi. B’mod partiko-
lari, fil-każ li pajjiż terz jaċċedi għall-Unjoni Ewropea, dik
il-konsultazzjoni għandha sseħħ sabiex jiġi assigurat li jkun jista’
jingħata kont ta’ l-interessi komuni tal-Komunità u ta’ l-Iżrael.

Artikolu 22

Jekk xi waħdamill-Partijiet tikxef li jkun qed isir bejgħ taħt il-prezz
fil-kummerċ mal-Parti l-oħra skond it-tifsira ta’ l-Artikolu VI
tal-GATT, hija tista’ tieħu miżuri xierqa kontra din il-prattika
skond il-Ftehim dwar l-implimentazzjoni ta’ l-artikolu VI
tal-GATT u bil-leġislazzjoni relevanti interna tagħha, taħt
il-kondizzjonijiet u skond il-roċeduri stabbiliti fl-Artikolu 25.

Artikolu 23

Fejn xi prodott ikun qiegħed jiġi importat f’dawk il-kwantitajiet
miżjuda u taħt dawk il-kondizzjonijiet li jista’ joħloq jew jhedded
li joħloq:

— ħsara serja lill-produtturi domestiċi ta’ prodotti simili jew li
ikkompetu direttament fit-territorju ta’ waħda mill-Partijiet,
jew

— disturbi serji f’xi settur ta’ l-ekonomija, jew

— diffikultajiet li jistgħu jġibu deterjorazzjoni serja fis-
sitwazzjoni ekonomika ta’ reġjun,

il-Komunità jew l-Iżrael jistgħu jieħdu miżuri adattati taħt
il-kondizzjonijiet u skond il-proċeduri stabbiliti fl-Artikolu 25.

Artikolu 24

Fejn il-konformità mad-disposizzjonijiet ta’ l-Artikolu 17 twassal
għal:

(i) ri-esportazzjoni lejn pajjiż terz, li kontra tiegħu l-Parti
esportatriċi żżomm, għall-prodott konċernat, restrizzjonijiet
kwantitattivi ta’ esportazzjoni, dazji ta’ esportazzjoni, jew
miżuri li jkollhom effett ekwivalenti, jew

(ii) nuqqas serju, jew theddida ta’ dan, ta’ prodott essenzali għall-
Parti esportatriċi,

u fejn is-sitwazzjoni msemmija hawn fuq tagħti lok, jew x’aktarx
li tagħti lok, għall-diffikultajiet prinċipali għall-Parti esportatriċi,
dik il-Parti tista’ tieħu miżuri xierqa taħt il-kondizzjonijiet u skond
il-proċeduri stabbiliti fl-Artikolu 25. Il-miżuri għandhom ikunu
mhux diskriminatorji u jiġu eliminati meta l-kondizzjonijiet ma
jiġġustifikawx aktar li jinżammu.

Artikolu 25

1. Fil-każ li l-Komunità jew l-Iżrael jissuġġettaw
l-importazzjonijiet ta’ prodotti li x’aktarx jagħtu lok għad-
diffikultajiet imsemmija fl-artikolu 23, għal proċedura
amministrattiva, li għan tagħha jkun li tipprovdi informazzjoni
mgħaġġla dwar ix-xejra tal-kurrent tal-kummerċ, hija għandha
tinforma lill-Parti l-oħra.

2. Fil-każi speċifikati fl-Artikoli 22, 23 u 24, qabel ma tieħu
l-miżuri previsti fihom jew, mill-aktar fis possibbli fil-każi li
għalihom jgħodd il-paragrafu 3(d), il-Parti in kwistjoni għandha
tipprovdi lill-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni bl-informazzjoni kollha
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relevanti meħtieġa għal eżami bir-reqqa tas-sitwazzjoni bil-ħsieb
li tinstab soluzzjoni aċċettabbli għall-Partijiet.

Fl-għażla tal-miżuri xierqa, għandha tingħata prijorità għal dawk
li l-anqas jiddisturbaw l-iffunzjonar ta’ dan il-Ftehim.

Il-miżuri ta’ salvagward għandhom jiġu notifikati minnufih lill-
Kumitat ta’Assoċjazzjoni u għandhom ikunu s-suġġett ta’
konsultazzjonijiet perjodiċi fi ħdan il-Kumitat, partikolarment bil-
ħsieb tat-tneħħija tagħhom malli ċ-ċirkostanzi jippermettu.

3. Għall-implimentazzjoni tal-paragrafu 2, id-disposizzjonijiet li
ġejjin għandhom jgħoddu:

(a) fir-rigward ta’ l-Artikolu 22, il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni
għandu jkun informat bil-każ tal-bejgħ taħt il-prezz malli
l-awtoritajiet tal-Parti importatriċi tkun bdiet investigazzjoni.
Jekk il-bejgħ taħt il-prezz ma jintemmx jew ebda soluzzjoni
sodifaċenti oħra ma tkun instabet fi żmien 30 jum minn
mindu ssir in-notifikazzjoni, il-Parti importatriċi tista’ tadotta
miżuri xierqa;

(b) fir-rigward ta’ l-Artikolu 23, is-diffikultajiet li jinħolqu mis-
sitwazzjoni msemmija f’dak l-Artikolu għandhom jiġu riferuti
għall-eżami lill-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni, li jista’ jieħu kull
deċiżjoni meħtieġa biex itemm dawk id-diffikultajiet.

Jekk il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni jew il-Parti esportatriċi ma
tkunx ħadet deċiżjoni li ttemm dawk id-diffikultajiet jew jekk
ebda soluzzjoni sodisfaċenti ma’ tkun instabet fi żmien 30
jum minn meta l-kwistjoni tiġi riferuta, il-Parti importatriċi
tista’ tadotta l-miżuri xierqa biex tirrimedja l-problema. Dawn
il-miżuri mgħandhomx jeċċedu l-għan ta’ dak li huwa meħ-
tieġ biex jiġu rimedjati d-diffikultajiet li jkunu nqalgħu;

(ċ) fir-rigward ta’ l-Artikolu 24, id-diffikultajiet li jinqalgħu mis-
sitwazzjonijiet imsemmija f’dak l-Artikolu għandhom jiġu
riferuti għall-eżami lill-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni.

Il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni jista’ jieħu kull deċiżjoni meħtieġa
biex itemm dawk id-diffikultajiet. Jekk huwa ma jkunx ħa
deċiżjoni fi żmien 30 jum minn meta l-kwistjoni tiġi riferuta
lilu, il-Parti esportatriċi tista’ tapplika miżuri xierqa fuq
l-esportazzjoni tal-prodott konċernat;

(d) fejn ċirkostanzi eċċezzjonali, li jeħtieġu azzjoni immedjata
jagħmlu impossibbli l-informazzjoni minn qabel jew l-eżami
skond il-każ, il-Parti konċernata tista, fis-sitwazzjonijiet spe-
ċifikati fl-Artikoli 22, 23 u 24 tapplika minnufih dawk
il-miżuri ta’ prekawzjoni li huma strettament meħtieġa biex
jirrimedjaw is-sitwazzjoni, u għandha minnufih tinforma lill-
Parti l-oħra.

Artikolu 26

Fejn Stat Membri wieħed jew aktar tal-Komunità jew l-Iżrael jkollu
diffikultajiet serji tal-bilanċ tal-pagamenti jew ikun taħt theddida
ta’ dan, il-Komunità jew l-Iżrael, skond il-każ, jista’ skond
il-kondizzjonijiet preskritti fi ħdan il-qafas tal-GATT u fl-Artikoli
VIII u XIV ta’ l-Artikoli tal-Ftehim tal-Fond Monetarju
Internazzjonali, jadotta miżuri restrittivi li għandhom ikunu ta’ tul
ta’ żmien limitat u ma jistgħux imorru ’l hinn minn dak li huwa
meħtieġ biex tiġi rimedjata s-sitwazzjoni tal-bilanċ tal-pagamenti.
Il-Komunità jew l-Iżrael, skond il-każ, għandha tinforma lill-Parti
l-oħra minnufih u tippreżenta lill-Parti l-oħra, mill-aktar fis
possibbli, skeda ta’ żmien għat-tneħħija tagħhom.

Artikolu 27

Xejn f’dan il-Ftehim ma għandu jipprekludi projbizzjonijiet jew
restrizzjonijiet fuq importazzjonijiet, esportazzjonijietjew oġġetti
fi transitu ġustifikati fuq il-bażi ta’ moralità pubblika, politika
pubblika jew sigurtà pubblika; il-protezzjoni tas-saħħa u l-ħajja
tal-bniedem, l-annimali jew il-pjanti; il-protezzjoni ta’ teżori
nazzjonali li jippossjedu valur artistiku, storiku jew arkeoloġiku;
il-protezzjoni ta’ proprjetà intellettwali, industrijali jew
kummerċjali jew regoli li jikkonċernaw id-deheb u l-fidda. Dawk
il-projbizzjonijiet jew restrizzjonijiet ma għandhomx,
madanakollu, jikkostitwixxu mezz ta’ diskriminazzjoni arbitrarja
jew restrizzjoni moħbija fuq kummerċ bejn il-Partijiet.

Artikolu 28

Il-kunċett ta’ “prodotti li joriġinaw” għall-applikazzjoni ta’ dan
it-titolu u l-metodi ta’ koperazzjoni amministrattiva li jirrelataw
magħhom huma stabbiliti fil-Protokoll 4.

TITOLU III

DRITT TA’ STABBILIMENT U PROVVISTA TA’ SERVIZZI

Artikolu 29

1. Il-Partijiet jaqblu li jwessgħu l-kamp ta’ applikazzjoni ta’ dan
il-Ftehim biex ikun ikopri d-dritt ta’ stabbiliment ta’ ditti ta’ Parti

waħda fit-territorju ta’ Parti oħra u l-liberalizzazzjoni tal-provvista
ta’ servizzi mid-ditti ta’ Parti waħda lill-konsumaturi ta’ servizzi
fl-oħra.

2. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jagħmel
ir-rakkomandazzjonijiet meħtieġa għall-implimentazzjoni ta’
l-għan deskritt fil-paragrafu 1.

172 MT Il-Ġurnal Uffiċjali ta’ l-Unjoni Ewropea 11/Vol. 55



Waqt li jagħmel dawk ir-rakkomandazzjonijiet, il-Kunsill ta’
Assoċjazzjoni għandu jagħti kont ta’ l-esperjenza tal-passat
fl-implimentazzjoni tat-trattament reċiproku ta’ nazzjon l-aktar
preferut u ta’ l-obbli ta’ kull Parti taħt il-Ftehim Ġenerali dwar
il-Kummerċ f’Servizzi, hawnhekk iżjed ’l quddiem imsejjaħ
“GATS”, partikolarment dawk ta’ l-Artikolu 5 ta’ dan imsemmi
l-aħħar.

3. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jagħmel l-ewwel stima tal-
ksib ta’ dan il-għan mhux aktar tard minn tlett snin wara li
l-Ftehim jidħol fis-seħħ.

Artikolu 30

1. Mill-bidu nett, kull waħda mill-Partijiet tirriafferma l-obbligi
tagħha taħt il-GATS, partikolarment l-obbligu li tagħti trattament
reċiproku ta’ nazzjon l-aktar preferut fis-setturi tas-servizzi
koperti b’dak l-obbligu.

2. Skond il-GATS, dan it-trattament ma għanddux japplika għal:

(a) vantaġġi mogħtija minn xi waħda mill-Partijiet taħt it-termini
ta’ ftehim tat-tip definit fl-Artikolu V tal-GATS lanqas għal
miżuri meħuda fuq il-bażi ta’ dak il-Ftehim;

(b) vantaġġi oħra mogħtija skond il-lista ta’ eżenzjonijiet ta’ naz-
zjoni l-aktar preferut annessa minn xi waħda mill-Partijiet
għall-GATS.

TITOLU IV

MOVIMENT TA’ KAPITALI, ĦLASIJIET, KSIB PUBBLIKU, KOMPETIZZJONI U PROPRJETÀ
INTELLETTWALI

KAPITOLU 1

MOVIMENT TA’ KAPITALI U ĦLASIJIET

Artikolu 31

Fi ħdan il-qafas tad-disposizzjonijiet ta’ dan il-Ftehim, u bla ħsara
għad-disposizzjonijiet ta’ l-Artikoli 33 u 34, ma għandu jkun
hemm ebda restrizzjonijiet mill-Komunità mill-parti ’l waħda, u
l-Iżrael mill-parti ’oħra fuq il-moviment ta’ kapital u ebda
diskriminazzjoni bbażata fuq ċittadinanza jew il-lok ta’ residenza
taċ-ċittadini tagħhom jew il-lok fejn dak il-kapital huwa investit.

Artikolu 32

Ħlasijiet kurrenti konnessi mal-moviment ta’ oġġetti, persuni,
servizzi jew kapital fi ħdan il-qafas ta’ dan il-Ftehim għandhom
ikunu ħielsa mir-restrizzjonijiet kollha.

Artikolu 33

Bla ħsara għad-disposizzjonijiet l-oħra f’dan il-Ftehim u obbligi
oħra internazzjonali tal-Komunità u l-Iżrael, id-disposizzjonijiet
ta’ l-Artikoli 31 u 32 għandhom ikunu mingħajr preġudizzju
għall-applikazzjoni ta’ xi restrizzjonijiet li jeżistu bejnithom
fid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim, fir-rigward ta’
moviment ta’ kapital bejnithom li jinvolvi investiment dirett,
inkluż fi proprjetà immobbli, stabbiliment, il-provvista ta’ servizzi
finanzjarji u d-dħul ta’ sigurtajiet fi swieq kapitali.

Madanakollu, t-trasferiment barra l-pajjiż ta’ investimenti
magħmula fl-Iżrael minn residenti tal-Komunità jew fil-Komunità
minn residenti ta’ l-Iżrael u kull profitt li jirriżulta minnhom ma
għandux ikun effettwat.

Artikolu 34

Fejn, f’ċirkostanzi eċċezzjonali, il-moviment ta’ kapital bejn
il-Komità u l-Iżrael joħloq, jew jhedded li joħloq diffikultajiet serji
għall-operat tal-politika tar-rati tal-kambju jew il-politika
monetarja fil-Komunità jew fl-Iżrael, il-Komunità jew l-Iżrael
rispettivament jista’, b’konformità mal-kondizzjonijiet stipulati
fil-qafas tal-GATS u ma’ l-Artikoli VIII u XIV ta’ l-Artikoli
tal-Ftehim tal-Fond Monetarju Internazzjonali, jieħu miżuri ta’
salvagward fir-rigward ta’ moviment ta’ kaplital bejn il-Komunità
u l-Iżrael għal perjodu li ma jeċċedix is-sitt xhur jekk dawk
il-miżuri jkunu strettament meħtieġa.

KAPITOLU 2

KSIB PUBBLIKU

Artikolu 35

Il-Partijiet għandhom jieħdu miżuri bil-ħsieb tal-ftuħ reċiproku
tas-swieq tagħhom rispettivi governattivi ta’ ksib u swieq ta’ ksib
ta’ impriżi li joperaw fis-setturi ta’ l-utilitajiet għal xiri ta’ oġġetti,
xogħlijiet u servizzi ‘l hinn mil-iskop ta’ dak li kien komunement
u reċiprokament kopert taħt il-Ftehim dwar il-Ksib tal-Gvern
konkluż fil-qafas tad-WTO.
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KAPITOLU 3

KOMPETIZZJONI

Artikolu 36

1. Dan li ġej huwa inkompatibbli ma’ l-iffunzjonar kif imiss tal-
Ftehim, sal-limitu li jista’ jaffettwa l-kummerċ bejn il-Komunità u
l-Iżrael:

(i) il-patti ta’ ftehim kollha bejn impriżi, deċiżjonijiet minn
assoċjazzjonijiet ta’ impriżi u prattiċi konċertati bejn impriżi
li għandhom bħala l-għan jew effett tagħhom il-prevenzjoni,
restrizzjoni jew tgħawwiġ fil-kompetizzjoni;

(ii) abbuż minn impriża waħda jew aktar ta’ posizzjoni domi-
nanti fit-territtorji tal-Komunità jew l-Iżrael kollha kemm
huma jew f’parti sostanzjali tagħhom;

(iii) kull għajnuna pubblika li taħloq jew thedded li toħloq tgħaw-
wiġ fil-kompetizzjoni billi tiffavorixxi ċerti impriżi jew
il-produzzjoni ta’ ċerti oġġetti.

2. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu, fi żmien tlett snin mid-
dħul fis-seħħ tal-Ftehim, jadotta permezz ta’ deċiżjoni ir-regoli
meħtieġa għall-implimentazzjoni tal-paragrafu 1.

Sakemm jiġu adottati dawn ir-regoli, id-disposizzjonijiet tal-
Ftehim dwar l-interpretazzjoni u l-applikazzjoni ta’ l-Artikoli VI,
XVI u XXIII tal-GATT għandhom jiġu applikati bħala r-regoli
għall-implimentazzjoni tal-paragrafu 1(iii).

3. Kull Parti għandha tassigura trasparenza fil-qasam ta’ għajnuna
pubblika, fost ħwejjeġ oħra, billi tirrapporta kull sena lill-Parti
l-oħra dwar l-ammont totali u d-distribuzzjoni ta’ l-għajnuna
mogħtija u billi tipprovdi, fuq talba, informazzjoni dwar skemi ta’
għajnuna. Fut it-talba minn Parti waħda, il-Parti l-oħra għandha
tipprovdi informazzjoni dwar każi partikolari individwali ta’ għaj-
nuna pubblika.

4. Fir-rigward tal-prodotti agrikoli msemmija fit-Titolu II,
il-Kapitolu 3, il-paragrafu 1(iii) ma jgħoddx.

5. Jekk il-Komunità jew l-Iżrael iqis li xi prattika partikolari hija
inkompatibbli mat-termini tal-paragrafu 1 u:

— ma tkunx ġiet ittrattata adegwatament taħt ir-regoli ta’
implimentazzjoni msemmija fil-paragrafu 2, jew

— fin-nuqqas ta’ dawk ir-regoli, u jekk dik il-prattika toħloq jew
thedded li toħloq preġudizzju serju għall-interess tal-Parti
l-oħra jew ħsara materjali għall-industrija domestika tagħha,
inkluża l-industrija tagħha tas-servizzi,

hija tista’ tieħu l-miżuri xierqa wara konsultazzjoni fi ħdan
il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni jew wara 30 jum tax-xogħol minn
mindu issir ir-referenza għal dik il-konsultazzjoni.

B’referenza għall-prattiċi inkompatibbli mal-paragrafu 1(iii), dawk
il-miżuri xierqa, meta l-GATT ikun jgħodd għalihom, jistgħu jiġu
adottati biss skond il-proċeduri u taħt il-kondizzjonijiet stabbiliti
mill-GATT jew minn xi strument ieħor relevanti negozjat taħt
l-awspiċi tiegħu u applikabbli għall-Partijiet.

6. Minkejja kull disposizzjonijiet għall-kuntrarju adottati skond
il-paragrafu 2, il-Partijiet għandhom jiskambjaw informazzjoni
waqt li jagħtu kont tal-limitazzjonijiet imposti bil-ħtiġiet ta’
segretezza professjonali u kummerċjali.

Artikolu 37

1. L-Istati Membri u l-Iżrael għandhom progressivament jaġġus-
taw kull monopolji ta’ l-Istat ta’ natura kummerċjali, sabiex jassi-
guraw li, sa l-aħħar tal-ħames sena wara d-dħul fis-seħħ ta’ dan
il-Ftehim, ebda diskriminazzjoni fir-rigward tal-kondizzjonijiet li
taħthom jinkisbu l-oġġetti u jiġu marketed ikun jeżisti bejn
iċ-ċittadini ta’ l-Istati Membri u l-Iżrael.

2. Il-Kumitat ta’ assoċjazzjoni għandu jkun informat bil-miżuri
adottati għall-implimentazzjoni ta’ dan il-għan.

Artikolu 38

Fir-rgward ta’ impriżi pubbliċi u impriżi li għalihom ikunu
ingħataw drittijiet speċjali jew esklużivi, il-Kunsill ta’ assoċjazzjoni
għandu jassigura li mill-ħames sena wara d-data tad-dħul fis-seħħ
ta’ dan il-Ftehim la tiġi promulgata u lanqas tinżamm xi miżura li
toħloq tgħawwiġ fil-kummerċ bejn il-Komunità u l-Iżrael sa limitu
kuntrarju għall-interessi tal-Partijiet. Din id-disposizzjoni ma
għandhiex tfixkel it-twettieq fil-liġi jew fil-fatt tal-kompiti
partikolari assenjati lil dawk l-impriżi.

KAPITOLU 4

PROPRJETÀ INTELLETTWALI, INDUSTRIJALI U KUMMERĊJALI

Artikolu 39

1. Skond id-disposizzjonijiet ta’ dan l-Artikolu u ta’ l-Anness VII,
il-Partijiet għanddhom jikkonċedu u jassiguraw protezzjoni ade-
gwata u effettiva tad-drittijiet tal-proprjetà intellettwali, industrijali
u kummerċjali skond l-ogħla standards internazzjonali, inklużi
mezzi effettivi għall-infurzar ta’ dawk id-drittijiet.

2. L-implimentazzjon ta’ dan l-Artikolu u ta’ l-Anness VII
għandhom jiġi regolarment riveduti mill-Partijiet. Kieku
il-problemi fil-qasam tal-proprjetà intellettwali, industrijali u kum-
merċjali li jeffettwaw il-kondizzjonijiet tal-kummerċ ikollhom
iseħħu, għandha titwettaq konsultazzjoni urġenti fi ħdan
il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni, fuq it-talba ta’ xi waħda mill-Partijiet,
bil-ħsieb li jinstabu soluzzjonijiet komunement sodisfaċenti.

174 MT Il-Ġurnal Uffiċjali ta’ l-Unjoni Ewropea 11/Vol. 55



TITOLU V

KOPERAZZJONI XJENTIFIKA U TEKNOLOĠIKA

Artikolu 40

Il-Parijiet jimpenjaw ruħhom li jintensifikaw il-koperazzjoni xjentifika u teknoloġika. Arranġamenti dettaljati
għall-implimentazzjoni ta’ dan il-għan għandhom jiġu stabbiliti f’patti ta’ ftehim separati konklużi għal dan il-għan.

TITOLU VI

KOPERAZZJONI EKONOMIKA

Artikolu 41

Għanijiet

Il-Komunità u l-Iżrael jimopenjaw ruħhom li jippromwovu
koperazzjoni ekonomika għall-benefiċċu komuni tagħhom u fuq
il-bażi ta’ reċiproċita skond l-għanijiet kollox ma’ kollox
tal-Ftehim.

Artikolu 42

Kamp ta’ applikazzjoni

1. Il-koperazzjoni għandha tiffoka prinċipalment fuq setturi rele-
vanti għat-tiġdid ta’ ħbiberija ta’ l-ekonomiji tal-Komunità u
l-Iżrael jew il-produzzjoni ta’ tkabbir jew impjiegi. Is-setturi
prinċipali ta’ koperazzjoni huma stabbiliti fl-Artikoli 44 sa 57,
mingħajr preġudizzju għall-possibbiltà li tiġi nkluża koperazzjoni
f’setturi oħra ta’ interess għall-Partijiet.

2. Il-konservazzjoni ta’ l-ambjent u l-bilanċ ekoloġiku għandu
jingħata kont tagħhom fl-implimentazzjoni tas-setturi varji ta’
koperazzjoni ekonomika li għalihom hija relevanti.

Artikolu 43

Metodi u Modalitajiet

Il-koperazzjoni ekonomika għandha tiġi implimentata b’mod par-
tikolari permezz ta’:

(a) djalogu regolari ekonomiku bejn il-Partijiet, li jkopri l-oqsma
kollha tal-politika ekonomika u, b’mod partikolari, l-politika
fiskali, il-bilanċ tal-pagamenti u l-politika monetarja, u li

għandu jtejjeb il-koperazzjoni mill-qrib bejn l-awtoritajiet
konċernati mal-politika ekonomika, kull wieħed fil-qasam ris-
pettiv tiegħu ta’ kompetenza fi ħdan il-Kunsill ta’ Assoċjaz-
zjoni jew f’kull forum ieħor maħsub mill-Kunsill ta’ Assoċjaz-
zjoni;

(b) skambju regolari ta’ informazzjoni u ideat f’kull settur ta’
koperazzjoni inklużi laqgħat ta’ uffiċjali u esperti;

(ċ) it-trasferiment ta’ konsulenza, ħila u taħriġ;

(d) l-implimentazzjoni ta’ azzjonijiet konġunti bħal seminars u
laqgħat ta’ diskussjoni

(e) assistenza teknika, amministrattiva u regolatorja;

(f) id-disseminazzjoni ta’ informazzjoni dwar il-koperazzjoni.

Artikolu 44

Koperazzjoni reġjonali

Il-Partijiet għandhom jinkoraġġixxu operati maħsuba biex
jippromwovu l-kkoperazzjoni reġjonali.

Artikolu 45

Koperazzjoni industrijali

Il-Partijiet għandhom jippromwovu l-koperazzjoni b’mod parti-
kolari fl-oqsma li ġejjin:

— koprazzjoni industrijali bejn l-operaturi ekonomiċi fil-
Komunità u l-Iżrael, inkluż l-aċċess ta’ l-Iżrael għan-networks
tal-Komunità għat-tiġdid ta’ ħbiberija ta’ negozji u
koperazzjoni deċentralizzata,
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— diversifikazzjoni ta’ output industrijali fl-Iżrael,

— koperazzjoni bejn l-impriżi żgħar u ta’ daqs medju fil-
Komunità u l-Iżrael,

— aċċess aktar faċli għall-iffinanzjar ta’ investiment,

— servizzi ta’ informazzjoni u sostenn,

— stimulazzjoni ta’ inovazzjoni.

Artikolu 46

Agrikoltura

Il-Partijiet għandhom jiffokaw il-koperazzjoni b’mod partikolari
fuq:

— sostenn għal-politika implimentata minnhom biex
jiddiversifikaw il-produzzjoni,

— promozzjoni ta’ agrikoltura li tmur ma’ l-ambjent,

— relazzjonijiet aktar mill-qrib bejn negozji, gruppi u organiz-
zazzjonijiet li jirrappreżentaw is-snajja u l-professjonijiet
fl-Iżrael u l-Komunità fuq bażi volontarju,

— assistenza teknika u taħriġ,

— armonizzazzjoni ta’ standards fitosanitarji u veterinarji,

— żvilupp integrat rurali, inkluż it-titjib fis-servizzi bażiċi u
l-iżvilupp ta’ attivitajiet assoċjati ekonomiċi,

— koperazzjoni fost reġjuni rurali, skambju ta’ esperjenza u
teknika dwar l-iżvilupp rurali.

Artikolu 47

Standards

Il-Partijiet għandhom jimmiraw li jnaqqsu d-differenzi
fl-istandardizzazzjoni u l-istima ta’ konformità. Għal dan il-għan
il-Partijiet għandhom jikkonkludi fejn xieraq patti ta’ ftehim dwar
għarfien komuni fil-qasam ta’ l-sitima tal-konformità.

Artikolu 48

Servizzi finanzjarji

Il-Partijiet għandhom jikkoperaw, fejn xieraq permezz
tal-konklużjoni ta’ patti ta’ ftehim, dwar l-adozzjoni ta’ regoli

komuni u standards, fost ħwejjeġ oħra, biex jagħmlu l-konteġġi u
għal sistemi ta’ sorveljanza u regolatorji tal banek, l-assigurazzjoni
u s-setturi finanzjarji.

Artikolu 49

Dwana

1. Til-Partijiet jikkommettu ruħhom li jiżviluppaw koperazzjoni
doganali biex jassiguraw li d-disposizzjonijiet dwar kummerċ jiġu
mħarsa. Għal dan il-għan huma għandhom jistabbilixxu djalogu
dwar kwistjonijiet kummerċjali.

2. Il-koperazzjoni għandha tiffoka fuq is-simplifikazzjoni u
l-komputerizzazzjoni ta’ proċeduri doganali, li għandhom, b’mod
partikolari, jieħdu l-forma ta’ skambju ta’ informazzjoni fost
esperti u taħriġ vokazzjonali.

3. Mingħajr preġudizzjoni għall-forom oħra ta’ koperazzjoni
maħsuba f’dan il-ftehim, notevolment fil-ġlieda kontra d-droga u
l-ħasil tal-flus, l-amministrazzjonijiet tal-Partijiet għandhom jip-
provdu assitenza komuniskond id-disposizzjonijiet tal-Protokoll
5.

Artikolu 50

Ambjent

1. Il-Parijiet għandhom jippromwovu koperazzjoni fil-kompiti
biex jipprevjenu t-tħassir ta’ l-ambjent, jikkontrollaw it-tniġġiż u
jassiguraw l-użu nazzjonali ta’ riżorsi naturali, bil-ħsieb li jassigu-
raw żvilupp sostenibbli u jippromwovu proġetti reġjonali
ambjentali.

2. Il-koperazzjoni għandha tiffoka, b’mod partikolari, fuq:

— deżertifikazzjoni,

— il-kwalità tal-baħar tal-Mediterran u l-kontroll u l-prevenzjoni
ta’ tniġġiż marittimu,

— immaniġġar ta’ l-iskart,

— salinizzazzjoni,

— immaniġġar ambjentali ta’ żoni sensittivi kostali,

— edukazzjoni ambjentali u kuxjenza,

— l-użu ta’ għodda avvanzati għall-immaniġġar ta’ l-ambjent,
metodi ta’ monitorjar ambjentali u sorveljanza, inkluż l-użu
ta’ sistemi ta’ informazzjoni ambjentali (EIS) u stima ta’
l-impatt ambjentali,
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— l-impatt ta’ l-iżvilupp industrijali fuq l-ambjent b’mod ġene-
rali u s-sigurezza ta’ faċilitajiet industrijali b’mod partikolari,

— l-impatt ta’ l-agrikoltura fuq il-ħamrija u l-kwalità ta’ l-ilma.

Artikolu 51

Enerġija

1. Il-Partijiet iqiesu t-tisħin globali u t-tbattil ta’ sorsi ta’ karbu-
rant tal-fossili huma ta’ theddida serja għall-umanità. Il-Partijiet
għandhom għalhekk jikkoperaw bil-ħsieb lijiżviluppaw sorsi ta’
enrġija li tiġġedded, biex jassiguraw l-użu ta’ karburanti bil-għan
tal-limitazzjoni tat-tniġġiż ta’ l-ambjent u l-promozzjoni tal-
konservazzjoni ta’ l-enerġija.

2. Il-Partijiet għandhom jagħmlu minn kollox biex jinkoraġġixxu
attivitajiet maħsuba favur il-koperazzjoni reġjonali dwar
kwistjonijiet bħal tarnsitu ta’ gass, żejt u elettriku.

Artikolu 52

Infrastrutturi ta’ informazzjoni u telekomunikazzjonijiet

Il-Partijiet għandhom jippromvowu l-koperazzjoni fl-iżvilupp ta’
infrastrutturi ta’ informazzjoni u telekomunikazzjonijiet
għall-benefiċċju komuni tagħhom. Il-koperazzjoni għandha
tiffoka primarjament fuq l-insegwiment ta’ azzjonijiet li jirrelataw
mar-riċerka u l-iżvilupp teknoloġiku, l-armonizzazzjoni ta’
l-istandards u l-modernizzazzjoni tat-tekonoloġija.

Artikolu 53

Trasport

1. Il-Partijiet għandhom jippromwovu l-koperazzjoni fil-qasam
tat-trasport u l-infrastruttra relatata, sabiex tittejjeb l-effiċjenza tal-
moviment tal-passiġġieri u ta’ l-oġġetti, kemm fil-livell bilaterali u
reġjonali.

2. Il-koperazzjoni għandha tiffoka, b’mod partikolari, fuq:

— il-ksib ta’ standards għolja ta’ sugurezza u sigurtà fit-trasport
marittimu u bl-ajru; għal dan il-għan il-Partijiet għandhom jis-
tabbilixxu konsultazzjonijiet f’livell espert ta’ skambju ta’
informazzjoni,

— l-istandardizzazzjoni ta’ apparat tekniku, b’mod partikolari fi
trasport maqgħud u multimodali u t-trasbord,

— il-promozzjoni ta’ programmi konġunti teknoloġiċi u ta’
riċerka.

Artikolu 54

Turismu

Il-Partijiet għandhom jiskambjaw informazzjoni dwar żvilupp ta’
turismu ppjanat u proġetti ta’ marketing tat-turismu, wirjiet
tat-turismu, esibizzjonijiet, konvenzjonijiet u pubblikazzjonijiet.

Artikolu 55

Approssimazzjoni ta’ liġijiet

Il-Partijiet għandhom jużaw l-aħjar sforzi tagħhom biex
japprossimaw il-liġijiet rispettivi tagħhom sabiex jiffaċilitaw
l-implimentazzjoni ta’ dan il-Ftehim.

Artikolu 56

Droga u ħasil ta’ flus

1. Il-Partijiet għandhom jikkoperaw bil-ħsieb b’mod partikolari
biex:

— itejbu l-effettività tal-politika u l-miżuri fil-ġlieda kontra
l-provvista ta’, u t-traffikar illeċitu fi, droga narkotika u sus-
tanzi psikopatiċi u t-tnaqqis ta’ l-abbuż ta’ dawn il-prodotti,

— jinkoraġġixxu atitudni konġunta biex titnaqqas id-domanda,

— jipprevjenu l-użu tas-sistemi finanzjarji tal-Partijiet li jaħslu
kapital li joħroġ minn attivitajiet kriminali b’mod ġenerali u
traffikar tad-droga b’mod partikolari.

2. Il-koperazzjoni għandha tieħu l-forma ta’ skambju ta’
informazzjoni u, fejn xieraq, attivitajiet konġunti dwar:

— l-abbozzar u l-implimentazzjoni nazzjonali,

— l-immonitorjar ta’ kummerċ fi prekursuri,

— l-istabbiliment ta’ istituzzjonijiet soċjali u tas-saħħa u sistemi
ta’ informazzjoni u l-implimentazzjoni ta’ proġetti fuq dawn
il-linji, inkluż taħriġ u proġetti ta’ riċerka,

— l-implimentazzjoni ta’ l-ogħla standards internazzjonali pos-
sibbli li jirrelataw għall-ġlieda kontra l-ħasil tal-flus u l-użu
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ħażin ta’ prekursuri kimiċi, b’mod partikolari dawk adottati
mill-Forza tax-Xogħol ta’ l-Azzjoni Finanzjarja (FATF) u
l-Forza tax-xogħol ta’ l-azzjoni kimika (CATF).

3. Il-Partijiet għandhom jistabbilixxu flimkien, skond
il-leġislazzjoni rispettiva tagħhom, l-istrateġiji u l-metodi ta’
koperazzjoni adattati biex jinkisbu dawn l-għanijiet. L-attivitajiet
tagħhom, minbarra attivitajiet konġunti, għandhom jiffurmaw
is-suġġett ta’ konsultazzjonijiet u koordinazzjoni.

Il-korpi relevanti tas-settur pubbliku u privat, skond is-setgħat
proprji tagħhom, waqt li jaħdmu mal-korpi kompetenti ta’
l-Iżrael, il-Komunità u l-Istati Membri tagħha, jistgħu jieħdu
sehem f’dawn l-attivitajiet.

Artikolu 57

Migrazzjoni

Il-Partijiet għandhom jikkoperaw bil-ħsieb b’mod partikolari biex:

— jiddefinixxu oqsma ta’ interess komuni li jikkonċernaw
il-politika dwar l-immigrazzjoni,

— iżidu l-effettività tal-miżuri mmirati li jipprevjenu jew ixejnu
kurrenti illegali migratorji.

TITOLU VII

KOPERAZZJONI DWAR KWISTJONIJIET AWDJOVIŻIVI U KULTURALI, INFORMAZZJONI U
KOMUNIKAZZJONI

Artikolu 58

1. Il-Partijiet għandhom jimpenjaw ruħhom li jippromwovu
l-koperazzjoni fis-settur adwjoviżiv għall-benefiċċju komuni tagħ-
hom.

2. Il-Partijiet għandhom ifittxu toroq li jassoċċjaw lill-Iżrael ma’
iniżjattivi tal-Komunità f’dan is-settur, b’hekk jippermettu
l-koperazzjoni f’dawk l-oqsma bħal koproduzzjoni, taħriġ,
żvilupp u distribuzzjoni.

Artikolu 59

Il-Partijiet għandhom jippromwovu koperazzjoni dwar
l-edukazzjoni, it-taħriġ u l-iskambju ta’ żgħażagħ. Iż-żoni ta’
koperazzjoni jistgħu jinkludu b’mod partikolari: skambju ta’
żgħażagħ, koperazzjoni fost universitajiet u istituzzjonijiet oħra
ta’ edukazzjoni/taħriġ, taħriġ fil-lingwi, traduzzjoni u modi oħra
li jippromwovu ftehim komuni aħjar tal-kulturi rispettivi
tagħhom.

Artikolu 60

Il-Partijiet għandhom jippromwovu l-koperazzjoni kulturali.
L-oqsma ta’ koperazzjoni jistgħu jinkludu b’mod partikolari
traduzzjoni, skambju ta’ xogħlijiet artitiċi u artisti, konservazzjoni
u restawr ta’ monumenti u siti storiċi u kulturali, taħriġ ta’
persunili jaħdmu fil-qasam kulturali, l-organizzazzjoni ta’ żjajjar
kulturali orjentati lejn l-Ewropa, il-ħolqien ta’ kuxjenza komuni

kuturali u l-kontribuzzjoni tad-disseminazzjoni ta’ informazzjoni
fuq attivitajiet kulturali jispikkaw.

Artikolu 61

Il-Partijiet għandhom jippromwovi attivitajiet ta’ interess komuni
fil-qasam ta’ l-informazzjoni u l-komunikazzjoni.

Artikolu 62

Il-koperazzjoni għandha tiġi implimentata b’mod partikolari
permezz ta’:

(a) djalogu regolari bejn il-Partijiet;

(b) skambju regolari ta’ informazzjoni u ideat f’kull settur ta’
koperazzjoni inklużi laqgħat ta’ uffiċjali u esperti;

(ċ) it-trasferiment ta’ konsulenza, ħila u taħriġ;

(d) l-implimentazzjoni ta’ azzjonijiet konġunti bħal seminars u
laqgħat ta’ diskussjoni

(e) assistenza teknika, amministrattiva u regolatorja;

(f) id-disseminazzjoni ta’ informazzjoni dwar inizjattivi ta’
koperazzjoni.
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TITOLU VIII

KWISTJONIJIET SOĊJALI

Artikolu 63

1. Il-Partijiet għandhom iwettqu djalogu li jkun ikopri l-aspetti
kollha ta’ interess komuni. Id-djalogu għandu jkopri b’mod par-
tikolari kwistjonijiet li jirrelataw ma’ problemi soċjali ta’ soċjetajiet
post-industrijali, bħal-qgħad, ir-riabilizzazzjoni ta’ persuni
b’diżabilità, trattament ugwali għall-irġiel u n-nisa, relazzjonijiet
tax-xogħol, taħriġ vokazzjonali, sigurezza fuq ix-xogħol u iġjene,
eċċ.

2. Il-koperazzjoni għandha sseħħ permezz ta’ laqgħat ta’ l-esperti,
seminars u laqgħat ta’ diskussjoni.

Artikolu 64

1. Sabiex jiġu koordinati r-reġimi tas-sigurtà soċjali tal-ħaddiema
Iżraeljani legalment impjegati fit-territorju ta’ Stat Membru u tal-
membri tal-familji tagħhom legalment residenti hemm,
id-disposizzjonijiet li ġejjin għandhom jgħoddu soġġetti għall-
kondizzjonijiet u l-modalitajiet applikabbli f’kull Stat Membru.

— il-perjodi kollha ta’ assigurazzjoni, impjieg jew residenza
magħmula minn dawk il-ħaddiema fl-Istati Membri differenti
għandhom jingħaddu flimkien għall-finijiet ta’ l-istabbiliment
tad-dritt għall-penzjoni tax-xjuħ, invalidità u penzjonijiet u
allowances tas-sopraviventi u għall-finijiet ta’ kura medika
fgħalihom u għall-familji tagħhom.

— il-penzjonijiet u l-allowances kollha għax-xjuħija, sopravivenza,
aċċidenti fuq ix-xogħol, mard ta’ l-okkupazzjoni jew invali-
dità, bl-eċċezzjoni ta’ ħlasijiet mhux kontributorji, għandhom
jibbenefikaw mit-trasferiment liberu lejn l-Iżrael bir-rata

applikabbli li tirriżulta mill-leġislazzjoni ta’ l-Istat/i Membru/i
responsabbli.

— il-ħaddiema konċernati għandhom jirċievu l-allowance tal-
familja għall-membri tal-familja tagħhom imsemmija aktar ‘l
fuq

2. L-Iżrael għandu jagħti lill-ħaddiema li huma ċittadini ta’ Stat
Membru legalment impjegati fit-territorju tiegħu u lill-membri tal-
familji tagħhom legalment residenti hemm trattament simili għal
dak imsemmi fil-paragrafu 1, it-tieni u t-tielet inċiżi, bla ħsara
għall-kondizzjonijiet u l-modalitajiet applikabbli fl-Iżrael.

Artikolu 65

1. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jiddeċiedi dwar
id-disposizzjonijiet għall-implimentazzjoni ta’ l-għanijiet li jinsabu
fl-Artikolu 64.

2. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jiddeċiedi dwar
il-modalitajiet ta’ koperazzjoni amministrattiva biex tiggarantixxi
l-amministrazzjoni u l-kontroll meħtieġ għall-implimentazzjoni
tad-disposizzjonijiet li jinsabu fil-paragrafu 1.

Artikolu 66

L-arranġamenti deċiżi mill-Kunsill ta’ assoċjazzjoni, skond
l-Artikolu 65, ma għandhom bl-ebda mod jaffettwaw id-drittijiet
u l-obbligi li jirriżultaw mill-patti ta’ ftehim bilaterali bejn l-Iżrael
u l-Istati Membri fejn dawn il-patti ta’ ftehim jipprovdu għal
trattament aktar favorevoli ta’ ċittadini Iżraeljani jew għal ċittadini
ta’ l-Istati Membri.

TITOLU IX

DISPOSIZZJONIJIET ISTITUZZJONALI ĠENERALI U FINALI

Artikolu 67

Kunsill ta’ assoċjazzjoni huwa b’dan stabbiliti li għandu jiltaqa’
f’livell ministerjali darba fis-sena u fejn iċ-ċirkostanzi jeħtieġu, fuq
l-inizjattiva tal-President tiegħu u skond il-kondizzjonijiet
stabbiliti fir-regoli tiegħu ta’ proċedura. Huwa għandu jeżamina
kull kwistjoni prinċipali li tinqala’ mill-qafas ta’ dan il-Ftehim u
kull kwistjonijiet oħra bilaterali u internazzjonali ta’ interess
komuni.

Artikolu 68

1. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jkun magħmul minn
membri tal-Kunsill ta’ l-Unjoni Ewropea u membri tal-
Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej, min-naħa ’l waħda, u
membri tal-Gvern ta’ l-Istat ta’ l-Iżrael, mill-oħra.

2. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jistabbilixxi r-Regoli tiegħu
ta’ Proċedura.

3. Il-Membri tal-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni jistgħu jirranġaw li
jkunu rappreżentati skond id-disposizzjonijiet stabbiliti fir-Regoli
tiegħu ta’ Proċedura.

4. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jkun presedut skond min
imissu minn Membru tal-Kunsill ta’ l-Unjoni Ewropea u membru
tal-Gvern ta’ l-Istat ta’ Iżrael, skond id-disposizzjonijiet stabbiliti
fir-Regoli tiegħu ta’ Proċedura.
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Artikolu 69

1. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu, għall-finijiet li jinkisbu
l-għanijiet ta’ dan il-Ftehim, ikollu s-setgħa li jieħu id-deċiżjonijiet
fil-każi li hemm provdut għalihom fih.

Dawn id-deċiżjonijiet għandhom ikunu jorbtu fuq il-Partijiet li
għandhon jieħdu l-miżuri meħtieġa biex jimplimenatw
id-deċiżjonijiet meħuda. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni jista’ wkoll
jagħmel rakkomandazzjonijiet adattati.

2. Il-Kunsill ta’ Asoċjazzjoni għandu jfassal id-deċiżjonijiet u
r-rakkomandazzjonijiet tiegħu bi qbil bejn il-Partijiet.

Artikolu 70

1. Bla ħsara għas-setgħat tal-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni, Kumitat ta’
assoċjazzjoni huwa b’dan stabbilit li għandu jkun responsabbli
għall-implimentazzjoni tal-Ftehim.

2. Il-Kunsill ta’ assoċjazzjoni jista’ jiddelega lill-Kumitat ta’ Assoċ-
jazzjoni, għal kollox jew f’parti, kull waħda mis-setgħat tiegħu.

Artikolu 71

1. Il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni, li għandu jiltaqa’ f’livell uffiċjali,
għandu jkun magħmul minn rappreżentanti tal-membri tal-
Kunsill ta’ l-Unjoni Ewropea u l-membri tal-Kummissjoni tal-
Komunitajiet Ewropej, mill-parti ’l waħda, u parresentanti tal-
Gvern ta’ l-Istat ta’ l-Iżrael, mill-oħra.

2. Il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni għandu jistanbilixxi r-Regoli
tiegħu ta’ Proċedura.

3. Il-Kumitat ta’ Asoċjazzjoni għandu jkun presedut skond min
imissu minn rappreżentant tal-Presidenza tal-Kunsill ta’ l-Unjoni
Ewropea u rappreżentant tal-Gvern ta’ l-Istat ta’ l-Iżrael.

Artikolu 72

1. Il-Kumitat ta’ assoċjazzjoni għandu jkollu s-setgħa li jieħu
deċiżjonijiet għall-amministrazzjoni tal-Ftehim kif ukoll f’dawk
l-oqsma li fihom il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni jkun iddelega lilu
s-setgħat tiegħu.

Dawn id-deċiżjonijiet għandhom ikunu jorbtu fuq il-Partijiet li
għandhon jieħdu l-miżuri meħtieġa biex jimplimenatw
id-deċiżjonijiet meħuda.

2. Il-Kumitat ta’ Assoċjazzjoni għandu jfassal id-deċiżjonijiet
tiegħu bi qbil bejn il-Partijiet.

Artikolu 73

Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni jista’ jiddeċiedi li jistabbilixxi kull
grupp ta’ xogħol jew korp meħtieġ għall-implimentazzjoni
tal-Ftehim.

Artikolu 74

Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jieħu l-miżuri xierqa kollha
biex jiffaċilita l-koperazzjoni u l-kuntalli bejn il-Parlament
Ewropew u l-Knesset ta’ l-Istat ta’ l-Iżrael, u bejn il-Kumitat
Ekonomiku u Soċjali tal-Komunità u l-Kunsill Ekonomiku u
Soċjali ta’ l-Iżrael.

Artikolu 75

1. Kull waħda mill-Partijiet tista’ tirreferi lill-Kunsill ta’ Assoċjaz-
zjoni kull disputa li għandha x’taqsam ma’ l-applikazzjoni jew
l-interpretazzjoni ta’ dan il-Ftehim.

2. Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni jista’ jsolvi d-disputa permezz ta’
deċiżjoni.

3. Kull Parti għandha tkun marbuta li iteħu l-miżuri nvoluti fit-
twettieq tad-deċiżjoni msemmija fil-paragrafu 2.

4. Fil-każ li ma jkunx possibbli li tiġi solvuta disputa skond
il-paragrafu 2, kull Parti tista’ tinnotifika lill-oħra bil-ħatra ta’
arbitru; l-Parti l-oħra għandha allura taħtar it-tieni arbitru fi żmien
xahrejn. Għall-applikazzjoni ta’ din il-proċedura, il-Komunità u
l-Istati Membri għandhom jitqiesu li jkunu Parti waħda fid-
disputa.

Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandu jaħtar it-tielet arbitru.

Id-deċiżjonijiet ta’ l-arbitri għandhom jittieħdu b’maġġoranza tal-
voti.

Kull parti fid-disputa għandha tieħu l-passi meħtieġa biex timpli-
menta d-deċiżjoni ta’ l-artbitri.

Artikolu 76

Ebda ħaġa f’dan il-Ftehim ma għandha tipprevjeni lil xi Parti milli
tieħu kull miżuri:

(a) li hija tqies meħtieġa biex tipprevjeni l-isvelar ta’
informazzjoni kuntrarju għall-interessi essenzali għas-sigurtà
tagħha;

(b) li għandhom x’jaqsmu mal-produzzjoni ta’, jew il-kummerċ f’,
armi, munizzjoni jew materjal tal-gwerra, jew mar-riċerka,
l-iżvilupp jew produzzjoni indispensabbli għall-finijiet ta’
difiża, sakemm dawn il-miżuri ma jfixklux il-kondizzjonijiet
ta’ kompetizzjoni fir-rigward ta’ prodotti mhux maħsuba
għal-finijiet speċifikament militari.

(ċ) li hija tqies essenzali għas-sigurtà proprja tagħha fil-każ ta’ dis-
turbi nterni serji li jeffettwaw iż-żamma tal-liġi u l-ordni, fi
żmien ta’ gwerra jew tensjoni serji internazzjonali li
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tikkostitwixxi theddida ta’ gwerra jew sabiex twettaq obbligi
li tkun aċċettat għall-finijiet taż-żamma tal-paċi u s-sigurtà
internazzjonali.

Artikolu 77

Fl-oqsma koperti b’dan il-Ftehim, u mingħajr preġudizzju għal xi
disposizzjonijiet speċjali li jinsabu fih:

— l-arranġamenti applikati mill-Iżrael fir-rigward tal-Komunità
ma għandhomx jagħtu lok għal xi diskriminazzjoni bejn
l-Istati Membri, iċ-ċittadini tagħhom, jew il-kumpaniji jew ditti
tagħhom,

— l-arranġamenti applikati mill-Komunità fir-rigward ta’ l-Iżrael
ma għandhomx jagħtu lok għal xi diskriminazzjoni bejn ċit-
tadini Iżraeljani jew il-kumpaniji jew ditti tagħhom.

Artikolu 78

Fir-rigward ta’ tassazzjoni diretta, ebda ħaġa f’dan il-Ftehim ma
għandu jkollha effett fuq:

— l-estensjoni ta’ vantaġġi fiskali mogħtija minn xi waħda mill-
Partijiet f’xi ftehim internazzjonali jew arranġament li bih tkun
marbuta,

— il-prevenzjoni ta’ l-adozzjoni jew l-applikazzjoni minn xi
waħda mill-Partijiet ta’ xi miżura mmirata li tipprevjeni
l-iskartar jew l-evażjoni tat-taxxi,

— l-opposizzjoni tad-dritt ta’ xi waħda mill-Partijiet li tapplika
d-disposizzjonijier relevanti tal-leġislazzjoni tat-tassazzjoni
tagħha għall-persuni li jħallsu t-taxxa li l-posizzjoni tagħhom,
fir-rigward tal-lok tar-residenza, ma jkunx identiku.

Artikolu 79

1. Il-Partijiet għandhom jieħdu kull miżrui ġenerali jew speċifika
meħtieġa biex iwettq l-obbligi tagħhom taħt il-Ftehim. Huma
għandhom jaraw li l-għanijiet stipulati fil-Ftehim jintlaħqu.

2. Jekk xi waħda mill-Partijiet tqis li l-Parti l-oħra tkun naqset
milli tħares xi obbligu taħt il-Ftehim, hija tista’ tieħu l-miżuri adat-
tati. Qabel ma tagħmel dan, ħlief f’każi ta’ urġenza speċjali, hija
għandha tipprovdi lill-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni bl-informazzjoni
kollha relevanti meħtieġa għal eżami bir-reqqa tas-sitwazzjoni bil-
ħsieb li tinstab soluzzjoni aċċettabbli għall-Partijiet.

Fl-għażla tal-miżuri, għandha tingħata prijorità għal dawk li
jfixklu l-anqas l-iffunzjonar tal-Ftehim.

Dawn il-miżuri għandhom ikunu notifikati minnufih lill-Kunsill
ta’ Assoċjazzjoni u għandhom ikunu s-suġġett ta’
konsultazzjonijiet fi ħdan il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni jekk il-Perti
l-oħra hekk titlob.

Artikolu 80

Il-Protokolli 1 sa 5, l-Annessi I sa VII għandhom jiffurmaw parti
integrali ta’ dan il-Ftehim. Id-Dikjarazzjonijiet u l-Iskambji ta’ Ittri
għandhom jidhru fl-Att Finali, u għandhom jiffurmaw parti
integrali ta’ dan il-Ftehim.

Artikolu 81

Għall-fini ta’ dan il-Ftehim l-espressjoni “Partijiet” għandha tfisser
il-Komunità, jew l-Istati Membri, jew il-Komunità u l-Istati
Membri, skond is-setgħat rispettivi tagħhom, mill-parti ’l waħda,
u l-Iżrael mill-parti ’l oħra.

Artikolu 82

Dan il-Ftehim huwa konkluż għal perjodu ta’ żmien mhux limitat.

Kull waħda mill-Partijiet tista’ tiċħad dan il-Ftehim billi tinnotifika
lill-Parti l-oħra. Il-Ftehim għandu jieqaf milli japplika sitt xhur
mid-data ta’ dik in-notifikazzjoni.

Artikolu 83

Dan il-Ftehim għandu jgħodd, mill-parti ’l waħda, għat-territorji li
fihom it-Trattati lki jistabbilixxu il-Komunità Ewropea u
l-Komunità Ewropea dwar il-Faħam u l-Azzar huma applikati u
taħt il-kondizzjonijiet preskritti f’dawn it-Trattati u, mill-parti ‘l
oħra, għat-territorju ta’ l-Istat ta’ l-Iżrael.

Artikolu 84

Dan il-Ftehim huwa mfassal f’żewġ kopji fil-lingwa Daniża,
Olandiża, Ingliża, Finlandiża, Franċiża, Ġermaniża, Griega,
Taljani, Portugiża, Spanjola, Żvediża u Ebrajka; kull wieħed minn
dawn it-testi li huwa ugwalment awtentiku, għandu jiġi depożitat
mas-Segretarjat Ġenerali tal-Kunsill ta’ l-Unjoni Ewropea.

Artikolu 85

Dan il-Ftehim għandu jiġi approvat mill-Partijiet skond
il-proċeduri proprji tagħhom ta’ proċedura.

Dan il-Ftehim għandu jidħol fis-seħħ fl-ewwel jum tat-tieni xahar
li jiġi wara d-data li fiha l-Partijiet jinnotifikaw lil xulxin li
l-proċedura msemmija fl-ewwel paragrafu tkun tlestiet.

Mad-dħul fis-seħħ tiegħu dan il-Ftehim għandu jissostitwixxi
il-Ftehim bejn il-Komunità Ewropea u l-Istat ta’ l-Iżrael, u l-Ftehim
bejn l-Istati Membri tal-Komunità Ewropea dwar il-Faħam u
l-Azzar, mill-parti ’l waħda, u l-Istat ta’ l-Iżrael, mill-parti ’l oħra,
iffirmat fi Brussel fil-11 ta’ Mejju 1975.
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Hecho en Bruselas, el veinte de noviembre de mil novecientos noventa y cinco.

Udfærdiget i Bruxelles, den tyvende november nitten hundrede og femoghalvfems.

Geschehen zu Brüssel am zwanzigsten November neunzehnhundertfünfundneunzig.

Έγινε στις Βρυξέλλες, στις είκοσι Νοεμβρίου χίλια εννιακόσια ενενήντα πέντε.

Done at Brussels on the twentieth day of November in the year one thousand, nine hundred and ninety-five.

Fait à Bruxelles, le vingt novembre mil neuf cent quatre-vingt-quinze.

Fatto a Bruxelles, addì venti novembre millenovecentonovantacinque.

Gedaan te Brussel, de twintigste november negentienhonderdvijfennegentig.

Feito em Bruxelas, em vinte de Novembro de mil novecentos e noventa e cinco.

Tehty Brysselissä kahdentenakymmenentenä päivänä marraskuuta vuonna tuhatyhdeksänsataayhdek-
sänkymmentäviisi.

Som skedde i Bryssel den tjugonde november nittonhundranittiofem.

Pour le Royaume de Belgique

Voor het Koninkrijk België

Für das Königreich Belgien

Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté flamande, la Communauté
germanophone, la Région wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale.

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franstalige Gemeenschap, de Duitstalige
Gemeenschap, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest.

Diese Unterschrift verbindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flämische Gemeinschaft, die
Französische Gemeinschaft, die Wallonische Region, die Flämische Region und die Region Brüssel-Hauptstadt.

På Kongeriget Danmarks vegne
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Für die Bundesrepublik Deutschland

Για την Ελληνική Δημοκρατία

Por el Reino de España

Pour la République française

Thar cheann na hÉireann
For Ireland

Per la Repubblica italiana
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Pour le Grand-Duché de Luxembourg

Voor het Koninkrijk der Nederlanden

Für die Republik Österreich

Pela República Portuguesa

Suomen tasavallan puolesta

För Konungariket Sverige
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For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

Por las Comunidades Europeas

For De Europæiske Fællesskaber

Für die Europäischen Gemeinschaften

Για τις Ευρωπαϊκές Κοινότητες

For the European Communities

Pour les Communautés européennes

Per le Comunità europee

Voor de Europese Gemeenschappen

Pelas Comunidades Europeias

Euroopan yhteisöjen puolesta

På Europeiska gemenskapernas vägnar
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LISTA TA’ L-ANNESSI

Anness I Lista ta’ prodotti msemmija fl-Artikolu 7

Anness II Lista ta’ prodotti msemmija fl-Artikolu 9

Anness III Lista ta’ prodotti msemmija fl-Artikolu 9

Anness IV Lista ta’ prodotti msemmija fl-Artikolu 9(2)

Anness V Lista ta’ prodotti msemmija fl-Artikolu 9

Anness VI Lista ta’ prodotti suġġetti għall-konċessjonijiet imsemmija fl-Artikolu 9(6)

Anness VII Drittijiet ta’ proprjetà intellettwali, industrijali u kummerċjali msemmija fl-Artikolu 39
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ANNESS I

LISTA TAL-PRODOTTI MSEMMIJA FL-ARTIKOLU 7

Kodiċi NM Deskrizzjoni

ex 3502 Albumina, albuminati u derivattivi oħra lill-albumina

ex 3502 10 – Albumina mil-bajd:

– – Oħrajn:

3502 10 91 – – – imnixxfa, (per eżempju f’folji, qxur, bċejjeċ irqaq, trab)

3502 10 99 – – – Oħrajn

ex 3502 90 – Oħrajn:

– – Albumina, minbarra albumina mill-bajd:

– – – Albumina mill-ħalib (laktalbumin):

3502 90 51 – – – – imnixxfa, (per eżempju f’folji, qxur, bċejjeċ irqaq, trab)

3502 90 59 – – – – Oħrajn
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ANNESS II

LISTA TAL-PRODOTTI MSEMMIJA FL-ARTIKOLU 9

Kodiċi NM Deskrizzjoni

0403 Xorrox tal-butir, ħalib imbaqqat u krema, jogurt, kephir u ħalib ieħor iffermentat jew aċidifikat
u krema, sew jekk konċentrati jew le, jew li jkun fihom zokkor miżjud jew xi materjal ieħor ta’
ħlewwa jew togħma jew li jkun fihom miżjud frott, lewż jew kawkaw:

0403 10 51 sa
0403 10 99

– Jogurt, b’togħma miżjuda jew li jkun fih miżjud frott, lewż jew kawkaw

0403 90 71 sa
0403 90 99

– Oħrajn, b’togħma miżjida jew frott, lewż jew kawkaw miżjud

0710 40 00 Qamħ biz-zokkor fil-qalba, (mhux imsajjar jew imsajjar permezz ta’ fwar jew tgħolija fl-ilma),
iffriżat

0711 90 30 Qamħ biz-zokkor fil-qalba provviżorjament ippriservat (per eżempju, permezz ta’ gass tad-
dijossidu tas-sulfur, fis-salmura, f’ilma tas-sulfur jew f’xi soluzzjoni oħra priservattiva), iżda
mhux adattat f’dak l-istat għall-konsum immedjat

ex 1517 Marġerina: taħlit jew preparazzjonijiet li jittieklu ta’ xaħmijiet jew żjut mill-annimali jew veġe-
tali jew ta’ frazzjonijiet ta’ xaħmijiet jew żjut ta’ dan il-Kapitolu, minbarra xaħmijiet jew żjut li
jittieklu jew il-frazzjonijiet tagħhom tan-Nru 1516:

1517 10 10 – Marġerina, eskluża marġerina likwida, li jkun fiha aktar minn 10 % iżda anqas minn 15 %
skond il-piż ta’ xaħmijiet tal-ħalib

1517 90 10 – Oħrajn, li jkun fihom aktar minn 10 % iżda anqas minn 15 % skond il-piż ta’ xaħmijiet tal-
ħalib

ex 1704 Ħlewwiet taz-zokkor (inkluża ċikkulata bajda), li ma jkunx fihom il-kawkaw; eskluż estratt tal-
likorizja li jkun fih aktar minn 10 % skond il-piż estratt ta’ sukrożju iżda li ma jkunx fih sus-
tanzi oħra miżjuda, li jinsabu taħt il-kodiċi NM 1704 90

1806 Ċikkulata u preparazzjonijiet oħra ta’ ikel li jkun fihom il-kawkaw

ex 1901 Estratt tax-xgħir: preparazzjonijiet ta’ ikel mid-dqiq, minn qamħ midħun mhux raffinat, lamtu
jew estratt tax-xgħir, li ma jkunx fihom trab tal-kawkaw jew li jkun fihom trab tal-kawkaw fi
propozjon skond il-piż ta’ anqas minn 50 %, mhux speċifikati jew inklużi x’imkien ieħor;
preparazzjonijiet ta’ ikel tal-prodotti Nri 0401 sa 0404, li ma jkunx fihom trab tal-kawkaw jew
li jkun fihom trab tal-kawkaw fi propozjon skond il-piż ta’ anqas minn 10 %, mhux speċifikati
jew inklużi x’imkien ieħor, esklużi preparazzjonijiet li jidru taħt il-kodiċi NM 1901 90 91

ex 1902 Għaġin, inkluż għagin mimli, li jidher taħt il-kodiċi NM 1902 20 10 u 1902 20 30; kukus, sew
jekk ippreparat jew le

1903 Tapjoka u sostituti tagħha preparati mill-lamtu, fil-forma ta’ bċejjeċ irqaq, frak, perli, frak
magħbul jew forom simili

1904 Ikel ippreparat miksub minn ċereali jew prodotti taċ-ċereali minfuħa jew inkaljati (per eżempju
kornflejks); ċereali minbarra qamħirrum (qamħ), fil-forma ta’ frak, imsajra minn qabel jew mod
ieħor preparati

1905 Ħobż, għaġina, kejkijiet, gallettini u prodotti oħra tal-furnara, sew jekk ikun fihom il-kawkaw
jew le; partikoli, kontenituri vojta ta’ tip adattati għal użu farmaċewtiku, wejfers għall-issiġillar,
ostji u prodotti simili
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Kodiċi NM Deskrizzjoni

2001 90 30 Qamħ biz-zokkor fil-qalba (Zea mays var. saccharata), preparat jew priservat bil-ħall jew aċidu
aċetiku

2001 90 40 Jam, patata ħelwa u partijiet simili li jittieklu ta’ pjanti li jkun fihom 5 % jew aktar skond il-piż
ta’ lamtu, preparati jew priservati bil-ħall jew aċidu aċetiku

2004 10 91 Patata fil-forma ta’ dqiq, qamħ oħxon jew bċejjeċ irqaq, preparati jew priservati mod ieħor
minbarra bil-ħall jew l-aċidu aċetiku, iffriżata

2004 90 10 Qamħ biz-zokkor fil-qalba (Zea mays var. saccharata), preparat jew priservat mod ieħor milli
bil-ħall jew aċidu aċetiku, iffriżat

2005 20 10 Patata fil-forma ta’ dqiq, qamħ oħxon jew bċejjeċ irqaq, preparati jew priservati mod ieħor
minbarra bil-ħall jew l-aċidu aċetiku, mhux iffriżata

2005 80 00 Qamħ biz-zokkor fil-qalba (Zea mays var. saccharata), preparat jew priservat mod ieħor milli
bil-ħall jew aċidu aċetiku, mhux iffriżat

2008 92 45 Preparazzjonijiet tat-tip ta’ taħlita ta’ ċereali bbażati fuq bċejjeċ żgħar ta’ ċereaku mhux inklajati

2008 99 85 Qamħirrum (qamħ), qamħ biz-zokkor fil-qalba (Zea mays var. saccharata preparat jew priser-
vat mod ieħor li ma jkunx fih spirtu miżjud jew zokkor miżjud

2008 99 91 Jam, patata ħelwa u partijiet simili li jittieklu ta’ pjanti li jkun fihom 5 % jew aktar skond il-piż
ta’ lamtu, preparati jew priservati mod ieħor li ma jkunx fihom spirtu miżjud jew zokkor
miżjud

2101 10 98 Preparazzjonijiet b’bażi ta’ kafà

2101 20 98 Preparazzjonijiet b’bażi ta’ tà jew matà

2101 30 19 Sostituti ta’ kafà inklajat eskluża ċikwejra inklajata

2101 30 99 Estratti, essenzi u konċentrati ta’ sostituti ta’ kafà inkaljat esklużi dawk ta’ ċikwejra inklajata

2102 10 31 sa
2102 10 39

Ħmira tal-furnara

ex 2103 Zlazi u preparazzjonijiet għalihom:

– – – Majoneż

2105 Ġelat u silġ ieħor li jittiekel, sew jekk ikun fih il-kawkaw jew le

ex 2106 Preparazzjonijiet ta’ ikel mhux speċifikati jew inklużi x’imkien ieħor minbarra dawk li jidhru
taħt il-kodiċi NM 2106 10 20 u 2106 90 92 u minbarra dawk mogħtija togħma jew ġuleppi
kuluriti taz-zokkor
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Kodiċi NM Deskrizzjoni

2202 90 91
2202 90 95
2202 90 99

Xorb mhux alkoħoliku, li ma jinkludix sugi tal-frott jew tal-ħxejjex tal-kodiċi NM 2009, li jkun
fih prodotti tal-kodiċi NM 0401 sa 0404 minn prodotti tal-kodiċi NM 0401 sa 0404

2905 43 00 Mannitol

2905 44 D-Glucit (sorbitol)

ex 3505 10 Destrini u lamti oħra modifikati, esklużi lamti esterifikati jew terifikati tal-kodiċi NM
3505 10 50

3505 20 Kolla bbażata fuq lamti jew fuq destrini jew lamti modifikati oħra

3809 10 Aġenti ta’ l-irfinar, kuluri li jaċċeleraw iż-żebgħa jew l-iffissar ta’ prodotti taż-żebgħa u prodotti
u preparazzjonijiet oħra (per eżempju faxex u mordenti)

3823 60 Sorbitol minbarra dak tal-kodiċi NM 2905 44
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ANNESS III

LISTA TAL-PRODOTTI MSEMMIJA FL-ARTIKOLU 9

Kodiċi NM Deskrizzjoni ta’ l-oġġetti Dazji applikabbli (1)

3501 Kaseina, kaseinati u derivattivi oħra ta’ kaseina; kolla ta’ kaseini:

3501 10 – Kaseina:

3501 10 10 – – Għall-manifattura ta’ fibri riġenerati tat-tessuti (2) 0 %

3501 10 50 – – Għal użi industrijali minbarra manifattura ta’ oġġetti ta’ l-ikel jew
għalf (2)

3 %

3501 10 90 – Oħrajn 12 %

3501 90 – Oħrajn:

3501 90 90 – – Oħrajn 8 %

(1) Fil-każi fejn id-dazji stipulati f’din il-kolonna jeċċedu dawk notifikati lill-GATT ir-rati msemmija l-aħħar għandhom jgħoddu.

(2) Id-daħla taħt din is-subintestatura hija suġġetta għall-kondizzjonijiet preskritti fid-disposizzjonijiet relevanti tal-Komunità.
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ANNESS IV

LISTA TAL-PRODOTTI MSEMMIJA FL-ARTIKOLU 9(2)

Kodiċi NM Deskrizzjoni

1902 Għaġin u kuskus

A – ta’ qamħ durum

B – Oħrajn

1905 10 Ħobż iqarmeċ

1905 20 90 Kejkijiet tal-ġinġer u simili, mhux speċjalment għad-dijabetiċi:

A – Li jkun fihom aktar minn 15 % skond il-piż ta’ dqiq minn ċereali minbarra qamħ
b’relazzjoni mal-kontenut totali ta’ dqiq

B – Oħrajn

ex 3000 A – Kejkijiet żgħar u wejfers:

A1 – – Mhux mimlijin, sew jekk miksija jew le:

A1a – – – Li jkun fihom aktar minn 15 % skond il-piż ta’ dqiq minn ċereali minbarra qamħ
b’relazzjoni mal-kontenut totali ta’ dqiq

A1b – – – Oħrajn

A2 – – Oħrajn:

A2a – – – Li jkun fihom mhux anqas minn 1,5 % ta’ xaħmijiet tal-ħalib jew mhux anqas minn
2,5 % ta’ proteini tal-ħalib

A2b – – – Oħrajn

1905 40 10 Qriemeċ, li jkun fihom zokkor miżjud, għasel, jew xi materjal ieħor ta’ ħlewwa, bajd, xaħam,
ġobon, fortt, kawkaw jew simili:

A – Li jkun fihom aktar minn 15 % skond il-piż ta’ dqiq minn ċereali minbarra qamħ
b’relazzjoni mal-kontenut totali ta’ dqiq

B – Oħrajn

1905

ex 3000
+ 9019

B – Prodotti oħra tal-furnara, li jkun fihom zokkor miżjud, għasel, jew xi materjal ieħor ta’
ħlewwa, bajd, xaħam, ġobon, frott, kawkaw jew simili:

B1 – – Li jkun fihom bajd miżjud, mhux anqas minn 10 % skond il-piż

B2 – – Li jkun fihom frott niexef jew ġewż miżjud:

B2a – – – Li jkun fihom mhux anqas minn 1,5 % ta’ xaħmijiet tal-ħalib jew mhux anqas minn
2,5 % ta’ proteini tal-ħalib; Ara l-Anness V

B2b – – – Oħrajn:

B3 – – Li jkun fihom anqas minn 10 % skond il-piż ta’ zokkor miżjud u li ma jkunx fihom bajd
miżjud; frott niexef jew ġewż:

B3a(i) – – – – Li jkun fihom aktar minn 15 % skond il-piż ta’ dqiq minn ċereali minbarra qamħ
b’relazzjoni mal-kontenut totali ta’ dqiq

B3a(ii) – – – – Oħrajn
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Kodiċi NM Deskrizzjoni

B3b – – – Oħrajn:

B3b(i) – – – – Li jkun fihom aktar minn 15 % skond il-piż ta’ dqiq minn ċereali minbarra qamħ
b’relazzjoni mal-kontenut totali ta’ dqiq

B3b(ii) – – – – Oħrajn

B4 – – Oħrajn:

B4a – – – Li jkun fihom mhux anqas minn 1,5 % ta’ xaħmijiet tal-ħalib jew mhux anqas minn
2,5 % ta’ proteini tal-ħalib; Ara l-Anness V

B4b – – – Oħrajn

2105 Ġelat u silġ ieħor li jittiekel, sew jekk ikun fih il-kawkaw jew le:

A – li ma jkun fihom ebda grass tal-ħalib jew li jkun fihom anqas minn 3 % skond il-piż ta’
dak il-grass

B – li jkun fihom 3 % jew aktar skond il-piż ta’ grass tal-ħalib iżda anqas minn 7 %

C – li jkun fihom 7 % jew aktar skond il-piż ta’ grass tal-ħalib

ex 2207 10 50 Alkoħol miksub minn għeneb jew inbid ta’ l-għeneb ta’ saħħa alkoħolika skond il-volum ta’
80 % jew għola, użat fil-produzzjoni ta’ xorb alkoħoliku

ex 1099 Alkoħol miksub minn għeneb jew inbid ta’ l-għeneb ta’ saħħa alkoħolika skond il-volum ta’
80 % jew għola, ieħor

ex 2208 20 Spirti miksuba permezz ta’ distillar ta’ inbid ta’ l-għeneb jew karfa ta’ għeneb magħsur li
l-prezz tagħhom huwa sa 0,05 USD kull ċl u li jkun fih anqas minn 17 % skond il-volum ta’
alkoħol

3502 10 00 Albumina tal-bajd:

A – Imnixxfa

B – Oħra
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ANNESS V

LISTA TAL-PRODOTTI MSEMMIJA FL-ARTIKOLU 9

Kodiċi doganali Iżraeljan Deskrizzjoni ta’ l-oġġetti Dazju applikabbli (1)

1704 Ħlewwiet taz-zokkor (inkluża ċikkulata bajda), li ma jkunx
fihom il-kawkaw;:

1704 10 – Chewing gum, sew jekk miksi biz-zokkor jew le:

– – li jkun fih 60 % jew aktar skond il-piżta’ sukrożju (inkluż
zokkor invertit espress bħala sukrożju)

– – Oħrajn 0,07 USD/ kg (2)

1704 90 – Oħrajn

– – Oħrajn

1806 Ċikkulata u preparazzjonijiet oħra ta’ l-ikel li jkun fihom
il-kawkaw

0 %

ex 1901
ex 2004
ex 2005
ex 2103
ex 2104

Preparazzjonijiet ta’ dqiq, qamħ oħxon, lamtu jew estratt tax-
xgħir, ta’ tip użati bħala ikel tat-trabi jew għall-finijiet dietetiċi
jew kulinarji li jkun fihom anqas minn 50 % skond il-piż ta’
kawkaw, esklużi preparazzjonijiet dietetiċi magħmula minn
minn dqiq tas-soja, li jkun fihom żejt tas-soja u żejt ieħor tal-
ħaxix, karboidrati u melħ, u preparazzjonijiet dietetiċi b’bażi ta’
dqiq li ma jkollu ebda glutina:

1901 10 20 – ta’ dqiq, qamħ oħxon, lamtu jew estratt tax-xgħir 8 %

1901 20 20 – ta’ dqiq, qamħ oħxon, lamtu jew estratt tax-xgħir 8 %

1901 90 30 – ta’ dqiq, qamħ oħxon, lamtu jew estratt tax-xgħir 8 %

2004 10 10 – prodotti ta’ dqiq jew qamħ oħxon 8 %

2104 90 10 – prodotti ta’ dqiq jew qamħ oħxon 8 %

2005 20 10 – prodotti ta’ dqiq jew qamħ oħxon 8 %

2005 40 10 – prodotti ta’ dqiq jew qamħ oħxon 8 %

2005 59 10 – prodotti ta’ dqiq jew qamħ oħxon 8 %

2005 90 10 – prodotti ta’ dqiq jew qamħ oħxon 8 %

2103 90 20 – ta’ dqiq, qamħ oħxon, lamtu jew estratt tax-xgħir 8 %

2104 10 10 – ta’ dqiq, qamħ oħxon, lamtu jew estratt tax-xgħir 8 %

1904 10 Ikel ippreparat miksub minn ċereali jew prodotti taċ-ċereali
minfuħa jew inkaljati

8 %

3505 Destrini u lamti oħra modifikati (per eżempju, lamti
preġelatinizzati jew esterifikati): kolla bbażata fuq lamti jew fuq
destrini jew lamti oħra modifikati bl-eċċezzjoni ta’ lamti:

3505 10 – Destrini u lamti oħra modifikati:

3505 10 30 – – Lamti, esterifikati jew eterifikati 8 %

3505 10 90 – – Lamti u destrini oħra modifikati 8 %

3505 20 00 – – Kolla 8 %

(1) Fil-każi fejn id-dazji stipulati f’din il-kolonna jeċċedu d-dazji notifikati lill-GATT ir-rati msemmija l-aħħar għandhom jgħoddu.

(2) Fi kwota annwali ta’ 5 000 tunellata metrika dan id-dazju għandu jitnaqqas għal 0,0375 USD/kg.
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ANNESS VI

LISTA TAL-PRODOTTI SUĠĠETTI GĦALL-KONĊESSJONIJIET IMSEMMIJA FL-ARTIKOLU 9(6)

Tabella 1: L-importazzjonijiet fil-Komunità tal-prodotti li ġejjin li joriġinaw fl-Iżrael għandhom ikunu
suġġetti għall-konċessjonijiet stipulati hawn taħt

Kodiċi NM Deskrizzjoni ta’ l-oġġetti Kwota annwali
(tunellati metriċi) Konċessjoni fil-limiti tal-kwota

0710 10 40
2004 90 10

Qamħ biz-zokkor fil-qalba, iffri-
żat

10 600 (1) Tnaqqis ta’ 30 % tal-komponent
agrikolu

0711 90 30
2001 90 30
2005 80 00

Qamħ biz-zokkor fil-qalba, mhux
iffriżat

5 400 (2) Tnaqqis ta’ 30 % tal-komponent
agrikolu

1704 90 30 Ċikkulata bajda 100 Tnaqqis ta’ 30 % tal-komponent
agrikolu

1806 Ċikkulata u preparazzjonijiet oħra
ta’ l-ikel li fihom il-kawkaw

2 500 Tnaqqis ta’ 15 % tal-komponent
agrikolu

ex 1901
ex 2106

Ikel tat-trabi li fih il-ħalib u
prodotti tal-ħalib

100 Tnaqqis ta’ 30 % tal-komponent
agrikolu

1904 Ikel preparat miksub minn ċereali
jew prodotti taċ-ċereali minfuħa
jew inklajati (per eżempju
kornflejks): f’forma ta’ frak,
imsajra minn qabel jew preparati
mod ieħor

200 Tnaqqis ta’ 30 % tal-komponent
agrikolu

1905 Ħobż, għaġina, kejkijiet, gallettini
u prodotti oħra tal-furnara, sew
jekk ikun fihom il-kawkaw jew le;
partikoli, kontenituri vojta ta’ tip
adattati għal użu farmaċewtiku,
wejfers għall-issiġillar, ostji u
prodotti simili

3 200 Tnaqqis ta’ 30 % tal-komponent
agrikolu

(1) Din il-kwota għandha titnaqqas għal 9 275, tunellati metriċi għall-ewwel sena ta’ l-implimentazzjoni ta’ din il-konċessjoni u għal
9 940 tunellati metriċi għat-tieni sena.

(2) Din il-kwota għandha titnaqqas għal 4 725, tunellati metriċi għall-ewwel sena ta’ l-implimentazzjoni ta’ din il-konċessjoni u għal
5 060 tunellati metriċi għat-tieni sena.
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Tabella 2: L-importazzjonijiet fl-Iżrael ta’ l-oġġetti li ġejjin li joriġinaw fil-Komunità għandhom ikunu
suġġetti għall-konċessjonijiet stipulati hawn taħt

Kodiċi NM Deskrizzjoni ta’ l-oġġetti Kwota annwali
(tunellati metriċi) Konċessjoni fil-limiti tal-kwota

1902 Għaġin Mingħajr limitu Rabta tal-komponent agrikolu
f’0,25 USD/kg

ex 1905 Ħobż, għaġina, kejkijiet, gallettini
u prodotti oħra tal-furnara, sew
jekk ikun fihom il-kawkaw jew le;
partikoli, kontenituri vojta ta’ tip
adattati għal użu farmaċewtiku,
wejfers għall-issiġillar, ostji u
prodotti simili:

Mingħajr limitu Rabta f’0,25 USD/kg

li ma jkunx fihom prodotti tal-
ħalib

ex 1905 obs, għaġina, kejkijiet, gallettini u
prodotti oħra tal-furnara, sew jekk
ikun fihom il-kawkaw jew le; par-
tikoli, kontenituri vojta ta’ tip
adattati għal użu farmaċewtiku,
wejfers għall-issiġillar, ostji u
prodotti simili:

Mingħajr limitu Rabta f’0,25 USD/kg

li jkun fihom prodotti tal-ħalib

2105 Ġelat 500 Tnaqqis ta’ 30 % tal-komponent
agrikolu

ex 2207 10 Ethyl alkoħol snaturat miksub
minn għeneb jew inbid ta’
l-għeneb ta’ saħħa alkoħolika
skond il-volum ta’ 80 % sew jekk
użat jew le fil-produzzjoni ta’ xorb
alkoħoliku

Mingħajr limitu Rabta f’2,75 USD/litru alkoħol

ex 2208 20 Spirti miksuba permezz ta’
distillar ta’ inbid ta’ l-għeneb jew
karfa ta’ għeneb magħsur ta’ saħħa
alkoħolika skond il-volum ta’
17 % jew għola, li l-prezz tagħ-
hom huwa sa 0,05 USD kull ċl

Mingħajr limitu Rabta f’2,75 USD/litru alkoħol

ex 2208 20 Spirti miksuba permezz ta’
distillar ta’ inbid ta’ l-għeneb jew
karfa ta’ għeneb magħsur ta’ saħħa
alkoħolika skond il-volum ta’
17 % jew għola, li l-prezz tagħ-
hom huwa sa 0,05 USD kull ċl

2 000 hpa (1) Rabta f’0 %

3205 10 Albumina tal-bajd 50 Eżenzjoni mill-komponent
agrikolu

Mingħajr limitu Rabta f’2 USD/kg

(1) Ettolitri alkoħol pur.
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ANNESS VII

DRITTIJIET TA’ PROPRJETÀ INTELLETTWALI, INDUSTRIJALI U KUMMERĊJALI MSEMMIJA
FL-ARTIKOLU 39

1. Sa l-aħħar tat-tielet sena wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim, l-Iżrael għandu jaċċedi għall-konvenzjonijiet
multilaterali li ġejjin, dwar drittijiet ta’ proprjetà intellettwali, industrijali u kummerċjali li għalihom l-Istati
Membri huma partijiet jew li huma applikati fil-fatt mill-Istati Membri.

— Il-Konvenzjoni ta’ Berne għall-Protezzjoni ta’ Xogħlijiet Letterarji u Artistiċi (Att ta’ Pariġi, 1971),

— Il-Ftehim ta’ Madrid dwar ir-Reġistrazzjoni Internazzjonali ta’ Marki (Att ta’ Stokkoma, 1967 u emendat
fl-1979),

— Protokoll li jirrelata mal-Ftehim ta’ Madrid dwar ir-Reħistrazzjoni Internazzjonali ta’ marki (Madrid, 1989),

— It-Trattat ta’ Budapest dwar l-Għarfien Internazzjonali tad-Depożitu ta’ Mikroorganiżmi għall-Finijiet
tal-Proċedura tal-Patenti (1977, modifikat fl-1980),

— Trattat dwar i-Koperazzjoni tal-Patenti (Washington, 1970, emendat fl-1979 u modifikat fl-1984).

Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni jista’ jiddeċiedi li dan il-paragrafu għandu jgħodd għal konvenzjonijiet multilaterali
oħra f’dan il-qasam.

2. L-Iżrael għandu jirratifika, sat-tmiem tat-tieni sena wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim, il-Konvenzjoni Internazzjonali
għall-Protezzjoni ta’ l-Artisti, Produtturi ta’ Fonogrammi u Organizzazzjonijiet tax-Xandir (Ruma, 1961).

3. Il-Partijiet jikkonfermaw l-importanza li huma jagħtu għall-obbligi li jinħolqu mill-konvenzjonijiet multilaterali
li ġejjin:

— Il-Konvenzjomi ta’ Pariġi għall-Protezzjoni ta’ Proprjetà Industrijali (Att ta’ Stokkolma, 1967, u emendat
fl-1979),

— Il-Ftehim ta’ Nizza dwar il-Klassifikazzjoni Internazzjonali ta’ Oġġetti u Servizzi għall-Finijiet
tar-Reġistrazzjoni tal-Marki (Ġinevra. 1977, u emendat fl-1979),

— Konvenzjoni Internazzjonali għall-Protezzjoni ta’ Varjetajiet Ġodda ta’ Pjanti (UPOV) (Att ta’ Ġinevra, 1991).
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LISTA TA’ PROTOKOLLI

Protokoll 1 dwar l-arranġamenti applikabbli għall-importazzjoni fil-Komunità ta’ prodotti
agrikoli li joriġinaw fl-Iżrael

Protokoll 2 dwar l-arranġamenti applikabbli għall-importazzjoni fl-Iżrael ta’ prodotti agrikoli li
joriġinaw fil-Komunità

Protokoll 3 dwar kwistjonijiet ta’ protezzjoni ta’ pjanti

Protokoll 4 dwar id-definizzjoni tal-kunċett ta’ “prodotti li joriġinaw” u l-metodi għall-
koperazzjoni amministrattiva

Protokoll 5 dwar assistenza reċiproka bejn l-awtoritjiet amministrattivi fi kwisrjonijiet doganali
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PROTOKOLL 1

dwar l-arranġamenti applikabbli għall-importazzjoni fil-Komunità ta’ prodotti agrikoli li
joriġinaw fl-Iżrael

1. Il-prodotti elenkati fl-Anness li joriġinaw fl-Iżrael, għandhom jiġu ammessi għall-importazzjoni
fil-Komunità, skond il-kondizzjonijiet li jinsabu minn hawn ’l quddiem u fl-Anness.

2. (a) Id-dazji doganali għandhom jew ikunu eliminati jew imnaqqsa kif muri fil-kolonna “A”.

(b) Għal ċerti prodotti, li dwarhom it-Tariffa Doganali Komuni tipprovdi għall-applikazzjoni ta’
dazju ad valorem u dazju speċifiku, ir-rati ta’ tnaqqis murija fil-kolonni “A” u “C”, għandhom
jgħoddu biss għad-dazju ad valorem. Iżda, għall-prodotti li jikkorrispondu mal-Kodiċi 0207 22,
0207 42 u 2204 21, it-tnaqqis tad-dazju huwa applikat kif muri fil-kolonna “E”.

3. Għal ċerti prodotti, id-dazji doganali għandhom ikunu eliminati fi ħdan il-limitu tal-kwoti tat-tariffi
elenkati fil-kolonna “B” għal kull wieħed minnhom.
Għall-kwantitajiet importati f’eċċess tal-kwoti, id-dazji komuni doganali għandhom, skond
il-prodott konċernat, jiġu applikati kollha kemm huma jew imnaqqsa, kif muri fil-kolonna “C”.

4. Għal ċerti prodotti eżenti mid-dazji doganali, il-kwantitajiet ta’ referenza huma ffissati ki fil-kolonna
“D”.
Jekk il-volum ta’ importazzjonijiet ta’ wieħed mill-prodotti jeċċedi il-kwantità ta’ referenza,
il-Komunità tista’, wara li tagħti kont tar-reviżjoni annwali tax-xejriet tan-negozju, li hija għandha
twettaq, tagħmel il-prodott in kwistjoni suġġett għal kwota ta’ tariffa tal-Komunità, li l-volum tagħha
għandu jkun ugwali għall-kwantità ta’ referenza. F’dak il-każ, għall-kwantitajiet importati f’eċċess
tal-kwota, id-dazji komuni doganali għandhom, skond il-prodott konċernat, jiġu applikati kollha
kemm huma jew imnaqqsa kif muri fil-kolonna “c”.

5. Għal xi prodotti murija fil-paragrafu 3 u fil-kolonna “E”, il-kwoti tat-tariffi għandhom jiżdiedumill-1
ta’ Jannar 1997 sa l-1 ta’ Jannar 2000 fuq il-bażi ta’ erba,’ rati ugwali, b’kull waħda tikkorrispondi
għal 3 % ta’ dawn l-ammonti.

6. Kif muri fil-kolonna “E”, għal xi prodotti minbarra dawk indikati fil-paragrafi 3 u 4, il-Komunità tista’
tiffissa kwantità ta’ referenza kif hemm previst fil-paragrafu 4 jekk, fid-dawl tar-reviżjoni annwali
tax-xejriet tan-negozju li hija għandha twettaq, tistabbilixxi li l-volum ta’ importazzjonijiet ta’
prodott jew prodotti jhedded li joħloq diffikultajiet fis-suq tal-Komunità. Jekk, sussegwentement,
il-prodott jiġi suġġett għal kwota tat-tariffa taħt il-kondizzjonijiet stipulati fil-paragrafu 4,
għall-kwantitajiet importati f’eċċess tal-kwota, id-dazju doganali għandhom, skond il-prodott
konċernat, jiġu applikati kollha kemm huma jew imnaqqsa, kif muri fil-kolonna “C”.
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PROTOKOLL 2

dwar l-arranġamenti applikabbli għall-importazzjoni fl-Iżrael ta’ prodotti agrikoli li joriġinaw
fil-Komunità

1. Il-prodotti elenkati fl-Anness li joriġinaw fil-Komunità għandhom jiġu ammessi għall-importazzjoni
fl-Iżrael skond il-kondizzjonijiet li jinsabu hawnhekk u fl-Anness.

2. Id-dazji ta’ importazzjoni fuq importazzjonijiet għandhom jew jiġu eliminati jew jitnaqqsu għal-livell
muri fil-kolonna “A”, fi ħdan il-limitu tal-kwota tat-tariffa elenkati fil-kolonna “B”, u suġġetti
għad-disposizzjonijiet speċifiċi murija fil-kolonna “C”.

3. Għall-kwantitajiet importati f’eċċess tal-kwoti tat-tariffa, id-dazji ġenerali doganali applikabbli għal
pajjiżi terzi għandhom jgħoddu, suġġetti għad-disposizzjonijiet speċifiċi murija fil-kolonna “C”.

4. Għal ċerti prodotti li għalihom ma hemm iffissata ebda kwota tat-tariffa, il-kwantitajiet ta’ referenza
huma ffissati kif murija fil-kolonna “C”.
Jekk il-volum ta’ importazzjonijiet ta’ xi wieħed mill-prodotti jeċċedi l-kwantità ta’ referenza, l-Iżrael
jista’, wara li jagħti kont tar-reviżjoni annwali tax-xejra tan-negozju li huwa għandu jwettaq, jagħmel
il-prodott in kwistjoni suġġett għal kwota tat-tariffa, li l-volum tagħha għandu jkun ugwali
għall-kwantità ta’ referenza. F’dak il-każ, għall-kwantitajiet importati f’eċċess tal-kwota, għandu
jgħodd id-dazju msemmi fil-punt 3.

5. Għall-prodotti li dwarhom ma hemm iffissata la kwota tat-tariffa u lanqas kwantità ta’ referenza,
l-Iżrael jista’ jiffissa kwantità ta’ referenza kif hemm previst fil-punt 4 jekk, fid-dawl tar-reviżjoni
annwali tax-xejra tan-negozju li huwa għandu jwettaq, huwa jistabbilixxi li l-volum ta’
importazzjonijiet ta’ prodott jew prodotti jhedded li joħloq diffikultajiet fis-suq Iżraeljan. Jekk,
sussegwentement il-prodott jiġi suġġett għal kwota ta’ tariffa taħt il-kondizzjonijiet stipulati fil-punt
4, id-disposizzjonijiet tal-punt 3 għandhom jgħoddu.

6. Għall-ġobon u l-baqta, il-kwota tat-tariffa għandha tiżdied mill-1 ta’ Jannar 1997 sa l-1 ta’
Jannar 2000 fuq il-bażi ta’ erba partijiet ugwali, b’kull waħda tikkorrispondi għal 10 % ta’ dan
l-ammont.
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ANNESS

Kodiċi Iżraeljan Deskrizzjoni
Dazju Kwota tat-tariffa

(unellati metriċi) Különleges rendelkezések

A B Ċ

0202 30 Laħam ta’ annimali bovini, mingħajr għadam, iffriżat 0 % 6 000

0206 29 Skart ieħor li jittiekel ta’ annimali bovini, iffriżat 0 % 500

0402 10 Trab tal-ħa;ib, kontenut ta’ grass< 1,5 % 1,5 USD/kg 3 000

0402 21 Trab tal-ħa;ib, kontenut ta’ grass > 1,5 %, ebda zokkor miżjud 3 500

0404 Xorrox 0 % 500

0405 00 Butir u grassijiet miksuba mill-ħalib 1,6 USD/kg 350

0406 Ġobon u xorrox 4 USD/kg 200 Soġġett għall-punt (6)

0601 Basal, tuberi, eċċ., pjanti u għeruq taċ-ċikwejra 0 % Soġġett għall-punt (5)

0602 Pjanti ħajjin oħra Soġġett għall-punt (5)

0603 10 Fjuri maqtugħa, friski Kwantità ta’ referenza:
1 000 tunellata
metrika

0603 90 Fjuri niexfa 50

ex 0604 10 Ħażiż, likni, friski Soġġett għall-punt (5)

0604 91 Weraq, zkuk u partijiet oħra ta’ pjanti, friski Soġġett għall-punt (5)

ex 0604 99 Weraq, mhux aktar preparat, ħlief imnixxef Soġġett għall-punt (5)

0701 10 Patata, żerriegħa 0 % 8 000

0701 90 Patata, oħra 2 500

0703 20 00 Tewm Tnaqqis ta’
25 % tar-rata
tat-Tariffa
Ġenerali
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Kodiċi Iżraeljan Deskrizzjoni

Dazju Kwota tat-tariffa
(unellati metriċi) Különleges rendelkezések

A B Ċ

0710 21 Piżelli, ffriżata 14 % 700

0710 22 Fażola, ffriżata 250

0710 29 Pjani leguminużi, ffriżata 350

0710 30 Spinaċi, ffriżata 300

0710 80 Ħxejjex oħra, ffriżati 500

0712 90 Ħxejjex oħra niexfa u taħlit 16 % 200

0713 33 Fażola kidnija, inkluża fażola bajda, niexfa 0 100

0713 39 Fażola oħra, niexfa 150

0713 50 Ful u ful komuni, niexef 2 500

0713 90 Ħxejjex leguminużi oħra, niexfa 100 ‘l fuq mill-kwota
tnaqqis ta’ 15 % tar-rata
tat-Tariffa Ġenerali

0802 90 Lewż ieħor 0 % 500 ‘l fuq mill-kwota
tnaqqis ta’ 15 % tar-rata
tat-Tariffa Ġenerali

0804 20 90 Tin, niexef 0 % 500 ‘l fuq mill-kwota
tnaqqis ta’ 20 % tar-rata
tat-Tariffa Ġenerali

0806 20 Għeneb, niexef ‘l fuq mill-
kwota tnaqqis
ta’ 25 % tar-
rata tat-Tariffa
Ġenerali

0808 10 Tuffieħ 0 % 750

0808 20 90 Sfarġel 500

1001 10 Qamħ durum 0 % 9 500

1001 90 Qamħ ieħor u meslin 150 000

1002 00 Segala 0 % 10 000
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Kodiċi Iżraeljan Deskrizzjoni
Dazju Kwota tat-tariffa

(unellati metriċi) Különleges rendelkezések

A B Ċ

1003 00 Xgħir 0 % 210 000

1005 90 Qamħirrum minbarra żerriegħa 0 % 11 000

1006 30 Ross nofsu midħun jew midħun kollu kemm hu 3,75 % 25 000

1103 13 Qamħ mitħun oħxon 0 % 235 000

1103 29 Pritkuni ta’ ċereali oħra 7 500

1104 12 10 Laqx tal-ħafur 10 Soġġett għall-punt (5)

1107 10 Xgħir, mhux inkaljat 0 % 7 500

1108 Lamti, inulin tnaqqis ta’
25 % tar-rata
tat-Tariffa
Ġenerali

1208 10 Dqiq u dqiq oħxon tal-fażola tas-soja 0 % 400

1209 91 Żerriegħa tal-ħaxix 0 % 500

1209 99 Żerrieħa oħra 500

1214 10 Xnien (alfalfa) mitħun oħxon u pritkuni 0 % 1 500

1404 20 Makni li jagħżlu ż-żerriegħa tal-qoton 0 % 1 000

1507 10 Żejt tal-fażola tas-soja, mhux maħdum 13 % 7 000

1507 90 Żejt tal-fażola tas-soja, ieħor 4 000

1512 11 Żejt tal-ġirasol jew tal-għosfor mhux maħdum 9 % 1 500

1512 19 Żejt tal-ġirasol jew tal-għosfor, ieħor 1 500

1512 21 Żejt tal-qoton, ieħor 500

1514 10 Żejt tan-nevew mhux maħdum 13 % 3 000

1514 90 Żejt tan-nevew, ieħor

1515 19 Żejt tal-kittien, ieħor 0 % 150
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Kodiċi Iżraeljan Deskrizzjoni

Dazju Kwota tat-tariffa
(unellati metriċi) Különleges rendelkezések

A B Ċ

1515 29 Żejt tal-qamħirrum, ieħor 9 % 600

1604 13 00 Sardin, f’konteniturili ma tidħolx arja fihom 0 % 300

1604 14 00 Tonn, f’kontenituri li ma tidħolx arja fihom

1701 Zokkor tal-kannamieli jew tal-pitravi u sukrożju

1701 91 Minbarra zokkor mhux maħdum, li jkun fih materjal li jagħti
togħma

0 % 265 000

1701 99 Minbarra zokkor mhux maħdum, ieħor

1702 30 Glukożju < 20 % skond il-piż ta’ fruttożju 0,1 USD/kg 1 200 Tnaqqis ta’ 15 % tar-
rata tat-Tariffa ġenerali

1702 60 Fruttożju ieħor, > 50 % skond il-piż ta’ fruttożju 0 % 200

2002 90 20/3 Tadan fil-forma ta’ trab 6 % 100

2003 10 00 Faqqiegħ 10 % 5 000

2004 90 10 Ħxejjex oħra ppreparati, ffriżati 7,5 % 300

2004 90 90 Ħxejjex oħra ppreparati, ffriżati 10,5 %

2007 99 Ġamm u ġelli 10 % 500

2008 50 10 Berquq 12,0 % 150

2008 50 20/90 Berquq 13,5 %

2008 70 10 Ħawħ 12,0 % 1 600

2008 70 30/90 Ħawħ 13,5 %

2008 92 20 Taħlitiet (mingħajr frawli lewż u ċitru) 12,0 % 500

2008 92 30/90 Taħlitiet (mingħajr frawli lewż u ċitru) 13,5 %

2009 70 Suġu konċentrat tat-tuffieħ, f’pakki > 100 l 0 % 750
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Kodiċi Iżraeljan Deskrizzjoni
Dazju Kwota tat-tariffa

(unellati metriċi) Különleges rendelkezések

A B Ċ

2207 10 Ethyl alkoħol snaturat > 80 % vol alkoħol 2,75 USD/kull
litru ta’ alkoħol

3 000

2301 10 Dqiq, dqid oħxon, pritkuni tal-laħam jew skart tal-laħam 0 % 14 000

2303 10 Fdalijiet ta’ manifattura tal-lamtu 0 % 2 200

2304 10 Blokki taż-żejt tal-fażola tas-soja 10 % 1 800

2306 40 Dqiq oħxon minn żerriegħa tan-nevew 10 % 3 500

2309 10 10 Gallettini tal-klieb 25 % 1 700

2309 10 20 Li jkun fihom 15 % sa 35 % ta’ materjal ta’ proteini u mhux anqas
minn 4 % ta’ materjal grass

8 %

2309 10 90 Ikel ieħor tal-klieb u l-qtates 2 %

2309 90 10 Gallettini tal-klieb 25 % 7 000

2309 90 20 Li jkun fihom 15 % sa 35 % ta’ materjal ta’ proteini u mhux anqas
minn 4 % ta’ materjal grass

8 %

2309 90 30 Ikel għall-ħut ornamentali u l-għasafar 40 %

2309 90 90 Ikel ieħor ta’ l-annimali 2 %

2401 10 Tabakk mhux maqtugħ miz-zokk/imqaxxar 0,07 nis/k 1 700

2401 20 Tabakk maqtugħ miz-zokk/imqaxxar f’parti jew kollu kemm hu
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PROTOKOLL 3

dwar kwistjonijiet ta’ protezzjoni ta’ pjanti

Mingħajr preġudizzju għad-disposizzjonijiet tal-Ftehim dwar l-Applikazzjoni ta’ Miżuri Sanitarji u
Fitosanitarji annessi mal-Ftehim li jistabbilixxi d-WTO, u b’mod partikolari l-Artikoli 2 u 6 tiegħu,
il-Partijiet jiftiehmu li mid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim:

(a) fuq il-kummerċ komuni tagħhom, il-ħtieġa għal ċertifikazzjoni fitosanitarja għandha tgħodd:

— fir-rigward ta’ fjuri maqtugħa:

— biss għall-genera dendranthema, dianthus u pelargonium għall-introduzzjoni fil-Komunità,

— biss għar-rosa, dendranthema, dianthus, pelargonium, gypsophilia u anemone
għall-introduzzjoni fl-Iżrael, u

— fir-rigward ta’ frott:

— biss għal ċitru, fortunella, poncirus u l-ibridi tagħhom annona, cydonia, diospyros, malus,
mangifera, passiflore, prunus, psidium, pyrus, ribes, syzygium u vaccinum għall-introduzzjoni
fil-Komunità,

— u għar-razez kollha għall-introduzzjoni fl-Iżrael,

(b) fuq il-kummerċ komuni tagħhom, il-ħtieġa għall-permess fitosanitarju għal-introduzzjoni ta’ pjanti
jew prodotti tal-pjanti għandha tgħodd biss biex tippermetti l-introduzzjoni ta’ dawk il-pjanti jew
prodotti tal-pjanti li kienu jkunu mod ieħor projbiti, fuq il-bażi ta’ l-analiżi tar-rikju tal-ħsara,

(ċ) xi Parti li tikkonsidra l-introduzzjoni ta’ miżuri ġodda fitosanitarji li jistgħu jolqtu ħażin kummerċ
speċifikament eżistenti bejn il-Partijiet, għandha żżomm konsultazzjonijiet mal-Parti l-oħra biex
teżamina l-miżuri kunsidrati u l-effett tagħhom.
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PROTOKOLL 4

li jikkonċerna d-definizzjoni tal-kunċett ta’ “prodotti li joriġinaw” u l-metodi ta’ koperazzjoni
amministrattiva

TITOLU I

DISPOSIZZJONIJIET ĠENERALI

Artikolu 1

Definizzjonijiet

Għall-għanijiet ta’ dan il-Protokoll:

(a) “manifattura” tfisser kull tip ta’ xogħol jew ipproċessar inkluż
immuntar jew operazzjonijiet speċifiċi;

(b) “materjal” tfiser kull ingredjent, materja prima, komponent
jew parti, eċċ., użati fil-manifattura tal-prodott;

(ċ) “prodott” tfisser il-prodott li jkun qed jiġi manifatturat, ukoll
jekk ikun maħsub biex jintuża aktar tard f’operazzjoni oħra ta’
manifattura;

(d) “oġġetti” tfisser kemm materjali u prodotti;

(e) “valur doganali” tfisser il-valur kif stabbilit skond il-Ftehim
dwar l-Implimentazzjoni ta’ l-Artikolu VII tal-Ftehim Ġenerali
dwar it-Tariffi u l-Kummerċ, 1994 (Ftehim tad-WTO dwar
Valutazzjoni Doganali);

(f) “prezz kif joħroġ mill-fabbrika” tfisser il-prezz imħallas għall-
prodott kif joħroġ mill-fabbrika li fl-impriża tiegħu jitwettaq
l-aħħar xogħol jew ipproċessar jew għall-persuna li tkun irran-
ġat li jitwettaq l-aħħar xogħol jew ipproċessar barra t-territorji
tal-Partijiet kemm-il darba l-prezz jinkludi l-valur tal-materjali
kollha użati, imnaqqas bit-taxxi interni kollha li huma, jew li
jistgħu, mtħallsa lura meta l-prodott miksub jiġi esportat;

(g) “valur ta’ materjali” tfisser il-valur doganali fiż-żmien ta’
l-importazzjoni tal-materjali li ma joriġinawx użati, jew, jekk
dan ma jkunx magħruf u ma jkunx jista’ jiġi aċċertat, l-ewwel
prezz aċċertabbli mħallas għall-materjali fit-territorji konċer-
nati;

(h) “valur ta’ materjali li joriġinaw” tfisser il-valur doganali ta’
dawk il-materjali kif definiti fis-subparagrafu (g) applikati
mutatis mutandis;

(i) “kapitoli” u “intestaturi” tfisser il-kapitoli u l-intestaturi (kodiċi
b’erba’ ċifri) użati fin-nomenklatura li tikkomprendi
d-Deskrizzjoni Armonizzata tal-Komodità u s-Sistema ta’

Kodifika, imsemmija f’dan il-Protokoll bħala “is-Sistema
Armonizzata” jew “SA”;

(j) “klassifikati” tfisser il-klassifikazzjoni ta’ prodott jew materjal
taħt intestatura partikolari;

(k) “kunsinna” tfiser prodotti li huma jew mibgħuta simultanja-
ment minn esportatur lil destinarju wieħedjew koperti
b’dokument waħdieni tat-trasport li jkopri t-trasport tagħhom
mill-esportatur lid-destinatarju jew, fin-nuqqas ta’ dak
id-dokument, minn fattura waħda.

TITOLU II

DEFINIZZJONI TAL-KUNĊETT TA’ “PRODOTTI LI
JORIĠINAW”

Artikolu 2

Kriterji oriġinali

Għall-finijiet ta’ l-implimentazzjoni tal-Ftehim u migħajr preġu-
dizzju għad-disposizzjonijiet ta’ l-Artikolu 3 ta’ dan il-Protokoll,
il-prodotti li ġejjin għandhom ikunu konsidrati bħala:

1. prodotti li joriġinaw fil-Komunità:

(a) prodotti miksuba kollha kemm huma fil-Komunità skond
it-tifsira ta’ l-Artikolu 4 ta’ dan il-Protokoll;

(b) prodotti miksuba fil-Komunità li jkun fihom materjali
mhux miksuba kollha kemm huma hemmhekk, kemm-il
darba l-imsemmija materjali jkunu għaddew minn xogħol
u ipproċessar suffiċjenti fil-Komunità skond it-tifsira ta’
l-Artikolu 5 ta’ dan il-Protokoll;

2. prodotti li joriġinaw fl-Iżrael:

(a) prodotti miksuba kollha kemm huma fl-Iżrael skond
it-tifsira ta’ l-Artikolu 4 ta’ dan il-Protokoll;

(b) prodotti miksuba fl-Iżrael li jkun fihom materjali mhux
miksuba kollha kemm huma hemmhekk, kemm-il darba
l-imsemmija materjali jkunu għaddew minn xogħol u
ipproċessar suffiċjenti fl-Iżrael skond it-tifsira ta’ l-Artikolu
5 ta’ dan il-Protokoll;

214 MT Il-Ġurnal Uffiċjali ta’ l-Unjoni Ewropea 11/Vol. 55



Artikolu 3

Kumulazzjoni bilaterali

1. Minkejja l-Artikolu 2(1)(b), materjali li joriġinaw fl-Iżrael
skond it-tifsira ta’ dan il-Protokoll għandhom jitqiesu bħala
materjali li joriġinaw fil-Komunità u ma għandux ikun meħtieġ li
dawk il-materjali jkunu għaddew minn xogħol jew ipproċessar
suffiċjenti.

2. Minkejja l-Artikolu 2(1)(b), materjali li joriġinaw fil-Komunkità
skond it-tifsira ta’ dan il-Protokoll għandhom jitqiesu bħala
materjali li joriġinaw fl-Iżrael u ma għandux ikun meħtieġ li dawk
il-materjali jkunu għaddew minn xogħol jew ipproċessar suffiċ-
jenti.

Artikolu 4

Prodotti miksuba kollha kemm huma

1. Dawn li ġejjin għandhom jitqiesu bħala li joriġinaw kollha
kemm huma jew fil-Komunità jew fl-Iżrael:

(a) prosotti minerali estratti mill-art tagħhom jew minn qiegħ
il-baħar tagħhom;

(b) prodotti ta’ ħxejjex maħsuda hemmhekk;

(ċ) annimali ħajjin imwielda u mrobbija hemmhekk;

(d) prodotti minn annimali ħajjin imrobbija hemmhekk;

(e) prodotti miksuba minn kaċċa jew sajd hemmhekk;

(f) prodotti ta’ sajd mill-baħar jew prodotti meħuda mill-baħar
mill-bastimenti tagħhom;

(g) prodotti magħmula abbord il-bastimenti fabbrika tagħhom
esklussivament minn prodotti msemmija mill-paragrafu (f);

(h) oġġetti użati miġbura hemmhekk tajbin biss għall-irkupru ta’
materja prima, inklużi tajers użati tajbin biss biex jiġu
rikostitwiti jew għall-użu bħala skart;

(i) skart u skrapp li jirriżultaw minn operati ta’ manifattura
mwettqa hemmhekk;

(j) prodotti estratti minn qiegħ il-baħar jew minn saffi taħt il-wiċċ
tal-qiegħ barra l-ibħra territorjali tagħhom kemm-il darba
huma jkollhom id-drittijiet uniċi li jaħdmu dak il-qiregħ jew
saff taħt il-wiċċ tal-qiegħ;

(k) oġġetti prodotti esklussivament minn rpodotti speċifikati fis-
subparagrafi (a) sa (j).

2. L-espressjonijiet “il-bastimenti tagħhom” u “l-bastimenti fab-
brika tagħhom” fil-paragrafu 1(f) u (g) għandhom jgħoddu biss
għall-bastimenti u l-bastimenti fabbrika:

— li huma reġistrati jew rekordjati fi Stat Membru tal-Komunità
jew l-Iżrael,

— li jbaħħru taħt il-bandiera ta’ Stat Membru tal-Komunità jew ta’
l-Iżrael,

— li huma proprjetà sa limitu ta’ l-anqas ta’ 50 % ta’ ċittadini ta’
Stat Membru tal-Komunità jew ta’ l-Iżrael, jew ta’ kumpanija
bl-uffiċċju prinċipali tagħha f’wieħed minn dawn l-Istati jew
fl-Iżrael, li tagħhom il-maniġer jew maniġers, president tal-
bord tad-diretturi jew tal-bord ta’ superviżjoni,u l-maġġoranza
tal-membri ta’ dawk il-bordijiet huma ċittadini ta’ Stati Membri
tal-Komunità jew ta’ l-Iżrael u li tagħhom, b’żieda, fil-każ ta’
soċjetajiet jew kumpaniji limitati, ta’ l-anqas nofs il-kapital
ikun jappartjeni lil dawn l-Istati, lill-Iżrael, lill-korpi pubbliċi
tagħhom jew lil ċittadini tagħhom,

— li tagħhom il-kaptan jew l-ufiċjali jkunu ċittadini ta’ Stati
Membri tal-Komunità jew ta’ l-Iżrael,

— li tagħhom ta’ l-anqas 75 % ta’ l-ekwipaġġ ikunu ċittadini ta’
Stati Membri tal-Komunità jew ta’ l-Iżrael.

3. L-espressjonijiet “Komunità” u “Iżrael” għandhom ukoll ikopru
l-ibħra territorjali li jdawru l-Istati Membri tal-Komunità u l-Iżrael.

Bastimenti li jivvjaġġaw fil-bogħod, inklużi bastimenti fabbrika li
fuqhom il-ħut maqbud jinħadem u jiġi pproċessat, għandhom jit-
qiesu bħala parti mi-territorju tal-Komunità jew ta’ l-Iżrael
kemm-il darba huma jisodisfaw il-kondizzjonijiet stipulati fil-
paragrafu 2.

Artikolu 5

Prodotti suffiċjenbtement maħduma jew ipproċessati

1. Għall-finijiet ta’ l-Artikolu 2, prodotti li ma humiex miksuba
kollha kemm huma fil-Komunità jew fl-Iżrael huma meqjusa li
jkunu suffiċjentement maħduma jew ipproċessati hemmhekk
meta l-kondizzjonijiet stipulati fil-lista fl-Anness II, flimkien man-
Noti fl-Anness I, jiġu mħarsa.

Dawn il-kondizzjonijiet juri, għall-prodotti kollha koperti jew le
bil-Ftehim, ix-xogħol jew l-ipproċessar li għandu jitwettaq fuq
il-materjali li ma joriġinawx użati fil-manifattura ta’ dawn
il-prodotti, u jgħoddu biss b’relazzjoni ma’ dawn il-materjali.
Għalhekk, isegwi li jekk prodott, li jkun akkwista status li joriġina
billi jħares il-kondizzjonijiet stipulati fil-lista għal dak il-prodott,
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jintuża fil-manifattura ta’ prodott ieħor, il-kondizzjonijiet
applikabbli għall-prodott li fih jiġi inkorporat ma jgħoddux
għalih, u ma għandu jingħata ebda kont tal-materjali li ma
joriġinawx li setgħu intużaw fil-manifattura tiegħu.

2. Minkejja l-paragrafu 1 u ħlief kif hemm previst fl-Artikolu
12(4), materjali li ma joriġinawx li, skond il-kondizzjonijiet stipu-
lati fil-lista għal prodott partikolari, ma għandhomx jintużaw fil-
manifattura ta’ dan il-prodott jistgħu madanakollu jintużaw,
kemm-il darba:

(a) il-valur totali tagħhom ma jeċċedix l-10 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott;

(b) fejn, fil-lista, perċentwali wieħed jew diversi jingħataw għall-
valur massimu ta’ materjali li ma joriġinawx, dawk
il-perċenwali ma għandhomx jinqabżu bl-applikazzjoni ta’
dan il-paragrafu.

Dan il-paragrafu ma għandux jgħodd għall-prodotti li jinsabu taħt
il-Kapitoli 50 sa 63 tas-Sistema Armonizzata.

3. Il-paragrafi 1 u 2 għandhom jgħoddu ħlief kif hemm previst
fl-Artikolu 6.

Artikolu 6

Operati insuffiċjenti ta’ xogħol jew ipproċessar

L-operati li ġejjin għandhom jitqiesu bħala xogħol jew ipproċessar
insuffiċjenti li jikkonferixi l-istatus ta’ prodotti li joriġinaw, sew
jekk il-ħtiġiet ta’ l-Artikolu 5 humiex sodisfatti jew le:

(a) operazzjonijiet biex jassiguraw il-priservazzjoni ta’ prodotti
f’kondizzjoni tajba matul it-trasport u l-ħażna (ventilazzjoni,
tifrex, tnixxif, tkessieħ, tqegħid fil-melħ, dijossidu tas-sulfur u
soluzzjonijiet akweji oħra, it-tneħħija ta’ partijiet li jkollhom
il-ħsara u operati simili);

(b) operati sempliċi li jikkonsistu fit-tneħħija ta’ trab, tgħarbiel,
jew skrinjar, tgħażil, klassifikazzjoni, tqabbil (inkluż it-tagħmil
ta’ settijiet ta’ oġġetti), ħasil żebgħa u qtugħ;

(ċ) (i) bdil ta’ pakkeġġar u żarmar u mmuntar ta’ pakkeġġi;

(ii) it-tqegħid sempliċi fi fliwxken, fjaskuni, boroż, kontenituri,
kaxxi, it-twaħħil ta’ karti fuq kartun, eċċ., u l-operati
sempliċi kollha ta’ pakkeġġar;

(d) it-twaħħil ta’ marki, tikketti u marki oħra li jiddistingwu fuq
prodotti jew l-ippakkeġġar tagħhom;

(e) taħlit sempliċi ta’ prodotti, sew jekk ikunu ta’ tip differenti jew
le, fejn komponent wieħed jew aktar tat-taħlit ma jikkonfor-
max mal-kondizzjonijiet stipulati f’dan il-Protokoll biex
jippermettilhomli jitqiesu bħala li joriġinaw fil-Komunità jew
fl-Iżrael;

(f) immuntar sempliċi ta’ partijiet li jikkostitwixxu prodotti kom-
pleti;

(g) taħliti ta’ operat wieħed jew aktar speċifikat fis-subparagrafi (a)
sa (f);

h) qtil ta’ annimali.

Artikolu 7

Unità ta’ kwalifikazzjoni

1. L-unità ta’ kwalifikazzjoni għall-applikazzjoni tad-
disposizzjonijiet ta’ dan il-Protokoll għandha tkun il-prodott par-
tikolari li huwa meqjus bħala l-unità bażika meta tiġi stabbilita
l-klassifikazzjoni bl-użu tas-Sistema Armonizzata.

Għalhekk, isegwi li:

(a) meta prodott magħmul minn grupp jew immuntar ta’oġġetti
jiġi klassifikat taħt it-termini tas-Sistema Armonizzata
f’intestatura waħdiena, l-oġġetti sħiħ jikkostitwixxi l-unità ta’
klassifikazzjoni;

(b) meta kunsinna tikkonsisti f’numru ta’ prodotti identiċi klassi-
fikati taħt l-istess intestatura tas-Sistema Armonizzata, kull
prodott għandu jittieħed individwalment meta jiġu applikati
d-disposizzjonijiet ta’ dan il-Protokoll.

2. Fejn, taħt ir-regola ġenerali 5 tas-Sistema Armonizzata,
l-ippakkeġġar huwa nkluż mal-prodott għall-finijiet ta’
klassifikazzjoni, huwa għandu jiġi nkluż għall-finijiet ta’
l-istabbiliment ta’ l-oriġini.

Artikolu 8

Aċċessorji, partijiet u għodda

Aċċessorji, partijiet u għodda mibgħuta ma’ biċċa tagħmir,
makkinarju, apparat jew vettura, li huma parti tat-tagħmir normali
u jkunu nklużi fil-prezz tiegħu jew li ma jintbagħtx kont separat
għalihom, għandhom jitqiesu bħala parti mill-biċċa tagħmir,
makkinarju, apparat jew vettura in kwistjoni.

Artikolu 9

Settijiet

Settijiet kif definiti fir-regola ġenerali 3 tas-Sistema Armonizzata,
għandhom jitqiesu bħala li joriġinaw meta l-prodotti kollha
komponenti jkunu joriġinaw. Madana kollu meta sett ikun
magħmul minn prodotti li joriġinaw u li ma joriġinawx, is-sett
kollu kemm hu għandu jitqies bħala li joriġina, kemm-il darba
l-valur tal-prodotti li ma joriġinawx ma jeċċedix il-15 % tal-prezz
tas-sett kif joħroġ mill-fabbrika.
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Artikolu 10

Elementi newtrali

Sabiex jiġi stabbilit jekk prodott joriġinax fil-Komunità jew
fl-Iżrael ma għandux ikun meħtieġ li jiġi stabbilit jekk l-enerġija
elettrika, il-karburant, l-impjant u t-tagħmir kif ukoll
il-makkinarju u l-għodda użati biex jinkiseb dak il-prodott, jew
jekk xi oġġetti, użati fil-kors tal-produzzjoni li ma jidħlux jew li ma
jkunxmaħsub li jidħlu fil-komposizzjoni finali tal-prodott, ikunux
joriġinaw jew le.

TITOLU III

ĦTIĠIET TERRITORJALI

Artikolu 11

Prinċipju tat-territorjalità

Il-kondizzjonijiet stipulati fit-Titolu II relattivi għall-akkwist ta’
l-istatus li joriġina għanthom ikunu mħarsa mingħajr
interruzzjoni fil-Komunità jew fl-Iżrael. Għal dan il-għan,
l-akkwist ta’ stutus li joriġina għandu jitqies bħala interrott meta
oġġetti li jkunu għaddew minn xogħol jew ipproċessar fil-Parti
konċernata jkunu ħallew it-territorju ta’ din il-Parti, ħlief kif previst
fl-Artikoli 12 u 13.

Artikolu 12

Xogħol jew ipproċessar imwettaq barra waħda
mill-Partijiet

1. L-akkwist ta’ statuts li joriġina f’waħda mill-Partijiet taħt
il-kondizzjonijiet stipulati fit-Titolu II ma għandhomx ikunu mil-
quta minn xogħol jew ipproċessar imwettaq barra din il-Parti u
sussegwentement riimportati hemm, kemm-il darba:

(a) l-imsemmija materjali jkunu miksuba kollha kemm huma fil-
Parti konċernata jew ikunu għaddew ix-xogħol jew ipproċessar
tagħhom li jumr ’l hinn mill-operati insuffiċjenti elenkati
fl-Artikolu 6 qabel l-esportazzjoni tagħhom; u

(b) ikun jista’ jintwera għas-sodisfazzjoni ta’ l-awtoritajiet
doganali li:

(i) l-oġġetti riimportati jirriżultaw minn xogħol jew
ipproċessar talmaterjali esportati; u

(ii) il-valur miżjur totali akkwistat barra ’l Parti konċernata
permezz ta’ l-applikazzjoni ta’ dan l-Artikolu ma jeċċedix
l-10 % tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott finali
li għalih ikun mitlub l-istatus li joriġina.

2. Għall-finijiet tal-paragrafu 1, il-kondizzjonijiet stipulati fit-
Titolu II relattivi għall-akkwist ta’ l-istatus li joriġina ma
għandhomx jgħoddu fir-rigward ta’ xogħol jew ipproċessar
imwettaq barra l-Parti konċernata. Madana kollu, fejn, fil-lista rele-
vanti ta’ l-Anness II, regola li tagħti l-valur massimu tal-materjal
kollu li ma joriġinax użat hija applikata biex jiġi stabbilit l-istatus
li joriġina tal-prodott finali konċernat, il-valur totali tal-materjali
li ma joriġinawx użati fil-Parti konċernata u t-total tal-valur
miżjud miksub barra din il-Parti permezz ta’ l-applikazzjoni ta’
dan l-Artikolu meħuda flimkien ma għandhomx jeċċedu
l-perċentwal mogħti.

3. Għall-finijiet tal-paragrafi 1 u 2, “valur miżjud totali” għandha
tfisser l-ispejjeż kollha akkumulati barra l-Parti Konċernata, inkluż
il-valur kollu tal-materjali miżjuda hemmhekk.

4. Il-paragrafi 1 u 2 ma għandhomx jgħoddu għal prodotti li ma
jikkonformawx mal-kondizzjonijiet stipulati fir-regoli tal-lista
relevanti u li jistgħu jitqiesu biss bħala suffiċjentement maħduma
jew ipproċessati bħala riżultat ta’ l-applikazzjoni tat-tolleranza
ġenerali fl-Artikolu 5(2).

5. Il-paragrafi 1 u 2 ma għandhomx jgħoddu għall-prodotti li jin-
sabu taħt il-Kapitoli 50 sa 63 tas-Sistema Armonizzata.

Artikolu 13

Riimportazzjoni ta’ oġġetti

Oġġetti esportati mill-Komunità jew l-Iżrael lejn pajjiż terz u sus-
segwentement mibgħuta lura, għandhom jitqiesu bħala li qatt ma
jkunu ħallew il-Parti konċernata jekk ikun jista’ jintwera għas-
sodisfazzjon ta’ l-awtoritajiet doganali li:

(a) l-oġġetti mibgħuta lura jkunu l-istess oġġetti bħal dawk
esprotati; u

(b) ma jkunux għaddew minn xi operat ’l hinn minn dak li huwa
meħtieġ biex jippriservahom f’kondizzjoni tajba waqt li jkun
f’dak il-pajjiż jew waqt li jkun qed jiġu esportati.

Artikolu 14

Trasport dirett

1. It-trattament preferenzali previst taħt il-Ftehim jgħodd biss
għal prodotti jew materjali li jinġarru bejn it-territorji tal-
Komunità u l-Iżrael mingħajr ma jidħlu f’xi territorju ieħor. Iżda.
oġġetti li joriġinaw fil-Komunità jew fl-Iżrael u li jikkostitwixxu
kunsinna waħdiena li ma tkunx maqsuma tista’ tinġarr minn
territorju ieħor minbarra dak tal-Komunità jew ta’ l-Iżrael, jekk
tinqala’ l-ħtieġa, permezz ta’ trasbord jew magazinaġġ temporanju
f’dawk it-territorji, kemm-il darba l-oġġetti jkunu baqgħu taħt
is-sorveljanza ta’ l-awtoritajiet doganali fil-pajjiż ta’ transitu jew ta’
magazinaġġ u li ma jkunux għaddew minn xi operati minbarra
ħatt, tagħbija mill-ġdid jew xi operat ieħor maħsub biex
jippriservahom f’kondizzjoni tajba.
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Prodotti li joriġinaw fil-Komunità jew fl-Iżrael jistgħu jkunu tras-
portati permezz ta’ linja ta’ pajpijiet matul territorju li ma jkunx
dak tal-Komunità jew ta’ l-Iżrael.

2. Il-prova li l-kondizzjonijiet stipulati fil-paragrafu 1 ikunu ġew
imħarsa tista’ tiġi provduta lill-awtoritajiet doganali tal-pajjiż
importatur permezz tal-produzzjoni ta:

(a) polza tat-tagħbija maħruġa fil-pajjiż esportatur li tkun tkopri
l-passaġġ mill-pajjiż ta’ transitu: jew

(b) ċertifikat maħruġ mill-awtoritajiet doganali tal-pajjiż ta’ tran-
situ:

(i) li jagħti deskrizzjoni eżatta tal-prodotti;

(ii) li jkun juri d-dati tal-ħatt u t-tagħbija mill-ġdid tal-prodotti
u, fejn japplika, l-ismijiet tal-bastimenti użati; u

(iii) li jiċċertifika l-kondizzjonijiet li taħthom il-prodotti jkunu
baqgħu fil-pajjiż ta’ transitu; jew

(ċ) fin-nuqqas ta’ dawn, kull dokumenti oħra li jissostanzjaw.

Artikolu 15

Esibizzjonijiet

1. Prodotti mibgħuta minn waħħda mill-Partijiet għal esibizzjoni
f’pajjiż terz u mibjugħa waral-esibizzjoni għall-importazzjoni
f’Parti oħra għandhom jibbenefikaw ma’ l-importazzjoni mid-
disposizzjonijiet tal-Ftehim bil-kondizzjoni li l-prodotti jikkonfor-
maw mal-ħtiġiet ta’ dan il-Protokoll li jagħtihom id-dritt li jkunu
rikonoxxuti bħala li joriġinaw fil-Komunità jew fl-Iżrael u kemm-il
darba jintwera għas-sodisfazzjon ta’ l-awtoritajiet doganali li:

(a) l-esportatur ikun ikkunsinna dawn il-prodotti minn waħda
mill-Partijiet tal-pajjiż li fih tnżamm l-esibizzjoni u tkun
esibithom hemmhekk;

(b) il-prodott jkunu nbiegħu jew mod ieħor sar disponiment
minnhom minn dak l-esportatur lil persuna f’Parti oħra;

(ċ) il-prodotti jkunu ġew konsenjati matull-esibizzjoni jew min-
nufih wara lill-Parti msemmija l-aħħar fl-istat li fih ikunu
ntbagħtu għall-esibizzjoni; u

(d) il-prodotti ma jkunux, minn mindu kienu konsenjati għall-
esibizzjoni, intużaw għal xi għan ieħor minbarra dak ta’ wiri
fl-esibizzjoni.

2. Għandha tinħareġ jew issir prova ta’ l-oriġini skond
id-disposizzjonijet tat-Titolu V u tintbagħat lill-awtoritajiet

doganali tal-pajjiż importatur bil-mod normali. L-isem u l-indirizz
ta’ l-esibizzjoni għandu jintwera fuqhom. Fejn meħtieġ, xhieda
dokumentarja addizzjoni tan-natura tal-prodotti u
l-kondizzjonijiet li taħhom ikunu ġew esibiti tista’ tkun meħtieġa.

3. Il-paragrafu 1 għandu jgħodd għal kull esibizzjoni firea jew
post pubbliku ta’ esibizzjoni kummerċjali, industrijali, agrikola
jew ta’ artiġjanat li ma tkunx organizzati għal finijiet privati fi
ħwienet, jew postijiet tan-negozju bil-ħsieb ta’ bejgħ ta’ prodotti
barranin, u li li matulha l-prodotti jibqgħu taħt il-kontroll
doganali.

TITOLU IV

RIFUŻJONI TA’ DAZJI MĦALLSA JEW EŻENZJONI

Artikolu 16

Projbizzjoni ta’ rifużjoni ta’ dazji mħallsa, jew eżenzjoni
minn, dazji doganali

1. Materjali li ma joriġinawx użati fil-manifattura ta’ prodotti li
joriġinaw fil-Komunità jew fl-Iżrael skond it-tifsira ta’ dan
il-Protokoll li għalihom prova ta’ oriġini tinħareġ jew tintgħamel
skond id-disposizzjonijiet tat-Titolu V ma għandhomx ikunu
is-suġġatt f’xi waħda mill-Partijiet ta’ rifużjoni ta’ dazji mħallsa,
jew eżenzjoni minn, dazji doganali jkun x’ikun it-tip tagħhom.

2. Il-projbizzjoni fil-paragrafu 1 għandha tgħodd għal kull arran-
ġament ta’ rifużjoni, remissjoni jew nuqqas ta’ ħlas, parzjali jew
sħiħ, ta’ dazji doganali jew ħlasijiet li għandhom effett ekwivalenti,
applikabbli f’xi waħda mill-Partijiet għall-materjali użati fil-
manifattura, fejn dik ir-rifużjoni, remissjoni jew nuqqas ta’ ħlas,
espressament jew fil-fatt, meta l-prodotti miksuba mill-imsemmija
materjali jiġu esportati u mhux meta jinżammu għall-użu ntern
f’dikil-Parti.

3. L-esportattur tal-prodotti koperti bi prova ta’ oriġini għandu
jkun lest li jibgħat f’kull żmien, fuq it-talba mill-awtoritajiet
doganali, id-dokumenti kollha xierqa biex jagħti prova li ma tkun
inkisbet ebda rifużjoni ta’ dazji mħallsa fir-rigward tal-materjali li
ma joriġinawx użati fil-manifattura tal-prodotti konċernati u li
d-dazjio doganali kollha jew ħlasijiet li għandhom effett
ekwivalenti applikabbli għal dawk il-materjali jkunu attwalment
tħallsu.

4. Id-disposizzjonijiet tal-paragrafi 1 sa 3 għandhom jgħoddu
wkoll fir-rigward ta’ pakkeġġar skond it-tifsira ta’ l-Artikolu 7(2),
aċċessorji, partijiet u għodda skond it-tifsira ta’ l-Artikolu 8 u
prodotti f’sett skond it-tifsira ta’ l-Artikolu 9 fejn dawk l-oġġetti
jkunu ma joriġinawx.

5. Id-disposizzjonijiet tal-paragrafi 1 sa 4 għandhom jgħoddu
biss fir-rigward ta’materjali li jkunu tat-tip li għalihom jgħodd
il-Ftehim.
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TITOLU V

PROVA TA’ ORIĠINI

Artikolu 17

Ħtiġiet ġenerali

1. Prodotti li joriġinaw skond it-tifsira ta’ dan il-Protokoll
għandhom, ma’ l-importazzjoni f’xi waħda mill-Partijiet, jibbene-
fikaw mill-Ftehim mas-sottomissjoni jew ta’:

(a) ċertifikat tal-moviment EUR.1, li mudell tiegħu jidher
fl-Anness III; jew

(b) fil-każi speċifikati fl-Artikolu 22(1), dikjarazzjoni li t-test
tagħha jidher fl-Anness IV, mogħtija lill-esportatur fuq fattura,
nota ta’ twassil, jew xi dokument kummerċjali ieħor li jiddesk-
rivi l-prodotti konċernati f’dattal suffiċjenti li jippermettilhom
li jingħarfu (hawnhekk iżjed ’l quddiem imsejħa “id-
dikjarazzjoni fuq il-fattura”).

2. Minkejja l-paragrafu 1, prodotti li joriġinaw skond it-tifsira ta’
dan il-Protokoll għandhom, fil-każi speċifikati fl-Artikolu 27, jib-
benefikaw minn dan il-Ftehim mingħajr ma jkun meħtieġ li jint-
bagħat id-dokument imsemmi hawn fuq.

Artikolu 18

Proċedura għall-ħruġ taċ-ċertifikat ta’ moviment EUR.1

1. Ċertifikat ta’ moviment EUR.1 għandu jinħareġ mill-
awtoritajiet doganali tal-pajjiż esportatur wara li tkun saret
applikazzjoni bil-miktub mill-esportatur jew, taħt
ir-responsabbiltà ta’ l-esportatur, mir-rappreżentant awtorizzat
tiegħu.

2. Għal dan il-għan, l-esportatur jew ir-rappreżentant awtorizzat
tiegħu għandu jimla kemm iċ-ċertifikat ta’ moviment EUR.1 u
l-formola ta’ l-applikazzjoni, li l-mudelli tagħhom jidhru fl-Anness
III.

Dawn il-formoli għandhom jimtlew f’waħda mill-lingwi li fihom
huwa magħmul il-Ftehim, skond id-disposizzjonijiet tal-liġi
domestika tal-pajjiż esportatur. Jekk ikunu mimlija bl-idejn, huma
għandhom jimtlew bil-linka f’karattri stampati. Id-deskrizzjoni tal-
prodotti għandha tingħata fil-kaxxa riservata għal dan il-għan
mingħajr ma jitħallew xi linji vojta. Fejn il-kaxxa ma timteliex
kollha għandha issir linja orrizontali taħt l-aħħar linja tad-
deskrzzjoni, bl-ispazju vojt jiġi maqtugħ barra.

3. L-esportatur li japplika għall-ħruġ ta’ ċertifikat tal-moviment
EUR.1 għandu jkun lest li jibgħat f’kull żmien, fuq it-talba ta’
l-awtoritajiet doganali tal-pajjiż esportatur fejn iċ-ċertifikat tal-

moviment EUR.1 jinħareġ, id-dokumenti kollha xierqa li
jipprovaw l-istatus ta’ oriġini tal-prodotti konċernati kif ukoll li
l-ħtiġiet kollha ta’ dan il-Protokoll ikunu tħarsu.

4. Iċ-ċertifikat ta’ moviment EUR.1 għandu jinħareġ mill-
awtoritajiet doganali ta’ Stat Membru tal-Komunità Ewropea jekk
l-oġġetti li għandhom jiġu esportati jkunu jistgħu jitqiesu bħala
prodotti li joriġinaw fil-Komunità skond it-tifsira ta’ l-Arti-
kolu 2(1) ta’ dan il-Protokoll. Iċ-ċertifikat ta’ moviment EUR.1
għandu jinħareġ mill-awtoritajiet doganali ta’ l-Iżrael jekk l-oġġetti
li għandhom jiġu esportati jkunu jistgħu jitqiesu bħala prodotti li
joriġinaw fl-Iżrael skond it-tifsira ta’ l-Artikolu 2(2) ta’ dan
il-Protokol.

5. Fejn id-disposizzjonijiet ta’ l-Artikolu 3 jiġu applikati,
l-awtoritajiet doganali ta’ l-Istat Membru tal-Komunità jew ta’
l-Iżrael jistgħu joħorġu ċertifikati ta’ moviment EUR.1 taħt
il-kondizzjonijiet stipulati f’dan il-Protokoll jekk l-oġġetti li
għandhom jiġu esportati jistgħu jitqiesu bħala prodotti li joriġi-
naw skond it-tifsira ta’ dan il-Protokoll u kemm-il darba l-oġġetti
koperti miċ-ċertifikati ta’ moviment EUR.1 ikunu fil-Komunità
jew fl-Iżrael.

F’dawn il-każi ċ-ċertifikati ta’ moviment EUR.1 għandhom jin-
ħarġu soġġetti għall-preżentazzjoni tal-prova ta’oriġini maħruġa
jew magħmula qabel. Din il-prova ta’ oriġini għandha tinżamm
għal ta’ l-anqas tlett snin mill-awtoritajiet doganali ta’ l-istat espor-
tatur.

6. L-awtoritajiet doganali ta’ ħruġ għandhom jieħu l-passi kollha
meħtieġa biex jivverifikaw l-istatus ta’ oriġini tal-prodotti u t-tħaris
tal-ħtiġiet l-oħra kollha ta’ dan il-Protokoll. Għal dan il-għan
huma għandhom ikollhom id-dritt linjitolbu għal kull prova u li
jagħmlu kull spezzjoni fil-kontijiet ta’ l-esportatur jew kull verifika
oħra li huma jqiesu xierqa.

L-awtoritajiet doganali ta’ ħruġ għandhom ukoll jassiguraw li
l-formoli msemmija fil-paragrafu 2 jiġu debitament mimlija.
B’mod partikolari, huwa għandhom jivverifikaw jekk l-ispazju
riservat għad-deskrizzjoni tal-prodotti jkunx imtela b’dak il-mod
li jeskludi kullpossibbiltà ta’ żidiet frewdolenti.

7. Id-data tal-ħruġ taċ-ċertifikat tal-moviment EUR.1 għandha
tintwera fil-parti taċ-ċertifikat riservata għall-awtoritajiet doganali.

8. Ċertifikat ta’ moviment EUR.1 għandu jinħareġ mill-
awtoritajiet doganali tal-pajjiż esportatur meta l-prodotti li
għalihom jirrelata jiġu esportati. Huwa għandu jintgħamel dispo-
nibbli lill-esportatur malli l-esportazzjoni attwali tkun ġiet effett-
wata jew assigurata.

Artikolu 19

Ċertifikati ta’ ċaqliew EUR.1 maħruġa b’lura

1. Minkejja l-Artikolu 18(8), ċertifikat ta’ moviment EUR.1 jista’
eċċezzjonalment jinħareġ wara l-esportazzjoni tal-prodotti li għa-
liha jkun jirrelata jekk:
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(a) ma kienx inħareġ fiż-żmien ta’ l-esportazzjoni minħabba żbalji
jew ommissjonijiet involontarji jew ċirkostanzi speċjali; jew

(b) jitwera għas-sodisfazzjon ta’ l-awtoritajiet doganali li ċertifi-
kat ta’ moviment EUR.1 kien inħareġ iżda ma kienx aċċettat
ma’ l-importazzjoni minħabba raġunijiet tekniċi.

2. Għall-implimentazzjoni tal-paragrafu 1, l-esportatur għandu
juri f’din l-applikazzjoni l-lok u d-data ta’ l-esportazzjoni tal-
prodotti li għalihom iċ-ċertifikat ta’ moviment EUR.1 jirrelata, u
jiddikjara r-raġunijiet għat-talba tiegħu.

3. L-awtoritajiet doganali jistgħu joħorġu biss b’lura ċertifikat ta’
moviment EUR.1 wara li jkunu vverifikaw li l-informazzjoni
provduta fl-applikazzjoni ta’ l-esportatur tkun taqbel ma’ dik tal-
fajl li jikkorrispondi.

4. Ċertifikati ta’ moviment EUR.1 maħruġa b’lura għandhom
ikunu endorsjati b’waħda mill-frażijiet li ġejjin:

“NACHTRÄGLICH AUSGESTELLT”, “DÉLIVRÉ A POSTERIORI”,
“RILASCIATO A POSTERIORI”, “AFGEGEVEN A POSTERIORI”,
“ISSUED RETROSPECTIVELY”, “UDSTEDT EFTERFØLGENDE”,
“ΕΚΔΟΘΕΝ ΕΚ ΤΩΝ ΥΣΤΕΡΩΝ”, “EXPEDIDO A POSTERIORI”,
“EMITIDO A POSTERIORI”, “ANNETTU JÄLKIKÄTEEN”,
“UTFÄRDAT I EFTERHAND”, “ ”.

5. L-endorjar imsemmi fil-paragrafu 4 għandu jiddaħħal fil-kaxxa
“Kummenti” taċ-ċertifikat ta’ moviment EUR.1.

Artikolu 20

Ħruġ ta’ ċertifikat ta’ moviment EUR.1 duplikat

1. Fil-każ ta’ serq, telf jew distruzzjoni ta’ ċertifikat ta’ moviment
EUR.1, l-esportatur jista’ japplika lill-awtoritajiet doganali li jkun
ħarġuh għal kopja magħmula fuq il-bażi tad-dokumenti ta’ espor-
tazzjoni li huma jkollhom fil-pussess tagħhom.

2. Il-kopja maħruġa b’dan il-mod għandha tkun endorsjata
b’waħda mill-kliem li ġejjin:

“DUPLIKAT”, “DUPLICATA”, “DUPLICATO”, “DUPLICAAT”,
“DUPLICATE”, “ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ”, “DUPLICADO”, “SEGUNDA VIA”,
“KAKSOISKAPPALE”, “ ”.

3. L-endorsjar imsemmi fil-paragrafu 2, id-data tal-ħruġ u
n-numru tas-serje għandhom jiddaħħlu fil-kaxxa “Kummenti” tal-
kopja taċ-ċertifikat tal-moviment EUR.1.

4. Il-kopja, li għandu jkun fiha d-data tal-ħruġ taċ-ċertifikat ori-
ġinali ta’ moviment EUR.1, għandu jkollha effett minn dik id-data.

Artikolu 21

Sostituzzjoni ta’ ċertifikati

1. Għandu jkun possibbli f’kull żmien li jiġi sostitwit ċertifikat ta’
moviment EUR. 1 wieħed jew aktar b’ċertifikat wieħed jew aktar
kemm-il darba dan isir mill-uffiċċju doganali reponsabbli għall-
kontroll tal-merkanzija.

2. Iċ-ċertifkat ta’ sostituzzjoni għandu jitqies bħala ċertifikat ta’
moviment EUR. 1 definittiv għall-finijiet ta’ l-applikazzjoni ta’ dan
il-Protokoll, inklużi d-disposizzjonijiet ta’ dan l-Artikolu.

3. Iċ-ċertifikat ta’ sostituzzjoni għandu jinħareġ fuq il-bażi ta’
talba bil-miktub mir-riesportatur, wara li l-awtoritajiet konċernati
jkunu vverifikaw l-informazzjoni provduta fit-talba ta’ l-applikant.
Id-data u n-numru tas-serje taċ-ċertifikat ta’ moviment EUR. 1 ori-
ġinali għandhom jingħataw fil-kaxxa 7.

Artikolu 22

Kondizzjoni biex issir dikjarazzjoni tal-fattura

1. Dikjarazzjoni tal-fattura kif imsemmija fl-Artikolu 17(1)(b)
tista’ ssir:

(a) minn esportattur approvat skond it-tifsira ta’ l-Artikolu 23;

(b) minn xi esportatur għal xi kunsinna li tikkonsisti f’pakkett
wieħed jew aktar li jkun fih prodotti li joriġinaw li l-valur totali
tagħhom ma jeċċedix ECU 6 000.

2. Dikjarazzjoni tal-fattura tista’ ssir jekk il-prodotti konċernati
jistgħu jitqiesu bħala prodotti li joriġinaw f’waħda mill-Partijiet u
jkunu jikkonformaw mal-ħtiġiet l-oħra ta’ dan il-Protokoll.

3. L-esportatur li jagħmel il-dikjarazzjoni tal-fattura għandu jkun
lest li jibgħat f’kul żmien, fuq it-talba ta’ l-awtoritajiet doganali tal-
pajjiż esportatur, id-dokumenti kollha xierqa li jagħtu prova ta’
l-istatus li joriġina tal-prodotti konċernati kif ukoll it-tħaris tal-
ħtiġiet l-oħra ta’ dan il-Protokoll.

4. Dikjarazzjoni tal-fattura għandha ssir mill-esportatur permezz
tat-tajpriter, ittimbrar jew stampar fuq il-fattura, in-nota ta’ twassil
jew dokument kummerċjali ieħor, bid-dikjarazzjoni, li t-test
tagħha jidher fl-Anness IV, tuża waħda mill-verżjonijiet lingwis-
tiċi stipulati f’dak l-anness skond id-disposizzjonijiet tal-liġi
domestika tal-pajjiż esportatur. Id-dikjarazzjoni tista’ wkoll tinki-
teb bl-idejn; f’dak il-każ hija għandha tinkiteb bil-linka f’karattri
stampati.
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5. Il-fatturi ta’ dikjarazzjoni għandu jkun fihom il-firma oriġinali
miktuba ta’ l-esportatur.
Iżda, esportatur approvat skond it-tifsira ta’ l-Artikolu 23 ma
għandux ikun meħtieġ li jiffirma dawk id-dikjarazzjonijiet
kemm-il darba huwa jagħti lill-awtoritajiet doganali tal-pajjiż
esportatur impenn bil-miktub li jaċċetta responsabbiltà sħiħa għal
kull fattura li tidentifikah daqslikieku hija kienet iffirmata minnu.

6. Dikjarazzjoni ta’ fattura tista’ ssir mill-esportatur meta
l-prodotti li għalihom tirrelata jiġu esportati (jew eċċezzjonalment
wara l-esportazzjoni). Jekk il-fattura tad-dikjarazzjoni ssir wara li
l-prodotti li għalihom tirrelata jkunu ġew dikjarati lill-awtoritajiet
doganali fil-pajjiż importatur, din il-dikjarazzjoni tal-fattura
għandu jkun fiha referenza għad-dokumenti diġà mibgħuta lil
dawn l-awtoritajiet.

Artikolu 23

Esportatur approvat

1. L-awtoritajiet doganali ta’ pajjiż esportatur jistgħu jawtorizzaw
lil kull esportatur hawnhekk iżjed ’l quddiem imsejjaħ “esportatur
awtorizzat”, li spiss jibgħat konsenji ta’ prodotti taħt dan il-Ftehim,
u li joffri għas-sodisfazzjon ta’ l-awtoritajiet doganali l-garanziji
kollha meħtieġa għall-verifikazzjoni ta’ l-istatus li joriġina ta’ dawk
il-prodotti kif ukoll tat-tħaris tal-ħtiġiet l-oħra ta’ dan il-Protokoll,
li jagħmel fatturi ta’ dikjarazzjoni irrespettivament mill-valur tal-
prodotti konċernati.

2. L-awtoritajiet doganali jistgħu jagħtu l-istatus ta’ esportatur
approvat bla ħsara għal kull kondizzjonijiet li huma jistgħu jqisu
xierqa.

3. L-awtoritajiet doganali għandhom jagħtu lill-esportatur appro-
vat numru doganali ta’ awtorizzazzjoni li għandu jintwera fuq
il-dikjarazzjoni tal-fattura.

4. L-awtoritajiet doganali għandhom jimmonitorjaw l-użu ta’
l-awtorizzazzjoni mill-esportatur approvat.

5. L-awtoritajiet doganali jistgħu f’kull żmien jirtiraw
l-approvazzjoni. Huma għandhom jagħmlu dan meta
l-esportattur approvat ma joffrix aktar il-garanziji msemmija fil-
paragrafu 1, jew ma jħarisx il-kondizzjonijiet imsemmija fil-
paragrafu 2 jew mod ieħor jagħmel użu mhux korrett ta’
l-awtorizzazzjoni.

Artikolu 24

Validità tal-prova ta’ oriġini

1. Ċertifikat ta’ moviment EUR.1 għandu jkun validu għal erba’
xhur mid-data tal-ħruġ fil-pajjiż esportatur, u għandu jintbagħat
fi żmien l-imsemmi perjodu lill-awtoritajiet doganali tal-pajjiż
iomportatur.

Dikjarazzjoni tal-fattura għandha tkun valida għal erba’ xhur mid-
data li fiha tkun saret mill-esportatur u għandha tintbagħat
fl-imsemmi perjodu lill-awtoritajiet doganali tal-pajjiż importatur.

2. ċertifikati ta’ moviment EUR.1 u fatturi ta’ dikjarazzjonili jint-
bagħtu lill-awtoritajiet doganali tal-pajjiż importatur wara d-data
finali tal-preżentazzjoni speċifikata fil-paragrafu 1 jistgħu jiġi
aċċettati għall-finijiet ta’ l-applikazzjoni tat-trattament
preferenzali, fejn in-nuqqas li dawn id-dokumenti jintbagħtu sad-
data finali stipulata hija dovuta għal raġunijiet ta’ forza maġġuri
jew f’ċirkostanzi eċċezzjonali.

3. F’każi oħra ta’ preżentazzjoni tard, l-awtoritajiet doganali tal-
pajjiż importatur jistgħu jaċċettaw iċ-ċertifikati ta’ moviment
EUR.1 jew il-dikjarazzjoni tal-fattura meta l-prodotti jkunu
ntbagħtu lilhom qabel l-imsemmija data finali.

Artikolu 25

Sottomissjoni ta’ prova ta’ oriġini

Iċ-ċertifikati ta’ moviment EUR.1 jew il-fatturi ta’ dikjarazzjoni
għandhom jintbagħtu lill-awtoritajiet doganali tal-pajjiż
importatur skond il-proċeduri applikabbli f’dak il-pajjiż.
L-imsemmija awtoritajiet jistgħu jeħtieġu traduzzjoni
taċ-ċertifikat ta’ moviment EUR. 1 jew ta’ dikjarazzjoni tal-fattura.
Huma jistgħu wkoll jeħtieġu li d-dikjarazzjoni ta’ importazzjoni
tkun akkumpanjata minn dikjarazzjoni mill-importatur fis-sens
li l-prodotti jħarsu l-kondizzjonijiet meħtieġa għall-
implimentazzjoni tal-Ftehim.

Artikolu 26

Importazzjoni f’partijiet

Fejn, fuq it-talba ta’ l-importatur u taħt il-kondizzjonijiet preskritti
mill-awtoritajiet doganali tal-pajjiż importatur, prodotti żmuntati
jew mhux immuntati skond it-tifsira tar-regola ġenerali 2(a)
tas-Sistema Armonizzata li jidhru taħt it-Taqsimiet XVI u XVII jew
l-intestaturi Nri 7308 u 9406 tas-sistema Armonizzata jiġu
importati f’partijiet, prova waħdiena ta’ l-oriġini għal dawk
il-prodotti għandha tintbagħat lill-awtoritajiet doganali
ma’l-importazzjoni ta’ l-ewwel parti.

Artikolu 27

Eżenzjonijiet mill-prova formali ta’ oriġini

1. Prodotti mibgħuta bħala pakketti żgħar minn persuni privati
jew li jagħmlu parti mill-bagoll personali ta’ vjaġġaturi għandhom
ikunu ammessi bħala prodotti li joriġinaw mingħajr ma tenħtieġ
is-sottomissjoni tal-prova formali ta’ oriġini, kemm-il darba dawk
il-prodotti ma jkunux importati għall-kummerċ u jkunu ġew
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dikjarati bħala li jħarsu l-ħtiġiet ta’ dan il-Protokoll u fejn ma jkun
hemm ebda dubu dwar il-veraċità ta’ dik id-dikjarazzjoni. Fil-każ
ta’ prodotti mibgħuta bil-posta, din id-dikjarazzjoni tista’ ssir fuq
id-dikjarazzjoni doganali C2/CP3 jew fuq folja karta annessa ma’
dak id-dokument.

2. Importazzjonijiet li huma ta’ kull tant u li jikkonsistu unika-
ment fi prodotti għall-użu personali tal-persuni li jirċevuhom jew
tal-vjaġġaturi jew tal-familji tagħhom ma għandhomx jitqiesu
bħala importazzjonijiet għal skop ta’ kummerċ jekk ikun jidher
ċar min-natura u l-kwantità tal-prodotti li ma jkun hemm ebda
intenzjoni kummerċjali.

3. B’żieda, il-valur ta’ dawn il-prodotti ma għandux jeċċedi
ECU 500 fil-każ ta’ pakketti żgħar u ECU 1 200 fil-każ ta’ prodotti
li jagħmlu parti mill-bagollpersonali tal-vjaġġaturi.

Artikolu 28

Preservazzjoni tal-prova ta’ oriġini u dokumenti ta’
sostenn

1. L-esportatur li japplika għal ċertifikat ta’ moviment EUR.1
għandu jżomm għal ta’ l-anqas tlett snin id-dokumenti msemmija
fl-Artikolu 18(3).

2. L-esportatur li jagħmel dikjarazzjoni tal-fattura għandu jżomm
għal ta’ l-anqas tlett snin kopja ta’ din id-dikjarazzjoni tal-fattura
kif ukoll d-dokumenti msemmija fl-Artikolu 22(3).

3. L-awtoritajiet doganali tal-pajjiż esportatur li joħorġu ċertifi-
kat ta’ moviment EUR.1 għandhom iżommu għal ta’ l-anqas tlett
snin i-formola ta’ l-applikazzjoni msemmija fl-Artikolu 18(2).

4. L-awtoritajiet doganali tal-pajjiż importatur għandhom
iżommu għal ta’ l-anqas tlett snin iċ-ċertifikati ta’ moviment
EUR.1 u d-dikjarazzjonijiet tal-fatturi mibgħuta lilhom.

Artikolu 29

Diskrepanzi u żbalji formali

1. Il-kxif ta’ diskrepanzi żgħar bejn id-dkjarazzjonijiet magħmula
fiċ-ċertifikat EUR.1, jew f’dikjarazzjoni tal-fattura, u dawk magħ-
mula fid-dokumenti mibgħuta lill-uffiċċju doganali għall-fini tat-
twettieq tal-formalitajiet għall-importazzjoni tal-prodotti ma
għandhomx fihom innifishom jirrendu ċ-ċertifikat ta’ moviment
EUR.1, jew il-dikjarazzjoni tal-fattura nulla u bla effett jekk jiġi
debitament stabbilit li dan id-dokument ikun jikkorrispondi mal-
prodotti mibgħuta.

2. Żbalji formali bħal żbalji tat-tajprajter fuq ċertifikat ta’
moviment EUR.1, jew dikjarazzjoni tal-fattura, ma għandhomx
iġiegħlu li dan id-dokument jiġi rifjutat jekk dawk l-iżbalji ma jku-
nux tali li joħolqu dubju dwar il-korrettezza tad-dikjarazzjonijiet
magħmula f’dan id-dokument.

Artikolu 30

Amonti espressi f’eku

1. Ammonti fil-munita nazzjonali tal-pajjiż esportatur
ekwivalenti għall-ammonti espressi f’eku għandhom jiġu ffissati
mill-pajjiż esportatur u komunikati lill-Partijiet l-oħra.

Meta l-ammonti jeċċedu l-ammonti ffissati mill-pajjiż importatur,
dan ta’ l-aħħar għandu jaċċettahom jekk il-prodotti jiġu fatturati
fil-munita tal-pajjiż esportatur.

Jekk il-merkanzija tiġi fatturata fil-munita ta’ Stat Membru ieħor
tal-Komunità l-Istat importatur għandu jagħraf l-ammont notifi-
kat mill-pajjiż konċernat.

2. Sa u inkluż it-30 ta’ April 2000, l-ammonti li għandhom jin-
tużaw f’xi munita partikolari nazzjonali għandhom ikunu
l-ekwivalenti f’dik il-munita nazzjonali ta’ l-ammonti espressi
f’eku fl-1 ta’ Ottubru 1994.

Għal kull perjodu suċċessiv ta’ ħames snin, l-ammonti espresi
f’eku u l-ekwivalenti tagħhom fil-munita nazzjonali ta’ l-Istati
għandhom ikunu riveduti mill-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni fuq i-bażi
tar-rati tal-kambju ta’ l-eku fl-ewwel jum tax-xogħol ta’ Ottubru
fis-sena li tiġi minnufih qabel dak il-perjodu ta’ ħames snin.

Meta tkun qed titwettaq din ir-reviżjoni, il-Knsill ta’ Assoċjazzjoni
għandu jassigura li ma jkun hemm ebda tnaqqis fl-ammonti li
għandhom jintużaw f’xi munita nazzjonali u għandhom b’żieda
jikkunsidraw li huwa mixtieq li jiġu priservati l-effetti tal-limiti
konċernati f’termini reali. Għal dan il-għan, jista’ jiġi deċiż li jiġu
modifikati l-ammonti espressi f’eku.

TITOLU VI

ARRANĠAMENTI GĦALL-KOPERAZZJONI
AMMINISTRATTIVA

Artikolu 31

Komunikazzjoni ta’ timbri u indirizzi

L-awtoritajiet doganali ta’ l-Istati Membri u ta’ l-Iżrael għandhom
jipprovdu lil xulxin, permezz tal-Kummissjoni tal-Komunitajiet
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Ewropej, bi stampi kampjuni tat-timbri użati fl-uffiċċi doganali
tagħhom għall-ħruġ taċ-ċertifikati EUR. 1 u bl-indirizzi ta’
l-awtoritajiet doganali responsabbli għall-ħruġ taċ-ċertifikati ta’
moviment EUR. 1 u għall-verifikazzjoni ta’ dawk iċ-ċertifikati u
d-dikjarazzjonijiet tal-fatturi.

Artikolu 32

Verifikazzjoni tal-prova ta’ oriġini

1. Il-verifikazzjoni sussegwenti taċ-ċertifikati ta’ moviment EUR.
1 u tad-dikjarazzjonijiet tal-fattura għandhom jitwettqu kif jiġi
jew kull meta l-awtoritajiet doganali ta’ l-Istat importatur ikollu
dubju raġonevoli dwar l-awtentiċità ta’ dawk id-dokumenti,
l-istatus ta’ oriġini tal-prodotti konċernati jew it-tħaris ta’ xi ħtieġa
oħra ta’ dan il-Protokoll.

2. Għall-finijiet ta’ l-implimentazzjoni tad-disposizzjonijiet tal-
paragrafu 1, l-awtoritajiet doganali tal-pajjiż importatutr
għandhom jirritornaw iċ-ċertifikat ta’ ċaqlieq EUR. 1, u l-fattura
jekk tkun intbagħtet, jew id-dikjarazzjoni tal-fattira, jew kopja ta’
dawn id-dokumenti, lill-awtoritajiet doganali tal-pajjiż esportatur
waqt li jagħtu, fejn xieraq, ir-raġunijiet tas-sustanza jew forma
għal inkjesta.

Huma għandhom jibgħatu, b’sostenn għat talba għall-
verifikazzjoni sussegwenti kull dokument u informazzjoni lu
huma jkunu kisbu li jissuġġerixxu li l-informazzjoni mogħtija fuq
iċ-ċertifikat EUR.1 jew id-dikjarazzjoni tal-fattura hijainkorretta.

3. Il-verifikazzjoni għandha titwettaq mill-awtoritajiet doganali
tal-pajjiż esportatur. Għal dan il-għan huma għandhom ikollhom
id-dritt linjitolbu għal kull prova u li jagħmlu kull spezzjoni fil-
kontijiet ta’ l-esportatur jew kull verifika oħra li huma jqiesu
xierqa.

4. Jekk l-awtoritajiet doganali tal-pajjiż importatur jiddeċiedu li
jissospendu l-għoti ta’ trattament preferenzali għall-prodotti kon-
ċernati sakemm jistennew ir-riżultati tal-verifikazzjoni, huma
għandhom joffru r-rilaxx tal-prodotti lill-importatur bla ħsara
għal kull miżuri ta’ prekawzjoni li huma jiġġudikaw meħtieġa.

5. L-awtoritajiet doganali li jitolbu l-verifikazzjoni għandhom
ikunu infurmati bir-riżultati ta’ din il-verifikazzjoni fi żmien
perjodu massimu ta’ għaxar xhur. Dawn ir-riżultati għandhom
juri b’mod ċar jekk id-dokumenti humiex awtentiċi u jekk
il-prodotti konċernati jistgħux jitqiesu bħala prodotti li joriġinaw
u jekk iħarsux il-ħtiġiet l-oħra ta’ dan il-Protokoll.

Fejn id-disposizzjonijiet ta’ kumulazzjoni ta’ l-Artikolu 3(2) u
l-Artikolu 18(4) kienu applikati, t-tweġiba għandha tinkludi kopja
(kopji) taċ-ċertifikat/i ta’ moviment jew dikjarazzjoni/jiet tal-
fattura li ġew konsiderati.

6. Jekk f’każi ta’ dubju raġonevoli ma jkun hemm ebda tweġiba fi
żmien għaxar xhur jew jekk it-tweġiba ma jkunx fiha

informazzjoni suffiċjenti biex tistabbilixxi l-awentiċità tad-
dokument in kwistjoni, jew l-oriġini veru tal-prodotti,
l-awtoritajiet doganali li jagħmlu t-talba għandhom, ħlief fil-każ
ta’ forza maġġuri jew ta’ ċirkostanzi eċċezzjonali, jirrifjutaw
id-dritt għall-preferenzi.

Artikolu 33

Soluzzjoni ta’ disputi

Fejn jinqalgħu disputi b’relazzjoni mal-proċeduri ta’ verifikazzjoni
ta’ l-Artikolu 32 li ma jkunux jistgħu jiġu solvuti bejn l-awtoritajiet
doganali li jagħmlu t-talba għall-verifikazzjoni u l-awtoritajiet
doganali responsabbli biex iwettqu din il-verifikazzjoni jew fejn
huma jqajmu kwistjoni fir-rigward ta’ l-interpretazzjoni ta’ dan
il-Protokoll, dawn għandhom jintbagħtu lill-Kumitat Doganali ta’
Koperazzjoni.

Fil-każi kollha s-soluzzjoni ta’ disputi bejn l-importatur u
l-awtoritajiet doganali ta’ l-Istat importatur għandhom ikunu taħt
il-leġislazzjoni ta’ l-imsemmi Stat.

Artikolu 34

Penalitajiet

Għandhom ikunu mposti penalitajiet fuq kull persuna li tħejji, jew
iġġiegħel li jitħejja, dokument li jkun fih informazzjoni mhux
korretta għall-finijiet li jinkiseb trattament preferenzali għal
prodotti.

Artikolu 35

Żoni ħielsa

1. L-Istati Membri u l-Iżrael għandhom jieħdu l-pasi kollha
meħtieġa biex jassiguraw li prodotti negozjati taħt il-kopertura ta’
ċertifikat ta’ moviment EUR.1, li fil-kors tat-trasport juża żona
ħielsa li tkun tinsab fit-territorju tagħhom, ma jiġux sostituti bi
prodotti oħra u li ma jgħaddux minn immaniġġar ħlief għal ope-
rati normali maħsuba biex jipprevjenu d-deterjorazzjoni tagħ-
hom.

2. Permezz ta’ eżenzjoni mid-disposizzjonijiet li jinsabu fil-
paragrafu 1, meta prodotti li joriġinaw fil-Komunità jew fl-Iżrael
jiġu importati f’żona ħielsa taħt il-kopertura ta’ ċertifikat EUR. 1
u jgħaddu minn trattament jew ipproċessar, l-awtoritajiet konċer-
nati għandhom joħorġu ċertifikat EUR. 1 ħdid fuq it-talba ta’
l-esportatur, jekk it-trattament jew l-ipproċessar magħmul ikun
jikkonforma mad-disposizzjonijiet ta’ dan il-Protokoll.
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TITOLU VII

CEUTA U MELILLA

Artikolu 36

Applikazzjoni tal-Protokoll

1. L-espressjoni “Komunità” użata f’dan il-Protokoll ma tkoprix
Ceuta jew Melilla. L-espressjoni “prodotti li joriġinaw fil-
Komunità” ma tkoprix prodotti li joriġinaw f’dawn iż-żoni.

2. Dan il-Protokoll għandu jgħodd mutatis mutandis għal
prodotti li joriġinaw f’Ceuta u Melilla, suġġett għall-
kondizzjonijiet artikolari stipulati fl-Artikolu 37.

Artikolu 37

Kondizzjonijiet speċjali

1. Id-disposizzjonijiet li ġejjin għandhom jgħoddu minflok
l-Artikoli 2 u 3(1) u (2) u referenzi għal dawn l-Artikoli għandhom
jgħoddu mutatis mutandis għal dan l-Artikolu.

2. Kemm-il darba jkunu ġew trasportati direttament skond
id-disposizzjonijiet ta’ l-Artikolu 14, dawn li ġejjin għandhom jit-
qiesu bħala:

(1) prodotti li joriġinaw f’Ceuta u Melilla:

(a) prodotti miksuba kollha kemm huma f’Ceuta u Melilla;

(b) proddotti miksuba f’Ceuta u Melilla li fil-manifattura tagħ-
hom jintużaw prodotti minbarra dawk imsemmija fl-(a),
b’dan illi:

(i) l-imsemmija prodotti jkun għaddew minn xogħol jew
ipproċessar suffiċjenti skond it-tifsira ta’ l-Artikolu 5 ta’
dan il-Protokoll; jew li

(ii) dawk il-prodotti jku u joriġinaw fil-Komunità jew
fl-Iżrael skond it-tifsira ta’ dan il-Protokoll, kemm-il
darba jkunu ntbagħtu għal xogħol jew ipproċessar li
jumr ’l hinn minn mix-xogħol jew ipproċessar insuffiċ-
jenti msemmi fl-Artikolu 6.

(2) prodotti li joriġinaw fl-Iżrael:

(a) prodotti miksuba kollha kemm huwa fl-Iżrael;

(b) prodotti miksuba fl-Iżrael, fil-manifattura ta’ liema prodotti
minbarra dawk imsemmija fl-(a) huma użati, b’dan illi:

(i) l-imsemmija prodotti jkunu għaddew minn xogħol jew
ipproċessar suffiċjenti skond it-tifsira ta’ l-Artikolu 5 ta’
dan il-Protokoll;

jew li

(ii) dawk il-prodotti joriġinaw f’Ceuta u Melilla jew fil-
Komunità skond it-tifsira ta’ dan il-Protokoll, kemm-il
darba jkunu ntbagħtu għal xogħol jew ipproċessar li
jmur ’l hinn mix-xogħol jew ipproċessar insuffiċjenti
msemmi fl-Artikolu 6.

3. Ceuta u Melilla għandhom jitqiesu bħala territorju wieħed.

4. L-esportatur jew ir-rappreżentant awtorizzat tiegħu għandu
jdaħħal “Israel” u “Ceuta ud Melilla” fil-kaxxa 2 taċ-ċertifikati ta’
moviment EUR. 1. B’żieda, fil-każ ta’ prodotti li joriġinaw f’Ceuta
u Melilla, dan għandu jkun indikat fil-kaxxa 4 taċ-ċertifikati EUR.
1.

5. L-awtoritajiet Spanjoli għandhom ikunu responsabbli għall-
applikazzjoni ta’ dan il-Protokoll f’Ceuta u Melilla.

TITOLU VIII

DISPOSIZZJONIJIET FINALI

Artikolu 38

Amendi għall-Protokoll

Il-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni jista’ jiddeċiedi li jemenda
d-disposizjzonijiet ta’ dan il-Protokoll.

Artikolu 39

Kumitat ta’ Koperazzjoni Doganali

1. Għandi jiġi stabbilit Kumitat ta’ Koperazzjoni Doganali, inka-
rigat bit-twettieq ta’ koperazzjoni amministrattiva bil-ħsieb ta’
l-applikazzjoni korretta u uniformi ta’ dan il-Protokoll u biex
iwettaq kull kompitu ieħor fil-qasam doganali li jista’ jiġi fdat lilu.

2. Il-Kumitat għandu jkun magħmul, mill-parti ’l waħda, minn
esperti ta’ l-Istati Membri u ta’ Uffiċjali tad-dipartiment tal-
Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej li huma responsabbli
għall-kwistjonijiet doganali u, mill-parti ‘l oħra, minn esperti
nominati mill-Iżrael.
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Artikolu 40

Annessi

L-Annessi li jinabuma’ dan il-Protokoll għandhom jiffurmaw parti
integrali minnu.

Artikolu 41

Implimentazzjoni tal-Protokoll

Il-Komunità u l-Iżrael għandhom kull wieħed jieħdu l-passi
meħtieġa biex jimplimentaw dan il-Protokoll.

Artikolu 42

Merkanzija fi transitu jew ħażna

Id-disposizzjonijiet tal-Ftehim jistgħu jiġu applikati
għall-merkanzija li jikkonformaw mad-disposizjonijiet ta’ dan
il-Protokoll u li fid-data tad-dħul fis-seħħ tal-Ftehim kienu jew fi
transitu jew kienu fil-Komunità jew fl-Iżrael f’ħażna temporanja,
f’imħażen ta’ depożt jew f’żoni ħielsa, bla ħsara għas-sottomissjoni
lill-awtoritajiet doganali tal-pajjiż importatur, fi żmien erba’ xhur
minn dik id-data, ta’ ċertifikat EUR.1 endorsjat b’lura
mill-awtoritajiet kompetenti ta’ l-Istat esportatur flimkien
mad-dokumenti li juru li l-merkanzija kienu ġew trasportati
direttament.
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ANNESS I

NOTI INTRODUTTORJI

Kummenti preliminari

Ir-regoli stabbiliti fil-lista preżenti jgħoddu biss għall-prodotti koperti bil-Ftehim.

Nota 1

1.1. L-ewwel żewġ kolonni fil-lista jiddeskrivu l-prodott miksub. L-ewwel kolonna tagħt n-numru ta’ l-intestatura,
jew in-numru tal-kapitolu, użat fis-Sistema Armonizzata u t-tieni kolonna tagħti d-deskrizzjoni tal-merkanzija
użati f’dik is-sistema għal dik l-intestatura jew kapitolu. Għal kull daħla fl-ewwel żewġ kolonni regoli hija
speċifikata fil-kolonni 3 jew 4. Fejn, f’xi każi, id-daħla fl-ewwel kolonna hija preċeduta b’“ex”, dan ifisser li
r-regola fil-kolonni 3 jew 4 tgħodd biss għall-parti ta’ dik l-intestatura jew kapitolu kif deskritta fil-kolonna 2.

1.2. Fejn diversi numri ta’ intestaturi huma ggruppati flimkien fil-kolonna 1 jew jingħata numru ta’ kapitolu u
d-deskrizzjoni ta’ prodott fil-kolonna 2 hija għalhekk mogħtija f’termini ġenerali, ir-regola biswit fil-kolonni 3
jew 4 tgħodd għall-prodotti kollha li, taħt is-Sistema Armonizzata, huma klassifikati fl-intestaturi tal-kapitoli
jew f’xi waħda mill-intestaturi raggruppati flimkien fil-kolonna 1.

1.3. fejn ikun hemm regoli differenti fil-lista li tapplika għal prodotti differenti fl-istess intestatura, kull inċiż fih
id-deskrizzjoni ta’ dik il-parti ta’ l-intestatura koperta bir-regoli biswit fil-kolonna 3 jew 4.

1.4. Fejn, għal xi daħla fl-ewwel żewġ kolonni, regola hija speċifika fiż-żewġ kolonni 3 u 4, l-esportatur jista’ jagħżel,
bħala alternattiva, li japplika xi waħdamir-regoli stipulati fil-kolonna 3 jew dik stipulata fil-kolonna 4. Jekk ebda
regola oriġinali ma tingħata fil-kolonna 4, ir-regola stipulata fil-kolonna 3 għandha tiġi applikata.

Nota 2

2.1. Ix-xogħol jew l-ipproċessar meħtieġ b’regola fil-kolonna 3 għanr jitwettaq biss b’relazzjoni mal-materjali li ma
joriġinawx użati. Bl-istess mod ir-restrizzjonijiet li jinsabu f’regola fil-kolonna 3 jgħoddu biss għal metrjali li ma
joriġinawx użati.

2.2. Fejn regola tgħid li “materjali ta’ kull intestatura” jistgħu jintużaw, materjali ta’ l-istess intestatura bħal dik
tal-prodott jistgħu wkoll jintużaw, soġġetti, iżda, għal kull limitazzjonijiet speċifiċi li jistgħu jinsabu fir-regola.
Iżda, l-espressjoni “manifattura minn materjali ta’ kull intestatura, inklużi materjali oħra ta’ l-intestatura
Nru.……” tfisser li materjali biss klassifikati fl-istess intestatura bħal dik tal-prodott ta’ deskrizzjoni differenti
minn dik tal-prodott kif mogħtija fil-kolonna 2 tal-lista jistgħu jintużaw.

2.3. Jekk prodott magħmul minn materjalili ma joriġinawx li jkun kiseb status li joriġina matul il-manifattura
bis-saħħa ta’ bidla fir-regola ta’ l-intestatura jew ir-regola tal-lista proprja tiegħu jintuża bħalamaterjal fil-proċess
ta’ manifattura ta’ prodott ieħor, allura ir-regola applikabbli għal dak il-prodott li fih ikun inkorporat ma
tgħoddx għalih.

Per eżempju:

Makna b’intestatura Nru 8407, li għaliha r-regola tgħid li l-valur tal-materjali li ma joriġinawx li jistgħu jiġu
inkorporati ma għandux jeċċedi l-40 % tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika, tkun magħmula minn “liga oħra ta’
l-azzar ffurmata fuq fuq permezz ta’ xogħol f’forġa” ta’ l-intestatura Nru 7224.

Jekk dan ix-xogħol fil-forġa jkun sar fil-pajjiż konċernat minn ingotta li ma toriġinax allura ix-xogħol fil-forġa
jkun diġà kiseb oriġini bis-saħħa tar-regola ta’ l-intestatura Nru ex 7224 fil-lista. Allura jkun jista’ jgħodd bħala
li joriġina fil-kalkolazzjoni tal-valur għall-makna irrispettivament jekk kienitx prodotta fl-istess fabbrika jew
f’oħra. Ma għandux għalhekk jingħata kont tal-valur ta’ l-ingotta li ma toriġinax meta jingħad il-valur
tal-prodotti li ma joriġinawx użati.
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2.4. Ir-regola fil-lista tirrappreżenta l-ammont minimu ta’ xogħol jew ipproċessar meħtieġ u t-twettieq ta’ aktar
xogħol jew ipproċessar jikkonferixxi wkoll status ta’oriġini; bil-maqlub, it-twettieq ta’ anqas xogħol jew
ipproċessar ma jistax jikkonferixxi oriġini. B’hekk jekk regola tgħid li materjal li ma joriġinax f’ċertu livell ta’
manifattura jista’ jintuża,l-użu ta’ dak il-materjal fi stadju aktar bikri ta’ manifattura huwa permess u lużu ta’
dak il-materjal fi stadju aktar tard ma huwiex.

2.5. Fejn regola fil-lista tispeċifika li prodott jista’ jiġi manifatturat minn aktar minn materjal wieħed, dan ifisser illi
kull materjal wieħed jew aktar jista’ jintuża. Ma huwiex meħtieġ li jintużaw kollha.

Eżempju:

Ir-regola għal drappijiet ta l-ex Kapitolu 50 sa Kapitolu 55 tipprovdi li fibri naturali jistgħu jintużaw u u li
materjali kimiċi, fost materjali oħra, jistgħu wkoll jintużaw. Dan ma jfissirx li t-tnejn għandhom jintużaw.

2.6. Fejn regola fil-lista tispeċifika li prodott għandu jkun manifatturat minn materjal partikolari, il-kondizzjoni
ovvjament ma tipprevjenix l-użu ta’ materjali oħra li, minħabba n-natura inerenti tagħhom, ma jistgħux
jissodisfaw ir-regola. (Ara wkoll nota 5.2 hawn taħt b’relazzjoni ma’ tessuti.)

Eżempju:

Ir-regola gġal ikel ippreparat ta’ l-intestatura Nru 1904 li speċifikament teskludi l-użu ta’ ċereali jew derivattivi
tagħhom ma tipprevjenix l-użu ta’ melħ minerali, kimika jew adittivi oħra li ma humiex prodotti minn ċereali.

Iżda, dan ma jgħoddx għal prodotti li, għalkemm ma jistgħux jiġi manifatturati mill-materjal partikolari
speċifikat fil-lista, jistgħu jiġu prodotti minn materjal ta’ l-istess natura fi stadju aktar bikri tal-manifattura.

Eżempju:

Fil-każ ta’ oġġett ta’ l-ilbies ta’ l-ex Kapitolu 62 magħmul minn materjali mhux minsuġa, jekk l-użu biss ta’ ħajt
li ma joriġinax huwa permess għal din il-klassi ta’ merkanzija, ma huwiex possibblili tibda minn drapp mhux
minsuġ - ukoll jekk id-drapp mhux minsuġ ma jistax normalment ikun magħmul minn ħajt. F’dawk il-każi,
il-materjal tal-bidu ikun normalment fi stadju qabel il-ħajt – jiġifieri fl-istadju tal-fibra.

2.7. Fejn f’regola fil-lista jingħataw żewġ perċentwali jew aktar għall-valur massimu ta’ materjali li ma joriġinawx
li jistgħu jintużaw, allura dawk il-perċentwali ma jistgħux jiżdiedu flimkien. Fi kliem ieħor, il-valur massimu
tal-materjali li ma joriġinawx użati qatt ma jista’ jeċċedi l-ogħla tal-perċentwali mogħtija. B’żieda, il-perċentwali
individwali ma għandhomx jinqabżu b’relazzjoni mal-materjali partikolari li jgħoddu għalihom.

Nota 3

3.1. L-espressjoni “fibri naturali” hija użata fil-lista biex tirreferi għal fibri minbarra fibri artifiċjali jew sintetiċi u hija
ristretta għall-istadji qabel ma jseħħ l-insiġ, inkluż il-fdal, u, sakemm mhux mod ieħor speċifikat, l-espressjoni
“fibri naturali” tinkludi fibri li ma jkunux ġew iġġettinati, mimxuta jew mod ieħor proċessati iżda mhux
minsuġa.

3.2. L-espressjoni “fibri naturali” tinkludi xagħar taż-żiemel ta’ l-intestatura Nru 0503, ħarir ta’ l-intestatura Nri 5002
u 5003 kif ukoll fibri tas-suf, xagħar ta’ l-annimali fine jew oħxon ta’ l-intestatura Nri 5101 sa 5105, il-fibri
tal-qoton ta’ l-intestatura Nri 5201 sa 5203 u fibri oħra veġetali ta’ l-intestatura Nri 5301 sa 5305.

3.3. L-espressjonijiet “polpa tat-tessuti”, “materjali kimiċi” u “materjali għat-tagħmil tal-karta” jintużaw fil-lista biex
jiddeskrivu l-materjali mhux klassifikati fil-Kapitoli 50 sa 63, li jistgħu jintużaw fil-manifattura ta’ fibri artifiċjali,
sintetiċi jew tal-karta jew ħajt.

3.4. L-espressjoni “fibri prinċipali magħmula mill-bniedem” tintuża fil-lista biex tirreferi stoppa sintetika jew
artifiċjali, fibri prinċipali jew fdal, ta’ l-intestaturi Nri 5501 sa 5507.
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Nota 4

4.1. Fejn għal prodott partikolari fil-lista ssir referenza għal din in-nota, il-kondizzjonijiet stipulati fil-kolonna 3 ma
għandhomx jiġu applikati għall-materjali ta’ tessuti bażiċi użati fil-manifattura ta’ dan il-prodott, li, meħuda
flimkien, jirrappreżentaw 10 % jew anqas tal-piż totali tal-materjali ta’ tessuti bażiċi kollha użati (Ara wkoll noti
4.3 u 4.4).

4.2. Iżda, din it-tolleranza tista’ tiġi applikata biss għal prodotti mħallta li jkunu magħmula minn żewġ materjali ta’
tessuti bażiċi jew aktar.

Dawn li ġejjin huma l-materjali ta’ tessuti bażiċi:

— ħarir

— suf

— xagħar oħxon ta’ l-annimali

— xagħar fin ta’ l-annimali

— xagħar taż-żiemel

— qoton

— materjali għat-tagħmil tal-karta u karta

— kittien

— qanneb

— ġuta u fibri oħra tat-tilju

— sisal u fibri oħra tat-tessuti tar-razza Agave

— ġewż ta’ l-indi, manilla, rami u fibri veġetali oħra tat-tessuti

— filamenti sintetiċi magħmula mill-bniedem

— filamenti artifiċjali magħmula mill-bniedem

— fibri sintetiċi prinċipali magħmula mill-bniedem

— fibri artifiċjali prinċipali magħmula mill-bniedem.

Eżempju:

Ħajt ta’ l-intestatura Nru 5205magħmulminn fibri tal-qoton ta’ l-intestatura Nru 5203 u fibri prinċipali sintetiċi
ta’ l-intestatura Nru 5506 huma ħajt imħallat. Għalhekk, fibri prinċipali sintetiċi li ma joriġinawx li ma
jissodisfawx ir-regoli ta’ oriġini (li jeħtieġu manifattura minn materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti) jistgħu
jintużaw sa piż ta’ 10 % tal-ħajt.

Eżempju:

Drapp tas-suf ta’ l-intestatura Nru 5112 magħmul minn ħajt tas-suf ta’ l-intestatura Nru 5107 u ħajt sintetiku
ta’ fibri prinċipali ta’ l-intestatura Nru 5509 huwa drapp imħallat. Għalhekk ħajt sintetiku li ma jissodisfax
ir-regoli ta’ oriġini (li jeħtieġ manifattura minn materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti) jew ħajt tas-suf li ma
jissodisfax ir-regoli ta’ oriġini (li jeħtieġ manifattura minn fibri naturali, mhux ippetnati jew mimxuta jew mod
ieħor preparati għall-insiġ) jew taħtlita tat-tnejn tista’ tintuża sa piż ta’ 10 % tad-drapp.

Eżempju:

Drapp tat-tessuti bil-frenża ta l-intestatura Nru 5802 magħmul minn ħajt tal-qoton ta’ l-intestatura Nru 5205
u drapp tal-qoton ta’ l-intestatura Nru 5210 ikun biss prodott imħallat jekk id-drapp tal-qoton ikun fih innifsu
drapp imħallat li jkun magħmul minn ħjut klassifikati f’żewġ intestaturi separati jew jekk il-ħajt tal-qoton użat
ikun fih innifsu taħlita.

Eżempju:

Jekk id-drapp tat-tessuti bil-frenża konċernat inkun magħmul minn ħajt tal-qoton ta’ l-intestatura Nru 5205 u
drapp sintetiku ta’ l-intestatura Nru 5407, allura, ovvjament, il-ħjut użati huma żewġ materjali separati bażiċi
tat-tessuti u d-drapp tat-tessuti bil-frenża ikun għalhekk prodott imħallat.
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Eżempju:

Tapit bil-frenża magħmul kemm minn ħajt artifiċjali u ħajt tal-qoton b’inforra tal-ġuta ikun prodott imħallat
minħabba li tlett materjali bażiċi tat-tessuti huma użati. Għalhekk, kull materjali li ma joriġinawx li fi stadju
aktar tard ta’ manifattura milli r-regola tippermetti jistgħu jintużaw, kemm-il darba l-piż totali tagħhommeħud
flimkien ma jeċċedix l-10 % tal-piż tal-materjali tat-tessuti fit-tapit. Għalhekk, kemm l-inforra tal-ġuta u/jew
il-ħjut artifiċjali jistgħu jiġu importati f’dak l-istadju ta’ manifattura, kemm-il darba l-kondizzjonijiet tal-piż
jitħarsu.

4.3. Fil-każ ta’ drapp li jinkorpora “ħajt magħmul mill-polyurethane imħallat b’taħlit flessibbli ta’ polyether sew jekk
iggimmat jew le” din it-tolleranza hija ta’ 20 % fir-rigward ta’ dan il-ħajt.

4.4. Fil-każ ta’ drappijiet li jinkorporaw strippi li jikkonsistu minn qalba ta’ folji ta’ l-aluminju jew minn qalba ta’
rita tal-plastik sew jekk ikunu miksija bi trab ta’ l-aluminju jew le, ta’ wisgħa li ma jeċċedux il-5 mm, imqegħda
fin-nofs permezz ta’ adeżiv bejn iż-żewġ riti ta’ riti tal-plastik, din it-tolleranza hija ta’ 30 % fir-rigward ta’ dawn
l-istrippi.

Nota 5

5.1. Fil-każ ta’ dawk il-prodotti tat-tessuti li huma mmarkati fil-lista b’nota ta’ l-aħħar tal-paġna li tirreferi għal din
in-nota, materjali tat-tessuti bl-eċċezzjoni ta’ inforra u inforra fin-nofs li ma jissodisfawx ir-regola stipulata
fil-lista fil-kolonna 3 għall-prodotti komposti konċernati jistgħu jintużaw kemm-il darba huma jkunu klasifikati
f’intestatura minbarra dik tal-prodott u li l-valur tagħhom ma jeċċedix it-8 % tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika
tal-prodott.

5.2. Materjali li ma humiex klassifikati fil-Kapitoli 50 sa 63 jistgħu jintużaw liberament, sew jekk ikun fihom tessuti
jew le.

Eżempju:

Jekk regola fil-lista tipprovdi li għal prodott partikolari tat-tessuti, bħal per eżempju qliezet, ħajt għandu jintuża,
dan ma jipprevjenix l-użu ta’ oġġetti tal-metall, bħal buttuni, peress li l-buttuni ma humiex klassifikati
fil-Kapitoli 50 sa 63. Għall-istess raġuni, dan ma jipprevjenix l-użu ta’ slide fasteners għalkemm is-slide fasteners
normalment ikun fihom it-tessuti.

5.3. Fejn tgħodd regola ta’ perċentwali, il-valur tal-materjali li ma humiex klassifikati taħt il-Kapitoli 50 sa 63 għandu
jingħata kont tiegħu waqt il-kalkolazzjoni tal-valur tal-materjali li ma joriġinawx inkorporati.

Nota 6

6.1. Għall-finijiet ta’ l-intestaturi Nri ex 2707, 2713 sa 2715, ex 2901, ex 2902 u ex 3403, il-“proċessi speċifiċi”
huma dawn li ġejjin:

(a) distillazzjoni permezz ta’ vakwu:

(b) distillazzjoni mill-ġdid permezz ta’ proċess ta’ tqassim bir-reqqa ta’ frazzjonijiet (1);

(ċ) xpakkar;

(d) riformar;

(e) estrazzjoni permezz ta’ solventi selettivi;

(f) il-proċess li jikkomprendi l-operati kollha li ġejjin: proċessar b’aċidu sulfuriku konċentrat, oleu jew anidru
sulfuriku, newtralizzazzjoni permezz ta’ aġenti alkalini; tneħħija ta’ kulur u purifikazzjoni permezz ta’
ħamrija attiva b’mod naturali, ħamrija attivata, faħam tal-kannol attivat jew boksajt;

(g) polimerizzazzjoni;

(h) alkalizzazzjoni;

(i) isomerizzazzjoni.

(1) Ara n-nota addizzjonali ta’ spjegazzjoni 4(b) għall-Kapitolu 27 tan-Nomenklatura Maqgħuda.
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6.2. Għall-finijiet ta’ l-intestaturi Nri 2710, 2711 u 2712, il-“proċessi speċifiċi” huma dawn li ġejjin:

(a) distillazzjoni permezz ta’ vakwu;

(b) distillazzjoni mill-ġdid permezz ta’ proċess ta’ tqassim bir-reqqa ta’ frazzjonijiet;

(ċ) xpakkar;

(d) riformar;

(e) estrazzjoni permezz ta’ solventi selettivi;

(f) il-proċess li jikkomprendi l-operati kollha li ġejjin: proċessar b’aċidu sulfuriku konċentrat (oleu) jew anidru
sulfuriku, newtralizzazzjoni permezz ta’ aġenti alkalini; tneħħija ta’ kulur u purifikazzjoni permezz ta’
ħamrija attiva b’mod naturali, ħamrija attivata, faħam tal-kannol attivat jew boksajt;

(g) polimerizzazzjoni;

(h) alkalizzazzjoni;

(i) isomerizzazzjoni;

(k) (fir-rigward ta’ żjut ħoxnin li jidhru taħt l-intestatura ex 2710 biss) disulfurizzazzjoni permezz ta’ idroġenu
li tirriżulta fi tnaqqis ta’ l-anqas ta’ 85 % tal-kontenut ta’ sulfur tal-prodotti pproċessati (metodu ASTM D
1266-59 T);

(l) (fir-rigward ta’ prodotti li jidhru taħt l-intestatura Nru 2710 biss) it-tneħħija ta’ pitrolju bi proċess minbarra
dak ta’ filtrazzjoni;

(m) (fir-rigward ta’ żjut ħoxnin li jidhru taħt l-intestatura ex 2710 biss) trattament b’idroġenu bi pressa ta’ mhux
aktar minn 20 bar u temperatura ta’ aktar minn 250 °Ċ bl-użu ta’ katalist, minbarra biex tiġi effettwata
disulfurizzazzjoni, fejn l-idroġenu jikkostitwixxi element attiv fir-reazzjoni kimika. Aktar trattament
bl-droġenu ta’ żjut li jillubrikaw ta’ l-intestatura Nru ex 2710 (per eżempju raffinar bl-ilma jew tneħħija ta’
kulur) sabiex, aktar speċjalment biex jittejjeb il-kulur jew l-istabilità m’għandhomx, iżda, jitqiesu li jkunu
proċess speċifiku;

(n) (fir-rigward ta’ żjut karburanti li jidhru taħt l-intestatura ex 2710 biss) distillazzjoni atmosferika,
bil-kondizzjoni li anqas minn 30 % ta’ dawn il-prodotti tiddistilla, skond il-volum, inkluż it-telf, fi 300 °Ċ
bil-metodu ASTM D 86;

(o) (fir-rigward ta’ żjut ħoxnin minbarra diesel u żjut karburanti li jidhru taħt l-intestatura Nru ex 2710 biss)
trattament permezz ta’ brush dischage bi frekwenza elettrika għolja.

6.3. Għall-finijiet ta’ l-intestaturi Nri ex 2707, 2713 sa 2715, ex 2901, ex 2902 u ex 3403, operati sempliċi bħal
tindif, tferriegħ, tneħħija tal-melħ, separazzjoni ta’ l-ilma, filtrazzjoni, għoti ta’ kulur, immarkar li jikseb
kontenut sulfuriku bħala riżultat tat-taħlit ta’ prodotti b’kontenuti differenti ta’ sulfur, kull kombinazzjoni ta’
dawn l-operati jew operati simili ma jikkonferux oriġini.
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ANNESS II

LISTA TAX-XOGĦOL JEW IPPROĊESSAR MEĦTIEĠ LI JITWETTAQ FUQ MATERJALI LI MA JORIĠINAWX SABIEX IL-PRODOTT
MANIFATTURAT JISTA’ JIKSEB STATUS LI JORIĠINA

Intestatura SA Numru Deskrizzjoni tal-prodott Xogħol jew ipproċessar imwettaq fuq prodotti li ma joriġinawx li jikkonferixxu status li joriġina

(1) (2) (3) jew (4)

Kapitolu 01 Annimali ħajjin (1)

ex Kapitolu 2 Laħam u skart tal-laħam li jittiekel; ħlief
għall-intestatura Nri 0201, 0202, 0206 u
0210 li għalihom ir-regoli huma mniżżla
hawn taħt

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati taħt intestatura
minbarra dik tal-prodott

0201 Laħam ta’ annimali bovini, frisk jew
imkessaħ

Manifattura minn materjali ta’ xi
intestatura ħlief laħam ta’ annimali bovini,
ffriżat ta’ l-intestatura Nru 0202

0202 Laħam ta’ annimali bovini, ffriżat Manifattura minn materjali ta’ xi
intestatura ħlief laħam ta’ annimali bovini,
frisk jew imkessaħ ta’ l-intestatura
Nru 0201

0206 Skart li jittiekel ta’ annimali bovini,
majjali, naħaġ, mogħoż, żwiemel, ħmir,
bgħula jew bgħula ta’ rkib, frisk imkessaħ
jew iffriżat

Manifattura minn materjali ta’ xi
intestatura ħlief karkassi ta’ l-intestaturi
Nri 0201 sa 0205

0210 Laħam u skart ta’ laħam li jittiekel, immel-
laħ, fis-salmura, imnixxef jew fumigat;
dqiq u dqiq oħxon li jittiekel ta’ laħam jew
skart tal-laħam

Manifattura minn materjali ta’ xi
intestatura ħlief laħam u skart ta’
l-intestatura Nri 0201 sa 0206 u 0208
jew fwied tat-tjur ta’ l-intestatura
Nru 0207

ex Kapitolu 03 Ħut ħaj u krustaċji, molluski ħajjin u
invertebri akwatiċi oħra

(1)

0302 sa
0305

Ħut, minbarra ħut ħaj Manifattura li fiha l-materjali kollha tal-
kapitolu 3 għandhom ikunu kollha kemm
huma miksuba

ex 0306 Krustaċji, ħlief krustaċji ħajjin Manifattura li fiha l-materjali kollha tal-
kapitolu 3 għandhom ikunu kollha kemm
huma miksuba

(1) Għal dawn il-prodotti japplika l-kriterju ta’ Artikolu 4 “Prodotti miksuba kollha kemm huma”.
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(1) (2) (3) jew (4)

ex 0307 Molluski; invertebri akwatiċi minbarra
krustaċji u molluski ħlief molluski ħajjin

Manifattura li fiha l-materjali kollha tal-
kapitolu 3 għandhom ikunu kollha kemm
huma miksuba

ex Kapitolu 4 Prodotti tal-ħalib ħlief għall-intestatura
Nri 0402, 0403,0404 sa 0406; prodotti li
jittieklu ta’ oriġini mill-annimali, mhux
speċifikati jew inklużi x’imkien ieħor

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati taħt intestatura
minbarra dik tal-prodott

0402,
0404 sa
0406

Prodotti tal-ħalib Manifattura minn materjali ta’ xi
intestatura ħlief ħalib jew krema ta’
l-intestatura Nri 0401 jew 0402

0403 Xorrox tal-butir, ħalib imbaqqat jew
krema, jogurt, kepir u ħalib u krema
oħrajn fermentati jew aċidifikati, sew jekk
konċentrai jew le jew inkunx fihom
zokkor miżjud jew xi materjal ieħor ta’
ħlewwa jew mogħtija togħma jew li jkun
fihom frott jew kawkaw miżjud

Manifattura li fiha:

— il-materjali kollha tal-Kapitolu 4 użati
għandhom ikunu kollha kemm huma
miksuba,

— kull sugu tal-frott (ħlief dak ta’
l-ananas, lumiċell jew grejpfrut) ta’
l-intestatura Nru 2009 użat għandu
jkun kollu kemm hu miksub, u

— Il-valur ta’ kull materjali tal-Kapitolu
17 użati ma għandux jeċċedi t-30 %
tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodott

0407 Bajd ta’ l-għasafar, fil-qoxra, frisk, priser-
vat jew imsajjar

(1)

0408 Bajd ta’ l-għasafar, mhux fil-qoxra u isfar
tal-bajd, frisk, imnixxef, imsajjar, permezz
ta’ fwar jew tgħolija fl-ilma, immuffat,
iffriżat jew mod ieħor priservat, sew jekk
ikun fih zokkor miżjud jew le jew xi
materjal ieħor ta’ ħlewwa

Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura ħlief bajd ta’ l-għasafar ta’
l-intestatura Nru 0407

0409 Għasel naturali (1)

ex Kapitolu 5 Prodotti ta’ oriġini mill-annimali, mhux
speċifikati jew inklużi x’imkien ieħor ħlief
għall-intestatura Nri ex 0502 u ex 0506 li
għalihom ir-regoli huma mniżżla hawn
taħt

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex 0502 Xagħar u lanżit ippreparat ta’ majjali,
ħnieżer jew ħnieżer salvaġġi

Tindif, diżinfettar, għażla u ddrittar ta’
xagħar u lanżit

(1) Għal dawn il-prodotti japplika l-kriterju ta’ Artikolu 4 “Prodotti miksuba kollha kemm huma”.
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(1) (2) (3) jew (4)

ex 0506 Għadam u qrun mhux maħduma Manifattura li fiha l-materjali kollha tal-
Kapitolu 2 għandhom ikunu kollha
kemm huma miksuba

Kapitolu 06 Prodotti tal-ħaxix (1)

ex Kapitolu 7 Ħaxix li jitiekel u ċerti għeruq u tuberi
ħlief għall-intestatura Nri 0710 sa 0713 li
għaliha r-regoli huma mniżżla hawn taħt

(1)

ex 0710 sa
ex 0713

Ħaxix li jittiekel, ippriservat jew imnixxef,
provviżorjament priservat, ħlief għall-
intestatura Nri ex 0710 u ex 0711 li għa-
liha r-regoli huma mniżżla hawn taħt

Manifattura li fiha l-materjali kollha tal-
ħaxix użati għandhom ikunu kollha
kemm huma miksuba

ex 0710 Qamħirrum (mhux imsajjar jew imsajjar
permezz ta fwar jew tgħolija fl-ilma), iffri-
żat

Manifattura minn qamrirrum frisak jew
imkessaħ

ex 0711 Qamħirrum, provviżorjament ippriservat Manifattura minn qamrirrum frisak jew
imkessaħ

ex Kapitolu 8 Frott li jittiekel u lewż; qoxra tal-frott taċ-
ċitru jew tal-bettieħ, ħlief għall-intestatura
Nri 0811, 0812, 0813 u 0814, li għaliha
r-regoli huma mniżżla hawn taħt

(1)

0811 Frott u lewż, mhux imsajjar jew imsajjar
bil-fwar jew bit-tgħolija fl-ilma, iffriżat,
sew jekk ikun fih zokkor miżjud jew xi
materjal ieħor ta’ ħlewwa jew le:

— Li jkun fih zokkor miżjud Manifattura li fiha l-valur ta’ kull materjali
tal-kapitolu 17 użati ma jeċċedix it-30 %
tal-valur tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika
tal-prodott

— Oħrajn Manifattura li fiha l-frott jew lewż kollha
użati għandhom ikunu miksuba kollha
kemm huma

0812 Frott, u lewż proviżorjament priservati
(per eżempju permezz ta’ gass dijossidu
tas-sulfur, fis-salmura, f’ilma tas-sulfur
jew f’xi soluzzjonijiet priservattivi oħra),
iżda li ma humiex tajbin f’dak l-istat għall-
konsum immedjat

Manifattura li fiha l-frott jew lewż kollha
użati għandhom ikunu miksuba kollha
kemm huma

0813 Frott, niexef, minbarra dak ta’ l-intestatura
Nri 0801 sa 0806; taħlit ta’ lewż jew frott
niexaf ta’ dan il-Kapitolu

Manifattura li fiha l-frott jew lewż kollha
użati għandhom ikunu miksuba kollha
kemm huma

(1) Għal dawn il-prodotti japplika l-kriterju ta’ Artikolu 4 “Prodotti miksuba kollha kemm huma”.
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(1) (2) (3) jew (4)

0814 Qoxra ta’ frott taċ-ċitru jew bettieħ (inkluż
dulliegħ), friska, iffriżata, niexfa jew
provviżorjament priservata fis-salmura,
f’ilma tas-sulfur jew f’xi soluzzjonijiet
priservattivi oħra

Manifattura li fiha l-frott jew lewż kollha
użati għandhom ikunu miksuba kollha
kemm huma

ex Kapitolu 9 Kafà, tà, matà u ħwawar, esklużi t-taħlit
ta’ ħwawar ta’ l-intestzatura numru 0910
li għaliha r-regoli huma mniżżla hawn
taħt

(1)

ex 0910 It-taħlit imsemmi fin-nota 1(b) li tinsab
ma’ dan il-Kapitolu

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati taħt intestatura
minbarra dik tal-prodott

Kapitolu 10 Ċereali (1)

ex Kapitolu 11 Prodotti mill-industrija tat-tħin; xgħir,
lamti, inulina; dqiq, glutina, ħlief għall-
intestatura Nruex 1106 li għaliha r-regoli
huma mniżżla hawn taħt

Manifattura li fiha ċ-ċereali kollha,
il-ħaxix li jittiekel, l-għeruq u t-tuberi ta’
l-intestatura Nru 0714 jew il-frott użat,
għandhom ikunu kollha kemm huma
miksuba

ex 1106 Dqiq u dqiq oħxon ta’ ħxejjex leguminuż
niexef u mqaxxar ta’ l-intestatura
Nru 0713

Tnixxif u tħin ta’ ħxejjex leguminużi ta’
l-intestatura Mru 0708

ex Kapitolu 12 Żerriegħa taż-żejt u frott li jipproduċi
ż-żejt; qmugħ mixxellanji, żerriegħa u
frott; pjanti industrijali jew mediċinali;
tiben u għalf; eskluż dqiq u dqiq oħxon ta’
żerriegħa taż-żejt jew frott li jipproduċi
ż-żejt, minbarra dawk tal-mustarda li għa-
liha r-regoli huma mniżżla hawn taħt

(1)

1208 Dqiq u dqiq oħxon ta’ żerriegħa taż-żejt
jew frott li jipproduċi ż-żejt, minbarra
dawk tal-mustarda

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati taħt intestatura
minbarra dik tal-prodott

ex Kapitolu 13. Gommalakka; gomma, reżini u linef oħra
ta’ ħxejjex u estratti ħlief għall-intestatura
Nru 1301 li għaliha r-regoli huma
mniżżla hawn taħt

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati taħt intestatura
minbarra dik tal-prodott

1301 Gommalakka, gomma naturali, reżina,
reżina tal-gomma u balsmu

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali ta’
l-intestatura Nru 1301 użati ma
għandhomx jeċċedu l-50 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

(1) Għal dawn il-prodotti japplika l-kriterju ta’ Artikolu 4 “Prodotti miksuba kollha kemm huma”.
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(1) (2) (3) jew (4)

Kapitolu 14 Materjali għat-tħawwil tal-ħaxix; prodotti
tal-ħaxix mhux speċifikati jew inklużi
x’imkien ieħor

(1)

ex Kapitolu 15 Xaħmijiet u żjut ta’ l-annimali jew veġe-
tali u l-prodotti tagħhom mill-ixpakkar;
xaħmijiet preparati li jittieklu; xemgħa
mill-annimali jew mill-ħaxix ħlief għall-
intestatura Nri 1501, 1502, 1504,
ex 1505, 1506, ex 1507 sa 1515,
ex 1516, ex 1517 u ex 1519 li għaliha
r-regoli huma mniżżla hawn taħt

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati taħt intestatura
minbarra dik tal-prodott

1501 Xaħam, minbarra xaħam tal-majjal jew
tat-tjur, sfrakassat, sew jekk ippressat jew
estratt permezz ta’ solvent jew le:

— Xaħmijiet minn għadam u skart Materjali minn kull intestatura ħlief dawk
ta’ l-intestattura Nri 0203, 0206, jew
0207 jew għadam ta’ l-intestatura
Nru 0506

Oħrajn manifattura minn laħam u skart li jittiekel
tal-majjali ta’ l-intestatura Nri 0203 jew
0206 jew ta’ laħam u skart li jittiekel tat-
tjur ta’ l-intestatura Nru 0207

1502 Xaħmijiet ta’ annimali bovini; nagħaġ jew
mogħoż, nej jew sfrakassat sew jekk
ippressat jew estratt permezz ta’ solvent
jew le:

— Xaħam minn għadam jew skart Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura ħlief dawk ta’ l-intestatura
Nri0201, 0202, 0204 jew 0206 jew
għadam ta’ l-intestatura Nru 0506

Oħrajn Manifattura li fiha l-materjali ta’
l-annimali kolla użati tal-Kapitolu 2
għandhom ikunu kollha kemm huma
miksuba

1504 Xaħmijiet żjut frazzjonijiet tagħhom, ta’
ħut jew mammali marini, sew jekk raffi-
nati jew le, iżda mhux modifikati kimika-
ment

— Frazzjonijiet solidi ta’ żjut u xaħmijiet
ta’ ħut ta’ mammali marini

Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura inklużi materjali oħra ta’
l-intestatura Nru 1504

— Oħrajn Manifattura li fiha l-materjali kollha tal-
kapitol1 2 u 3 għandhom ikunu kollha
kemm huma miksuba

(1) Għal dawn il-prodotti japplika l-kriterju ta’ Artikolu 4 “Prodotti miksuba kollha kemm huma”.
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(1) (2) (3) jew (4)

ex 1505 Lanolina raffinata Manifattura minn grass tas-suf mhux raf-
finat ta’ l-intestatura Nru 1505

1506 Xaħmijiet u żjut oħra ta’ annimali u
l-frazzjonijiet tagħhom, sew jekk raffinati
jew le, iżda mhux kimikament modifikati:

Frazzjonijiet solidi Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura inklużi materjali oħra ta’
l-intestatura Nru 1506

— Oħrajn Manifattura li fiha l-materjali kollha tal-
Kapitolu 2 għandhom ikunu kollha
kemm huma miksuba

ex 1507 sa 1515 Żjut iffissati ta’ ħxejjex u l-frazzjonijiet
tagħhom, sew jekk raffinati jew le, iżda
mhux kimikament modifikati:

— Frazzjonijiet solidi, ħlief għal dawn
taż-żejt jojoba

Manifattura minn materjali oħra ta’
l-intestatura Nri 1507 sa 1515

— Oħrajn, ħlief għal: Manifattura li fiha l-materjali kollha mill-
ħxejjex użati għandhom ikunu kollha
kemm huma miksuba

— — Żejt tal-pulmun: xama’ tar-riħana u
xama’ Ġappuniża

— — Dawk għal użi tekniċi jew
industrijali minbarra għall-
manifattura ta’ oġġetti ta’ l-ikel
għall-konsum mill-bniedem
kivételével

ex 1516 Xaħmijiet u żjut ta’ l-annimali jew veġe-
tali u l-frazzjonijiet tagħhom,
ri-esterifikati, sew jekk raffinati jew le iżda
mhux preparati aktar

Manifattura li fiha l-materjali kollha ta’
l-annimali jew veġetali użati għandhom
ikunu kollha kemm huma miksuba

ex 1517 Taħlitiet likwidi tajbin għall-ikel ta’ żjut
veġetali ta’ l-intestatura Nri 1507 sa 1515

Manifattura li fiha l-materjali kollha veġe-
tali użati għandhom ikunu kollha kemm
huma miksuba

ex 1519 Alkoħol industrijali xaħmi li jkollu
l-karatteristika ta’ xama’ artifiċjali

Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura inklużi aċidi xaħmin ta’
l-intestatura Nru 1519

1601 Zalzett u prodotti simili, tal-laħam skart
tal-laħam jew demm; preparazzjonijiet ta’
l-ikel ibbażati fuq dawn il-prodotti

Manifattura minn annimnali tal-Kapitolu
1
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(1) (2) (3) jew (4)

1602 Laħam ieħor preparat jew priservat, skart
tal-laħam jew demm

Manifattura minn annimnali tal-Kapitolu
1

1603 Estratti u sugi tal-laħam, ħut jew krustaċji,
molluski jew invertebri akwatiċi oħra

Manifattura minn annimnali tal-Kapitolu
1. Iżda, l-ħut, krustaċji, molluski jew
invertebri akwatiċi oħra kollha
għandhom ikunu kollha kemm huma
miksuba

1604 Ħut preparat jew priservat: kavjar u
sotituti tal-kavjar preparati minn bajd tal-
ħut

Manifattura li fiha l-materjali l-ħut kollu
jew il-bajd tal-ħut użati għandhom ikunu
kollha kemm huma miksuba

1605 Krustaċji, molluski u invertebri akwatiċi
oħra, preparati jew priservati

Manifattura li fiha l-krustaċji, molluski
jew invertebri akwatiċi kollha użati
għandhom ikunu kollha kemm huma
miksuba

ex 1701 Zokkor tal-kannamieli jew tal-pitravi u
sukrożju kimikament pur, f’forma solida
li ma jkunx fih togħma miżjuda jew
materjal li jagħti l-kulur

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati taħt intestatura
minbarra dik tal-prodott

ex 1701 Zokkor tal-kannamieli jew tal-pitravi u
sukrożju kimikament pur, f’forma solida
li jkollhom togħma jew kulur miżjud

Manifattura li fiha l-valur ta’ kull materjali
tal-Kapitolu 17 użati ma jeċċedix it-30 %
tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodotti

1702 Zokkor ieħor, inkluż lattosju kimikament
pur, maltosju, glukosju u fruttosju,
f’forma solida; ġuleppi taz-zokkor li ma
jkunx fihom togħma miżjuda jew
materjal li jagħti l-kulur; għasel artifiċjali,
sew jekk ikun imħallat ma’ għasel naturali
jew le; karamella:

— Maltosju u fruttosju kimikament puri Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura inklużi materjali oħra ta’
l-intestatura Nru 1702

— Zokkor ieħor, f’forma solida, mogħti
togħma jew kulur

Manifattura li fiha l-valur ta’ kull materjali
tal-Kapitolu 17 użati ma jeċċedix it-30 %
tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodott

— Oħrajn Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
għandhom ikunu diġà joriġinaw
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(1) (2) (3) jew (4)

ex 1703 Għasel iswed li jirriżulta mill-estrazzjoni
jew ir-raffinar ta’ zokkor, mogħti togħma
jew kulur

Manifattura li fiha l-valur ta’ kull materjali
tal-Kapitolu 17 użati ma jeċċedix it-30 %
tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodotti

ex 1703 Għasel iswed li jirriżulta mill-estrazzjoni
jew ir-raffinar ta’ zokkor, li ma jkunx fih
togħma jew kulur miżjud

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati taħt intestatura
minbarra dik tal-prodott

1704 Ħelu miz-zokkor (inkluża ċikkulata
bajda) li ma jkunx fih kawkaw

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klssifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott, iżda l-valur ta’ kull materjali
tal-Kapitolu 17 użati ma jeċċedix it-30 %
tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodott

ex Kapitolu 18 Kawkaw u preparazzjonijiet tal-kawkaw
ħlief għall-intestatura Nri 1801 u 1806 li
għaliha r-regoli huma mniżżla hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati taħt intestatura
minbarra dik tal-prodott

1801 Fażola tal-kawkaw, sħiħa jew imkissra,
nejja jew inklajata

(1)

1806 Żikkulata u preparazzjonijiet oħra ta’
l-ikelli fihom il-kawkaw

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klssifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott, iżda l-valur ta’ kull materjali
tal-Kapitolu 17 użati ma jeċċedix it-30 %
tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodott

1901 Estratt tax-xgħir; preparazzjonijiet ta’ ikel
ta’ dqiq, dqiq oħxon, lamtu jew estratt
tax-xgħir, li ma jkunx fihom trab tal-
kawkaw jew li jkun fihom trab tal-
kawkaw fi proporzjoni skond il-piż ta’
anqas minn 50 % mhux speċifikati jew
inklużi x’imkien ieħor; preparazzjonijiet
ta’ ikel ta’ oġġetti ta’ l-intestatura Nri 0401
sa 0404, li ma jkunx fihom trab tal-
kawkaw jew li jkun fihom trab tal-
kawkaw fi proporzjoni skond il-piż ta’
anqas minn 50 % mhux speċifikati jew
inklużi x’imkien ieħor:

— Estratt tax-xgħir Manifattura minn ċereali tal-Kapitolu 10

— Oħrajn Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klssifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott, iżda l-valur ta’ kull materjali
tal-Kapitolu 17 użati ma jeċċedix it-30 %
tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodott

(1) Għal dawn il-prodotti japplika l-kriterju ta’ Artikolu 4 “Prodotti miksuba kollha kemm huma”.

238 MT Il-Ġurnal Uffiċjali ta’ l-Unjoni Ewropea 11/Vol. 55



(1) (2) (3) jew (4)

1902 Għaġin, sew jekk imsajjar jew mimli jew
le (bil-laħam jew sustanzi oħra) jew mod
ieħor preparat, bħal spagetti, imqarrun,
taljatelli, lażanja, injokki, ravjul,
kannelloni; kuskus sew jekk preparat jew
le

Manifattura li fiha ċ-ċereali kollha(ħlief
qamħ durum), laħam, skart tal-laħam, ħut
krustaċji jew molluski użati għandhom
ikunu kollha kemm huma joriġinaw

1903 Tapjoka u sostituti tagħha, preparata
minn lamtu, fil-forma ta’ bċejjeċ, frak,
perli, siftings jew f’forom simili

Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura ħlief lamtu tal-patata ta’
l-intestatura Nru1108

1904 Ikel ippreparat miksub permezz ta’ infiħ
jew inklajar ta’ ċereali jew prodotti ta’
ċereali (per eżempju, kornfjeks); ċereali,
minbarra qamħirrum (qamħ), fil-forma ta’
frak, imsajjar minn qabel jew mod ieħor
preparat:

Manifattura li fiha: — Li ma jkunx fihom kawkaw

— iċ-ċereali kollha u d-dqiq (ħlief
qamħirrum ta’ l-ispeċji Zea indurata u
dqiq durum u d-derivattivi tagħhom)
użati għandhom ikunu kollha kemm
huma miksuba

— Il-valur ta’ kull materjali tal-Kapitolu
17 użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— Li jkun fihom il-kawkaw Manifattura minn materjali mhux klassi-
fikati fl-intestatura Nru 1806, kemm-il
darba l-valur ta’ kull materjali tal-Kapitolu
17 użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

1905 Ħobż, għaġina, kejkijiet, gallettini u
oġġetti oħra tal-furnara, sew jekk ikun
fihom il-kawkaw jew le; partikoli,
kontenituri vojta ta’ tip adattati għal użu
farmaċewtiku, wejfers għall-issiġillar, ostji
u prodotti simili

Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura, ħlief dawk tal-Kapitolu 11

2001 Ħxejjex, frott, lewż u partijiet oħra ta’
pjanti li jittieklu, preparati jew priservati
bil-ħall jew bl-aċidu aċetiku

Manifattura li fiha l-frott, lewż jew ħxej-
jex kollha użati għandhom ikunu mik-
suba kollha kemm huma
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2002 Tadam, preparat jew priservat mod ieħor
milli bil-ħall jew aċidu aċetiku

Manifattura li fiha t-tadam kollu użat
għandu jkun miksub kollu kemm hu

2003 Faqqiegħ u tartuf, preparat jew priservat
mod ieħor milli bil-ħall jew aċidu aċetiku

Manifattura li fiha l-faqqiegħ u t-tartuf
kollu użat għandu jkun miksub kollu
kemm hu

2004 u
2005

Ħxejjex oħra, preparati jew priservati
mod ieħor milli bil-ħall jew aċidu aċetiku,
iffriżati jew mhux iffriżati

Manifattura li fiha il-ħxejjex kollha użati
għandhom ikunu miksuba kollha kemm
huma

2006 Frott, lewż, qoxra tal-frott u partijiet oħra
ta’ pjanti, priservati biz-zokkor (bl-ilma
mneħħi, glacà jew kristallizzati)

Manifattura li fiha l-valur ta’ kull materjali
tal-Kapitoli 17 użati ma jeċċedix it-30 %
tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodott

2007 Ġammijiet, ġelli tal-frott, marmellati, purè
tal-frott jew tal-lewz jew kunserva tal-
frott jew tal-lewż, li jkunu
preparazzjonijiet imsajra, sew jekk ikun
fihom zokkor miżjud jew materjal ieħor
ta’ ħlewwa jew le

Manifattura li fiha l-valur ta’ kull materjali
tal-Kapitoli 17 użati ma jeċċedix it-30 %
tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodott

2008 Frott, lewż u partijiet oħra li jittieklu ta’
pjanti mod ieħor preparati jew priservati
sew jekk ikun fihom zokkor miżjud jew
xi materjal ieħor ta’ ħlewwa jew le jew
spirtu, mhux speċifikati jew inklużi
x’imkien ieħor:

— Frott u lewż imsajjar mod ieħor milli
bil-fwar jew tgħolija fl-ilma, li ma
jkunx fihom zokkor miżjur, iffriżati

Manifattura li fiha l-frott u l-lewż kollha
użati għandhom ikunu kollha kemm
huma miksuba

— Lewż li ma jkunx fih zokkor miżjud
jew spirtu

Manifattura li fiha l-valur tal-lewż u
ż-żerriegħa taż-żejt li joriġinaw ta’
l-intestatura Nri a 0801, 0802 u 1202 sa
1207 użati ma jeċċedix is-60 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— Oħrajn Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott, iżda il-valur ta’ kull
materjali tal-Kapitolu 17 użati ma għan-
dux jeċċedi t-30 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott
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ex 2009 Sugi tal-ħaxix mhux fermentati u li ma
fihomx spirtu miżjud, sew jekk ikun
fihom zokkor miżjud jew xi materjal
ieħor ta’ ħlewwa jew le

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klssifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott

ex 2009 Sugi tal-frott (inkluż għeneb magħsur
qabel ma jeħmer u jisr inbid), mhux
fermentati u li ma fihomx spirtu miżjud,
sew jekk ikun fihom zokkor miżjud jew
xi materjal ieħor ta’ ħlewwa jew le

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott, sakemm il-valur ta’ kull
materjali tal-Kapitoli 17 użati ma jeċċedix
it-30 % tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika
tal-prodott

ex Kapitolu 21 Preparazzjonijiet mixxellanji li jittieklu,
ħlief għall-intestatura Nri ex 2102,
ex 2103, 2104 u 2106 li għaliha r-regoli
huma stipulati hawn taħt

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klssifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott

ex 2101 ċikwejra nklajata u estratti, essenzi u kon-
ċentrati tagħha

Manifattura li fiha ċ-ċikwejra kollha użata
għandha tkun miksuba kollha kemm hi

ex 2103 Zlazi u preparazzjonijiet għaliha:
kondimenti u ħwawar imħallta

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda dqiq jew dqiq oħxon
tal-mustarda jew mustarda preparata
jistgħu jintużaw

— ustarda preparata Manifattura minn dqiq jew dqiq oħxon
tal-mustarda

ex 2104 — Sopop u brodi u preparazzjonijiet
tagħhom

Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura ħlief ħxejjex preparati jew
ipproservati ta’ l-intestatura Nri 2002 sa
2005

— Preparazzjonijiet omoġenizzati ta’ ikel
kompożitu

Ir-regola li fiha l-prodott kien ikun klassi-
fikat fi kwantità għandha tgħodd

ex 2106 Ġuleppi taz-zokkor mogħtija togħma u
kulur

Manifattura li fiha l-valur ta’ kull materjali
tal-Kapitoli 17 użati ma jeċċedix it-30 %
tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodott
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ex Kapitolu 22 Xorb, spirti u ħall ħlief mill-intestatura Nri
2201, 2202, ex 2204, 2205, ex 2207,
ex 2208 u ex 2209, li għaliha r-refoli
huma stipulati hawn taħt

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klssifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott

2201 Ilma, inkluż ilma minerali naturali jew
artifiċjali, li ma jkunx fih zokkor miżjud
jew materjal ieħor ta’ ħlewwa mhux
mogħti togħma; silġ u borra

Manifattura li fiha l-ilma kollu użat
għandu jkun kollu kemm hu miksub

2202 Ilma, inkluż ilma minerali u ilma gassat, li
jkun fih zokkor miżjud jew xorb ieħor
mhux alkoħoliku, li ma jinkludix sugi tal-
frott jew tal-ħaxix ta’ l-intestatura
Nru 2009

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott kemm-il darba l-valur ta’
kull materjali tal-Kapitoli 17 użati ma jeċ-
ċedix it-30 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott u kull sugu tal-frott
użat (ħlief għal sugu ta’ l-ananas, lumiċell
u grejpfrut) għandu jkun kollu kemm hu
miksub

ex 2204 Inbid minn għeneb frisk, inklużi inbejjed
fortifikati, għeneb magħsur qabel ma
jeħmer u jsir inbid biż-ieda ta’ alkoħol
Dawn li ġejjin fihom materjali ta’ għeneb:

Manifattura minn għeneb ieħor magħsur
qabel ma jeħmer u jsir inbid

2205,
ex 2207,
ex 2208 és
ex 2209

Vermut u inbid ieħor minn għeneb frisk,
mogħti t-togħma bi pjanti jew sustanzi
aromatiċi; ethyl alkoħol u spirti oħra,
snaturati jew le; spirti, likuri u xorb ieħor
spirituż; preparazzjonijiet komposti ta’
alkoħol ta’ tipi użati għall-manifattura
tax-xorb; ħall

Manifattura minn materjali ta’ kull
instestatura minbarra għeneb jew materjal
miksub mill-għeneb

ex 2208 Wiski, ta’ saħħa alkoħolika skond
il-volum ta’ anqas minn 50 % vol

Manifattura li fiha l-valur ta’ kull spirti
bbażati fuq iċ-ċereali użati ma jeċċedix ilt-
15 % tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika
tal-prodott

ex Kapitolu 23 Residwi u skart mill-industriji ta’ l-ikel;
għalf ippreparat ta’ l-annimali ħlief għall-
intestatura Nri ex 2303, ex 2306 u 2309
li għaliha r-regoli huma stipulati hawn
taħt

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott
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ex 2303 Residwi mill-manifattura ta’ lamtu mill-
qamħirrum (esklużi likuri konċentrati
mgħaddsa), ta’ kontenut ta’ proteini, kal-
kolat fuq il-prodott niexef, li jeċċedi
l-40 % skond il-piż

Manifattura li fiha l-qamħirrum kollu użat
għandu jkun miksub kollu kemm hu

ex 2306 Blokki taż-żejt u residwi oħra solidi li jir-
riżultaw mill-estrazzjoni ta’ żejt taż-
żebbuġa, li jkun fihom aktar minn 3 % ta’
żejt taż-żebbuġa

Manifattura li fiha l-qamħirrum kollu użat
għandu jkun miksub kollu kemm hu

2309 Preparazzjonijiet ta’ tip użati fl-għalf ta’
l-annimali

Manifattura li fiha iċ-ċereali kollha,
zokkor jew għasel iswed, għanebmagħsur
qabel ma jeħmer u jsir inbid jew ħalib
użati għandhom ikunu miksuba kollu
kemm huma

2401 Tabakk mhux manifatturat; skart tat-
tabakk

(1)

2402 Sigarri, sigarri ħoxnin, sigarri rqaq u siga-
retti, ta’ tabakk jew ta’ sostituti tat-tabakk

Manifattura li fiha ta’ l-anqas 70 % skond
il-piż ta’ skart ta’ tabakk mhux manifattu-
rat ta’ l-intestatura Nru 2401 użat għandu
jkun kollu kemm hu miksub

ex 2403 Tabakk tat-tipjip Manifattura li fiha ta’ l-anqas 70 % skond
il-piż ta’ skart ta’ tabakk mhux manifattu-
rat ta’ l-intestatura Nru 2401 użat għandu
jkun kollu kemm hu miksub

ex 2403 Tabakk ieħor immanifatturat u sostituti
manifatturati ta’ tabakk “omoġenizzat”
jew “rikostruwit”; estratti tat-tabakk u
essenzi

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex Kapitolu 25 Melħ, sulfur, ħamrija u ġebel; materjal tat-
tkħil; ġir u siment; ħlief għall-intestatura
Nri ex 2504, ex 2515, ex 2516, ex 2518,
ex 2519, ex 2520,ex 2524, ex 2525 u
ex 2530 li r-regoli għaliha huma stipulati
hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex 2504 Graffit naturali kristallin, b’kontenut
arrikkit ta’ kabtun, purifikat u mitħun

Arrikkiment tal-kontenut tal-karbun,
purifikazzjoni u tħin ta graffit kristallin
mhux maħdum

(1) Għal dawn il-prodotti japplika l-kriterju ta’ Artikolu 4 “Prodotti miksuba kollha kemm huma”.
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ex 2515 Irħam, sempliċement maqtugħ permezz
ta’ sserrar jew mod ieħor fi blokki jew
ċangaturi ta’ forma rettangolari (inkluż
kwadra), ta’ ħxuna li ma teċċedix il-25 ċm

Qtugħ permezz ta’ sserrar jew mod ieħor,
ta’ rħam (ukoll jekk ikun diġà sserrat) ta’
ħxuna li teċċedi l-25 ċm

ex 2516 Granit, porfirju, bażalt, ġebel ramli u
ġebel ieħor għall-monumenti u l-bini,
sempliċement maqtugħ permezz ta’
sserrar jew mod ieħor fi blokki jew
ċangaturi ta’ forma rettangolari (inkluż
kwadra), ta’ ħxuna li ma teċċedix il-25 ċm

Qtugħ permezz ta’ sserrar jew mod ieħor,
ta’ rħam (ukoll jekk ikun diġà sserrat) ta’
ħxuna li teċċedi l-25 ċm

ex 2518 Dolomit kalċinat Kalċinazzjoni ta’ dolomit mhux kalċinat

ex 2519 Karbonat tal-manjesju naturali infarrak
(manjesit), f’kontenituri ermetikament
issiġillati, u ossidu tal-manjesju, sew jekk
pur jew le, minbarra manjesja iffusjata jew
manjesja dead burned (mgħaqqda bis-
sħana)

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda karbonat naturali tal-
manjesju (manjesit) jista’ jintuża

ex 2520 Ġibsijiet speċjalment preparati għad-
dentistrija

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % al-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 2524 Fibri naturali ta’ l-asbestos Manifatturaminn konċentrat ta’ l-asbestos

ex 2525 Trab tal-majka Tħin tal-majka jew skart tal-majka

ex 2530 Kuluri tal-ħamrija, kalċinati jew magħ-
mula trab

Kalċinazzjoni jew tħin ta’ kuluri tal-
ħamrija

Kapitolu 26 Metalli mhux maħduma, gagazza u rmied Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

Kapitolu 27 Karburanti minerali, żjut minerali u
prodotti mid-distillazzjoni tagħhom: sus-
tanzi tal-bitum; xama’ minerali; ħlief
għall-intestatura Nri ex 2707 u 2709 sa
2715 li għaliha r-regoli huma stipulati
hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott
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ex 2707 Żjut li fihom il-piż tal-kostitwenti aroma-
tiċi jeċċedi dak tal-kostitwenti mhux aro-
matiċi, li jkunu żjut simili għal żjut mine-
rali miksuba permezz ta’ distillazzjoni
f’temperatira għolja ta’ qatran, li tagħhom
aktar minn 65 % skond il-volum jiddistilla
f’temperatura sa 250 % (inklużi taħlitiet
ta’ spirtu żejt mhux raffinat u benżol),
għall-użu bħala karburanti ta’ l-enerġija
jew tisħin

Operati ta’ raffinar u/jew proċess/i
speċifiku/i wieħed jew aktar (1)

Operati oħra li fihom il-materjali kollha
użati huma klassifikati f’intestatura
minbarra dik tal-prodott. Iżda, materjali
klassifikati fl-istess intestatura jistgħu jin-
tużaw kemm-il darba l-valur tagħhomma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

ex 2709 Żjut mhux maħduma miksuba minn
minerali bitumeni

Distillazzjoni distruttiva ta’ materjali
bitumeni

2710 sa
2712

Żjut ta’ żejt mhux raffinat u żjut miksuba
minn materjali bitumenti, minbarra dawk
mhux maħduma; preparazzjonijiet mhux
speċifikati jew inklużi x’imkien ieħor, li
jkun fihom skond il-piż 70 % jew aktar ta’
żjut mhux maħduma jew ta’ żjut miksuba
minn materjali bitumeni, b’dawn iż-żjut
ikunu l-kostitwenti bażiċi tal-
preparazzjonijiet

Gassijiet ta’ żejt mhux maħdum u gasijiet
oħra idrokarboniċi

Vażellina, xama’ tal-pitrolju, xama’ kristal-
lina ta’ żejt mhux maħdum, xama’ tal-
gagazza, ożokerit, xama’ ta’ faħam artab
kannella, xama’ tal-pit, xemgħat minerali
oħra u prodotti simili miksuba permezz
ta’ sintesi jew proċessi oħra, sew jekk
mogħtija l-kulur jew le

Operati ta’ raffinar u/jew proċess/i
speċifiku/i wieħed jew aktar (1)
Operati oħra li fihom il-materjali kollha
użati huma klassifikati f’intestatura

minbarra dik tal-prodott. Iżda, materjali
klassifikati fl-istess intestatura jistgħu jin-
tużaw kemm-il darba l-valur tagħhomma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

2713 sa 2715 Kokk ta’ żejt mhux raffinat, bitumenu ta’
żejt mhux maħdum u residwi oħra ta’ żjut
mhux mhux maħduma jew ta’ żjut mik-
suba minn materjali bitumeni

Bitumenu u asfalt, naturali: blat artab
stratifikat bitumenu jew żejtni u ramel tal-
qatran, blat asfaltit u asfaltiku

Taħlitiet bitumeni bbażati fuq asfalt natu-
rali, fuq bitumenu naturali, jew fuq
bitumenu ta’ żejt mhux maħdum, jew
qatran minerali jew żift minerali

Operati ta’ raffinar u/jew proċess/i
speċifiku/i wieħed jew aktar (1)

Operati oħra li fihom il-materjali kollha
użati huma klassifikati f’intestatura
minbarra dik tal-prodott. Iżda, materjali
klassifikati fl-istess intestatura jistgħu jin-
tużaw kemm-il darba l-valur tagħhomma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 28 Kimiċi inorganiċi, komposti organiċi jew
inorganiċi ta’ metalli prezzjużi, ta’ metalli
rari mill-art, ta’ elementi radju attivi jew
ta’ isotopi; ħlief għall-intestatura Nri
ex 2805, ex 2811, ex 2833 u ex 2840 li
għaliha r-regoli huma stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, materjali klassifikati
fl-istess intestatura jistgħu jintużaw
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

(1) Għal dawn il-prodotti japplika l-kriterju ta’ Artikolu 4 “Prodotti miksuba kollha kemm huma”.
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ex 2805 Taħlita ta’ metalli lantanide Manifattura permezz ta’ trattament
elettrolitiku jew termali li fiha l-valur tal-
materjali kollha użati ma jeċċedix l-20 %
tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodott

ex 2811 Triossidu tas-sulfur Manifattura minn diossidu tas-sulfur Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 2833 Sulfat ta’ l-aluminju Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % al-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 2840 Perborat tas-sodju Manifattura minn pentaidrat ta’ disodju
tetraborat

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 29 Kimiċi organiċi; ħlief għall-intestatura Nri
ex 2901, ex 2902, ex 2905, 2915, 2932,
2933 u 2934, li għaliha r-regoli huma sti-
pulati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, materjali klassifikati
fl-istess intestatura jistgħu jintużaw
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 2901 Operati ta’ raffinar u/jew proċess/i
speċifiku/i wieħed jew aktar

Operati ta’ raffinar u/jew proċess/i
speċifiku/i wieħed jew aktar (1)

Operati oħra li fihom il-materjali kollha
użati huma klassifikati f’intestatura
minbarra dik tal-prodott. Iżda, materjali
klassifikati fl-istess intestatura jistgħu jin-
tużaw kemm-il darba l-valur tagħhomma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

ex 2902 ċiklani u ċikleni (minbarra ażuleni), ben-
żina, toluene, xylenes, għall-użu bħala
karburanti għall-enerġija jew għat-tisħin

Operati ta’ raffinar u/jew proċess/i
speċifiku/i wieħed jew aktar (1)

Operati ta’ raffinar u/jew proċess/i
speċifiku/i wieħed jew aktar

Operati oħra li fihom il-materjali kollha
użati huma klassifikati f’intestatura
minbarra dik tal-prodott. Iżda, materjali
klassifikati fl-istess intestatura jistgħu jin-
tużaw kemm-il darba l-valur tagħhomma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

ex 2905 Alkolati tal-metall ta’ alkoħol ta’ din
l-intestatura jew ta’ etanol jew gliserol

Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura, inklużi materjali oħra ta’
l-intestatura Nru 2905.

Iżda, alkolati tal-metall ta’ din l-intestatura
jistgħu jintużaw, kemm-il darba l-valur
tagħhom ma jeċċedix l-20 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

(1) Għal dawn il-prodotti japplika l-kriterju ta’ Artikolu 4 “Prodotti miksuba kollha kemm huma”.
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2915 Aċidi monokarboxiliċi saturati aċikliċi u
l-anidridi tagħhom, alidi, perossidi u
peroxaċids; u d-derivattivi tagħhom aloġe-
nati, sulfonati, nitrati jew nitrosati

Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura. Iżda, il-valur tal-materjali
kollha ta’ l-intestatura Nri 2915 u 2916
użati ma għandhomx jeċċedu l-20 % tal-
prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

2932 Komposti eteroċikliċi b’etero-atoma/i ta’
l-ossiġnu biss:

— eteri interni u d-derivattivi tagħhom
aloġenati, sulfonati, nitrati jew
nitrosati

Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura. Iżda, il-valur tal-materjali
kollha ta’ l-intestatura Nru 2909 użati ma
għandhomx jeċċedu l-20 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— Aċetali ċikliċi u emiaċetali interni u
d-derivattivi tagħhom aloġenati,
sulfonati, nitrati jew nitrosati

Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— Oħrajn Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, materjali klassifikati
taħt l-istess intestatura jistgħu jintużaw,
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

2933 Komposti eteroċikliċi u etero-atoma/i tan-
nitroġenubiss: aċidi nuklei u l-melħ tagħ-
hom

Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura. Iżda, l-valur tal-materjali
kollha ta’ l-intestatura Nri 2932 u 2933
użati ma għandhomx jeċċedu l-20 % tal-
prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

2934 Komposti oħra eteroċikliċi Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura. Iżda, l-valur tal-materjali
kollha ta’ l-intestatura Nri 2932, 2933 u
2934 użati ma għandhomx jeċċedu
l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika
tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 30 Prodotti farmaċewtiċi: ħlief għall-
intestatura Nri 3002, 3003 u 3004, li
għaliha r-regoli huma stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda materjali klassifikati
fl-istess intestatura jistgħu jintużaw
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott
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3002 Demm uman: demm ta’ l-annimali prepa-
rat għal użi terapewtiċi, profilattiċi jew
dijanjostiċi; antisera u frazzjonijiet oħġra
tad-demm: vaċċini, tossini, kulturi ta’
mikro-organiżmi (eskluża l-ħmira) u
prodotti simli:

— Prodotti li jikkonsistu f’żewġ
kostitwenti jew aktar li jkunu ġew
imħallta flimkien għal użi terapewtiċi
jew profilattiċi jew prodotti mhux
imħallta għal dawn l-użi, imqegħda
f’dożi mkejla jew f’forom ta’ pakketti
għall-bejgħ bl-imnut

Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura, inklużi materjali oħra ta’
l-intestatura Nru 3002. Il-materjali ta’ din
id-deskrizzjoni jistgħu wkoll jintużaw,
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

— Oħrajn:

— — Demm uman Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura, inklużi materjali oħra ta’
l-intestatura Nru 3002. Il-materjali ta’ din
id-deskrizzjoni jistgħu wkoll jintużaw,
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

— — Demm ta’ l-annimali ppreparat għal
użi terapewtiċi jew profilattiċi

Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura, inklużi materjali oħra ta’
l-intestatura Nru 3002. Il-materjali ta’ din
id-deskrizzjoni jistgħu wkoll jintużaw,
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

— — Frazzjonijiet oħra tad-demm
minbarra antisera, emoglobina u
globulina tas-serum

Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura, inklużi materjali oħra ta’
l-intestatura Nru 3002. Il-materjali ta’ din
id-deskrizzjoni jistgħu wkoll jintużaw,
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

— — emoglobina globulina tad-demm u
globulina tas-serum

Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura, inklużi materjali oħra ta’
l-intestatura Nru 3002. Il-materjali ta’ din
id-deskrizzjoni jistgħu wkoll jintużaw,
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

— — Oħrajn Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura, inklużi materjali oħra ta’
l-intestatura Nru 3002. Il-materjali ta’ din
id-deskrizzjoni jistgħu wkoll jintużaw,
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott
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3003 u
3004

Medikamenti (esklużi oġġetti ta’
l-intestatura Nri 2003, 3005 u 3006

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott. Iżda, materjali ta’
l-intestatura Nri 3003 jew 3004
jistgħu jintużaw kemm-il darba
l-valur tagħhom, meħuda flimkien ma
jeċċedix l-20 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 31 Fertilizzanti, ħlief għall-intestatura
Nru ex 3105, li għaliha r-regoli huma sti-
pulati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, materjali klassifikati
fl-istess intestatura jistgħu jintużaw
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 3105 Fertilizzanti minerali jew kimiċi li jkun
fihom żewġ elementi fertilizzanti jew
tlieta ta’ nitroġenu, fosfru u potassju: fer-
tilizzanti oħra: oġġetti ta’ dan il-Kapitolu,
f’forma ta’ pilloli jew forom simili jew
f’pakketti ta’ piż gross li ma jeċċedix l-10
kg, ħlief għal:

— Nitrat tas-sodju

— ċjanamid tal-kalċju

— Sulfat tal-potassju

— Sulfat tal-potassju manjesju

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott. Iżda, materjali klassifikati
fl-istess inestattura jistgħu jintużaw
kemm-il darba l-valur tagħhom ma
jeċċedix l-20 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 32 Ikkunzar jew estratti ta’ għoti ta’ kulur;
tannini u d-derivattivi tagħhom; kuluri
pigmenti u materjali oħra li jagħtu l-kulur;
zebgħa u verniċ; stokk u gomma oħra tal-
verniċ; linka, ħlief għal:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, materjali klassifikati
fl-istess intestatura jistgħu jintużaw
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 3201 Tannini u l-melħ tagħhom, esteri, eteri, u
derivattivi oħra

Manifattura minn estratti ta’ l-ikkunzar ta’
oriġini mill-ħaxix

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott
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3205 Koloranti li jagħtu l-kulur;
preparazzjonijiet kif speċifikat fin-nota 3
ta’ dan il-Kapitolu bbażati fuq koloranti li
jagħtu l-kulur (1)

Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura, ħlief l-intestatura Nri 3003,
3204 u 3205. Iżda, materjali mill-
intestatura Nru 3205 jistgħu jintużaw,
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex Kaiptolu 33 Żjut essenzali u resinojdi;
preparazzjonijiet tal-fwejjaħ, kosmetiċi u
tat-twaletta, ħlief għall-intestatura
Nru 3301, li għaliha r-regoli huma stipu-
lati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, materjali klassifikati
fl-istess intestatura jistgħu jintużaw
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

3301 Żjut essenzali (mingħajr terpene jew le),
inklużi konkreti u asoluti; resinojdi; kon-
ċentrati ta’ żjut essenzali f’xaħmijiet, fi
żjut fissi, f’xemgħat jew simili, miksuba
permezz ta’ enfleurage jew maċerazzjoni;
bi-prodotti terpeniċi tad-deterpenazzjoni
ta’ żjut essenzali; distillazzjonijiet akweji u
soluzzjonijiet akweji ta’ żjut essenzali

Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura, inklużi materjali ta’
“grupp” (2) differenti f’din l-intestatura.
Iżda, materjali ta’ l-istess grupp jistgħu
jintużaw kemm-il darba l-valur tagħhom
ma jeċċedix l-20 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 34 Sapun, aġenti organiċi attivi fuq il-wiċċ,
preparazzjonijet tal-ħasil,
preparazzjonijiet li jllubrikaw, xemgħat
artifiċjali, xemgħat ippreparati,
preparazzjonijiet tal-lostri jew tat-togħrik,
xemgħat u oġġetti simili, pasti ta’
l-immudellar, “xemgħat” dentali u
preparazzjonijiet dentali b’bażi ta’ ġibs:
ħlief għall-intestatura Nri ex 3403 u
3404, li għaliha r-regoli huma stipulati
hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, materjali klassifikati
fl-istess intestatura jistgħu jintużaw
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 3403 Preparazzjonijiet li jillubrikaw li jkun
fihom żjut ta’ żejt mhuxmaħdum jew żjut
miksuba minn minerali bitumenti,
kemm-il darba huma jirrappesentaw
anqas minn 70 % skond il-piż

Operati ta’ raffinar u/jew proċess/i
speċifiku/i wieħed jew aktar (3) Operati ta’
raffinar u/jew proċess/i speċifiku/i wieħed
jew aktar

Operati oħra li fihom il-materjali kollha
użati huma klassifikati f’intestatura
minbarra dik tal-prodott. Iżda, materjali
klassifikati fl-istess intestatura jistgħu jin-
tużaw kemm-il darba l-valur tagħhomma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

(1) Nota numru 3 ta’ kapitolu 32 tgħid li dawn il-preparazzjonijiet huma tat-tip li jintużaw f’materjali sabiex jagħtu l-kulur lil kwalunkwe materjal jew użati bħala ingredjenti
fil-manifattura tal-preparazzjonijiet tal-kuluri, basta li mhux ikklassifikati taħt Titolu ieħor f’kapitolu 32.

(2) “Grupp” huwa meqjus bħala parti mit-titlu separate mill-kumplament b’virgola u waqfa.
(3) Ara n-nota introduttorja numru sitta ta’ l-Anness I.
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3404 Xemgħat artifiċjali u xemgħat ippreparati:

— Xemgħat artifiċjali u xemgħat ipprepa-
rati b’bażi ta’ pitrolju,xemgħat ta’ żejt
mhux maħdum, xemgħat miksuba
minn minerali bitumenti, xema’ tal-
gagazza jew xama’ scale

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, materjali klassifikati
fl-istess intestatura jistgħu jintużaw
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

— Oħrajn Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura, ħlief:

— żjut idroġenati li jkollhom il-karattru
ta’ xemgħat ta’ l-intestatura 1516

— aċidi xaħmin mhux kimikament defi-
niti jew alkoħol industrijali xaħmi li
jkollhom il-karattru ta’ xemgħat ta’
l-intestatura Nru 1519

— materjali ta’ l-intestatura Nru 3404
Iżda, dawn il-materjali jistgħu jintu-
żaw, kemm-il darba l-valur tagħhom
ma jeċċedix l-20 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 35 Sustanzi albuminojdali,lamti modifikati,
kolla, enżimi, ħlief għall-intestatura Nri
3505 u ex 3507, li għaliha r-regoli huma
stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, materjali klassifikati
fl-istess intestatura jistgħu jintużaw
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott, u

3505 Destrini u lamti oħra modifikati (per
eżempju lamti preġelatinizzati jew
erterifikati)); kolla bbażata fuq lamti, jew
fuq destrini jew lamti oħra modifikati:

— Eteri u esteri tal-lamtu Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura, inklużi materjali oħra ta’
l-intestatura 3505

— Oħrajn Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura, ħlief dawk ta’ l-intestatura
Nru 3505
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ex 3507 Enżimi preparati mhux speċifikati jew
inklużi x’imkien ieħor

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

Kapitolu 36 Splużżivi; prodotti pirotekniċi;
suffariniligi piroforiċi; ċerti
preparazzjonijiet kombustibili

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, materjali klassifikati
fl-istess intestatura jistgħu jintużaw
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % ta;=-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 37 Oġġetti fotografiċi u ċinematografiċi; ħlief
għall-intestatura Nri 3701, 3702 u 3704,
li għaliha r-regoli huma stipulati hawn
taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, materjali klassifikati
fl-istess intestatura jistgħu jintużaw
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % ta;=-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

3701 Pjanċi fotografiċi u film fiċ-ċatt,
sensitizzat, mhux espost, ta’ kull materjal
minbarra karta, kartun jew tessuti; film li
jistampa fil-pront fiċ-ċatt, sensitizzat,
mhux espost, sew jekk f’pakki jew le:

— film li jistampa fil-pront għall-
fotografija bil-kulur, f’pakketti

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
l-intestatura Nri 3701 jew 3702. Iżda,
materjali ta’ l-intestatura Nru 3702 jew
3004 jistgħu jintużaw kemm-il darba
l-valur tagħhom ma jeċċedix l-20 % tal-
prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodott, u

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— Oħrajn Manifattura li l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
l-intestatura Nri 3701 jew 3702. Iżda,
materjali ta’ l-intestatura Nru 3701 u
3702 jistgħu jintużaw kemm-il darba
l-valur tagħhom,meħuda flimkienma jeċ-
ċedix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott, u

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

3702 Film fotografiku f’rollijiet, sensitizzat,
mhux espost, ta’ kull materjal minbarra
karta, kartun jew tessuti; film li jistampa
fil-pront f’rollijiet, sensitizzat, mhux
espost

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
l-intestatura Nri 3701 jew 3702

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott
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3704 Pjanċi fotografiċi, karta tal-film, kartun u
tessuti, esposti iżda mhux żviluppati

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
l-intestatura Nri 3701 sa 3704

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 38 Prodotti mixxellanji kimiċi; ħlief għall-
intestatura Nri 3801, ex 3803, ex 3805,
ex 3806, ex 3807, 3808 sa 3814, 3818
sa 3820, 3822 u 3823, li għaliha r-regoli
huma stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, materjali klassifikati
fl-istess intestatura jistgħu jintużaw,
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

3801 Graffit artifiċjali; graffit kollojdali jew
semi-kollojdali; preparazzjonijiet bażati
fuq il-graffit jew faħam fil-forma ta’ pasti
jew semi-manifatturati oħra:

— Graffit kollojdali f’sospensjoni fiż-żejt
u graffit semi-kollojdali, pasti
karbonaċeji għall-elettrodi

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— Graffit fil-forma ta’ pasta, li jkun taħlita
ta’ aktar minn 30 % skond il-piż ta’
graffit bi żjut minerali

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha ta’ l-intestatura Nru 3403 użati ma
jeċċedix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— Oħrajn Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, materjali klassifikati
fl-istess intestatura jistgħu jintużaw
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 3803 Żejt twil raffinat Raffinar ta’ żejt twil mhux maħdun Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 3805 Spirti ta’ turpentina tas-sulfat Purifikazzjoni permezz ta’ distillazzjoni
jew raffinar ta’ spirti mhux maħduma ta’
turpentina tas-sulfat

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott
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ex 3806 Gomma ta’ esteri Manifattura minn aċidi tar-resina Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-preżż
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 3807 Żift ta’ l-injam Distillazzjoni ta’ qatran ta’ l-injam Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

3808 Insettiċidi, rodentiċidi, funġiċidi, erbiċidi,
prodotti kontra l-ħaxix ħażin u regolaturi
tat-tkabbir ta’ pjanti, disinfettanti u
prodotti simili, imqegħda f’forma ta’ pak-
ketti għall-bejgħ bl-imnut jew bħala
preparazzjonijiet jew oġġetti (per
eżempju, faxex ittrattati bis-sulfur, ftejjel
u xemgħat u karti tad-dubbien)

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

3809 Aġenti għar-raffinar, prodotti li jagħtu
l-kulur biex jaċċeleraw l-għoti ta’ kulur
jew l-iffissar ta’ oġġetti li jagħtu l-kulur u
prodotti oħra u preparazzjonijiet (per
eżempju, faxex u murdenti), ta’ tip użati
fl-industriji tat-tessuti, karta ġilda jew
simili, mhux speċifikati jew inklużi
x’imkien ieħor

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

3810 Preparazzjonijiet ta’ tindif għall-kunzaturi
ta’ uċuħ tal-metall; flux u preparazzjonijiet
awżiljari oħra għall-issaldar, ibbreżjar jew
iwweldjar; trab jew pasta ta’ l-issaldar,
ibbreżjar jew iwweldjar magħmula minn
metall jew materjali oħra;
preparazzjonijiet użati bħala qlub jew
kisjiet għall-elettrodi jew vireg ta’
l-iwweldjar

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

3811 Preparazzjonijiet anti-knock, inibituri ta’
l-ossidazzjoni, inibituri tal-gomma,
tejjieba tal-viskożità, preparazzjonijiet
kontra l-korrożjoni u adittivi preparati
oħra, għaż-żjut minerali (inkluż il-petrol),
jew għal likwidi oħra użati għall-istess
finijiet bħal żjut minerali

— Adittivi preparati għal żejt li jillubrika,
li jkun fihgom żjut minn żejt mhux
maħdum jew żjutmiksubaminnmine-
rali bitumeni

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— Oħrajn Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott
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3812 Aċċeleraturi preparati għall-lastku;
plasticisers komposti għal-lastku jew
plastik, mhux speċifikati jew inklużi
x’imkien ieħor; preparazzjonijiet kontra
l-ossidazzjoni u stabbilizzaturi oħra
komposti għal-lastku jew plastik

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

3813 Preparazzjonijiet u mili għal ċilindri għat-
tifi tan-nar; granati mimlija għat-tifi tan-
nar

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

3814 Solventi organiċi kompositi u sustanzi
biex irattbu ż-żebgħa, mhux speċifikati
jew inklużi x’imkien ieħor; likwidi
preparati li jneħħu ż-żebgħa jew il-verniċ

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

3818 Elementi kimiċi verniċjati għall-użu
fl-elettronika, fil-forma ta’ diski, wejfers
jew forom simili; komposti kimiċi
verniċjati għall-użu fl-elettronika

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

3819 Likwidu għall-brejkijiet idrawliċi u likwidi
oħra preparati għal trasmissjoni
idrawlika, li ma jkunx fihom jew li jkun
fihom anqas minn 70 % skond il-piż ta’
żjut mhux maħduma jew żjut miksuba
minn minerali bitumeni

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

3820 Preparazzjonijiet kontra l-iffriżar u likwidi
għat-tneħħija tas-silġ

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

3822 Ri-aġenti kompositi dijanjostiċi jew tal-
laboratorju, minbarra dawk ta’
l-intestatura Nri 3002 jew 3006

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott
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3824 Materjali preparati li jgħaqqdu għal forom
jew qlub tal-fonderiji; prodotti kimiċi u
preparazzjonijiet għall-industriji kimiċi
jew dawk marbuta magħhom (inklużi
dawk li jikkonsistu f’taħlitiet ta’ prodotti
naturali), mhux speċifikati jew inklużi
x’imkien ieħor; prodotti residwi ta’
industriji kimiċi jew dawk marbuta magħ-
hom, mhux speċifikati jew inklużi
x’imkien ieħor:

— Dawn li ġejjin ta’ din l-intestatura:

— Materjali preparati li jgħaqqdu għal
forom jew qlub tal-fonderiji bbażati
fuq prodotti naturali resinużi

— Aċidi nafteniċi, il-melħ tagħhom
li ma jdubx fl-ilma u l-esteri tagħ-
hom

— Sorbitol minbarra dak ta’
l-intestatura Nru 2905

— Sulfonati ta’ żejt mhux maħdum,
esklużi sulfonati ta’ żejt mhux
maħdum ta’ alkali tal-metall, ta’
l-ammonju jew ta’ etahnolamines;
aċidi tijofenati sulfoniċi jew żjut
miksuba minn minerali bitumeni
u l-melħ tagħhom

— bdil ta’ joni

— Sustanzi li jneħħu l-gass għat-tubi
tal-vakwu

— Ossidu alkalin tal-ħadin għall-
purifikazzjoni tal-gass

— Likuri tal-gass ammonijaku u
ossidu użat prodott fil-
purifikazzjoni tal-gass mil-faħam

— Aċidi sulfonafteniċi, il-melh tagħ-
hom li ma jdubx fl-ilma u l-esteri
tagħhom

— Żejt Fusel u żejt Dippel

— Taħlita ta’ melħ li jkollu anjoni
differenti

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, materjali klassifikati
fl-istess intestatura jistgħu jintużaw
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott
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3824
(ikompli)

— Pasti għall-ikkuppjar b’bażi ta’
ġelatina, sew jekk fuq sfond tal-
karta jew tat-tessuti jew le

— Oħrajn Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 3901 sa
3915

Plastik f’forom primarji, skart, bċejjeċ
maqtugħin u skrapp, ta’ plastik; ħlief
għall-intestatura Nru 3907, li għaliha
r-regola hija stipulata hawn taħt:

— Prodotti miżjuda ta’
omopolimerizzazzjoni

Manifattura li fiha:

— il-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott, u

— il-valur ta’ kull materjali tal-Kapitolu
39 użati ma jeċċedix l-20 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott (1)

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— Oħrajn Manifattura li fihal-valur ta’ kull materjali
tal-Kapitolu 39 użati ma jeċċedix l-20 %
tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodott (1)

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 3907 Copolymer,magħmul minn polikarbonat u
acrylonitrile-butadienestyrene copolymer

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, materjali klassifikati
fl-istess intestatura jistgħu jintużaw
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott (1)

(1) F’każ ta’ prodotti magħmula minn materjali klassifikati kemm taħt it-titoli Nri 3901 sa 3906, minn banda, u taħt it-titolu Nri 3907 sa Nri 3911, minn banda oħra, din
ir-restrizzjoni tapplika għal dak il-gruppi ta’ materjali li tiddomina fil-piż tal-prodott.
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ex 3916 sa
3921

Oġġetti semi-manifatturat u oġġetti tal-
plastik, ħlief għall-intestatura Nri
ex 3916, ex 3917, ex 3920 u ex 3921, li
għaliha r-regoli huma stipulati hawn taħt:

— Prodotti ċatti, maħduma aktar milli
xogħol fuq il-wiċċ jew maqtugħa
f’forom minbarra rettangolari jew
kwadri; prodotti oħra maħduma aktar
milli xogħol fuq il-wiċċ

Manifattura li fiha l-valur ta’ kull materjali
tal-Kapitolu 39 użati ma jeċċedix il-50 %
tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodott (1)

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— Oħrajn:

— — Prodotti miżjuda ta’
omopolimerizzazzjoni

Manifattura li fiha:

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott, u

— il-valur ta’ kull materjali tal-Kapitolu
39 użati ma jeċċedix l-20 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott (1)

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— — Oħrajn Manifattura li fiha l-valur ta’ kull materjali
tal-Kapitolu 39 użati ma jeċċedix l-20 %
tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodott (1)

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 3916 u
ex 3917

Forom ta-profil u tubi Manifattura li fiha:

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha klassifikati
fl-istess intestatura użati ma jeċċedix
l-20 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 3920 Folji jew film ionomer Manifattura minn melħ termoplastku
parzjali li huwa copolymer ta’ aċidu etiline
jew metakriliku parzjalment newtralizzat
b’joni tal-metall, prinċipalment żingu u
sodju

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

(1) F’każ ta’ prodotti magħmula minn materjali klassifikati kemm taħt it-titoli Nri 3901 sa 3906, minn banda, u taħt it-titolu Nri 3907 sa Nri 3911, minn banda oħra, din
ir-restrizzjoni tapplika għal dak il-gruppi ta’ materjali li tiddomina fil-piż tal-prodott.
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ex 3921 Fuljetta rqieqa tal-plastik, metallizzata minn fuljetta tal-poliester trasparenti
ħafnabi ħxuna ta’ anqas minn 23
micron (1)

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

3922 sa
3926

Oġġetti tal-plastik Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 40 Lastku u oġġetti minnu; ħlief għall-
intestatura Nri 4001, 4005, 4012 u
ex 4017 li għaliha r-regoli huma stipulati
hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott.

ex 4001 ċangaturi laminati jew lastku iebes
imkemmex għaż-żraben

Laminazzjoni ta’ folji ta’ lastku naturali

4005 Lastku kompost, mhux ivvulkanizzat,
f’forom primarji jew fi pjanċi, folji jew
strippi

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati, ħlief lastku naturali ma jeċ-
ċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

4012 Tajers pnewmatiċi miksija mill-ġdid jew
użati; tajers solidi jew ta’ kuxxinett,
issingjar li jinbidel tat-tajers u perpuri tat-
tajers, tal-lastku:

— Tajers miksija mill-ġdid pnewmatiċi,
solidi jew ta’ kuxxinett, tal-lastku

Kisi mill-ġdid ta’ tajers użati

— Oħrajn Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura, ħlief dawk ta’ l-intestatura Nri
4011 jew 4012

ex 4017 Oġġetti ta’ lastku iebes Manifattura minn lastku iebes

(1) Il-fojls li ġejjin huma kkunsidrati bħala trasparenti: fojls, li minnhom, meta mkejla skond l-ASTM-D 1003-16 minn Gardner Hazemeter (Hazefactor), huma inqas minn 2 %.
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ex Kapitolu 41 Ġlud ħoxnin u ġlud mhux maħduma
(minbarra ġlud tal-fur) u ġilda; ħlief għall-
intestatura Nri ex 4102, 4104 sa 4107 u
4109, li għaliha r-regoli huma stipulati
hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex 4102 Ġlud mhux maħduma tan-nagħaġ jew
ħrief, mingħajr suf fuqhom

Tneħħija tas-suf minn ġlud tan-nagħaġ
jew ġrief, bis-suf fuqhom

4104 sa
4107

Ġilda, mingħajr xagħar jew suf, minbarra
ġilda ta’ l-intestatura Nru 4108 jew 4109

Ikkunzar mill-ġdid ta’ ġilda kkunzata
minn qabeljewManifattura li fiha
l-materjali kollha użati huma klassifikati
f’intestatura minbarra dik tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

4109 Ġilda bil-patenti u ġilda laminata bil-
patenti; ġilda metallizzata

Manifattura minn ġilda ta’ l-intestatura
Nri 4104 sa 4107 kemm-il darba l-valur
ma jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

Kapitolu 42 Oġġetti tal-ġilda; oġġetti ta’ sarraġ u tas-
sillar; oġġetti ta’ l-ivvjaġġar; boroż tan-
nisa u kontenituri simili; oġġetti mill-
imsaren ta’ l-annimali (minbarra msaren
tad-dudu tal-ħarir)

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex Kapitolu 43 Ħlud tal-fur u fur artifiċjali; oġġetti mani-
fatturati minnhom; ħlief għall-intestatura
Nri ex 4202 u 4303, li għaliha r-regoli
huma stipulati hawn taħt

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex 4302 Ħlud tal-fur ikkunzati jew raffinati,
immuntati:

— Pjanċi, slaleb u forom simili Ibbliċjar u għoti ta’ kulur, b’żieda mal-
qtugħ u l-immuntar ta’ ġlud tal-fur
ikkunzati jew raffinati mhux immuntati

— Oħrajn Manifattura minn ġlud tal-fur ikkunzati
jew raffinati, mhux immuntati

4303 Oġġetti ta’ l-ilbies, aċċessorji tal-ħwejjeġ u
oġġetti oħra tal-ġlud tal-fur

Manifattura minn ġlud tal-fur ikkunzati
jew raffinati, mhux immuntati ta’
l-intestatura Nru 4302

ex Kapitolu 44 Injam u oġġetti ta’ l-injam; faħam tal-
kannol ta’ l-injam; ħlief għall-intestatura
Nri ex 4403, ex 4407, ex 4408, 4409,
ex 4410-ex 4413, ex 4415, ex 4416,
4418 u ex 4421, li għaliha r-regoli huma
stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex 4403 Injam bejn wieħed u ieħor ikkwadrat Manifattura minn injam mhux maħdum,
sew jekk bil-qoxra mneħħija jew le jew
sempliċement raffinat fuq fuq
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ex 4407 Injam isserrat jew iċċipjat mit-tul, imfellel
jew imqaxxar, ta’ ħxuna li teċċedi l-65
mm, inċanat, xkatlat jew imminċottjat

Inċanar, xkatlar jew imminċottjar

ex 4408 Folji tal-fuljetta u folji għat-triplaj, ta’
ħxuna li ma jeċċedux is-6 mm, imfella, u
injam ieħor isserrat mit-tul, imfellel jew
imqaxxar ta’ ħxuna li ma teċċedix is-6
mm, inċanat, xkatlat jew imminċottjat

Tiġnit, inċanar, xkatlar jew immonċottjar

ex 4409 Injam (inklużi strippi u freġji għall-
paviment tal-parkett, mhux immuntat)
kontinwament iffurmat (bil-mudulluni,
imħaffer, rebated, iċċanfrinat, mgħaqqad
f’forma ta’ V; skulturat, iffurmat, ittundjat
jew simili) matul xi waħda mit-trufijiet
jew uċuħ tiegħu, sew jekk inċanat, xkatlat
jew imminċottjat:

— Xkatlat jew imminċottjat Xkatlar jew imminċottjar

— Skultura u ffurmar Skolpit jew iffurmat

— Oħrajn Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex 4410 sa
ex 4413

Skolpir u ffurmar, inkluża bordura ffur-
mata u folji oħra ffurmati

Skolpit jew iffurmat

ex 4415 Kaxxi kbra għall-ippakkjar, kaxxi,
kontenituri kbar, tankijiet u oġġetti simili
ta’ l-injam għall-ippakkjar

Manifattura minn folji mhux maqtugħa
għad-daqs

ex 4416 Btieti, krietel, btieti kbar, kontenituri
simili u prodotti oħra tal-buttar u partijiet
tagħhom, ta’ l-injam

Manifattura minn strippi mqawsa, mhux
aktar maħduma milli sserrati fuq iż-żewġ
uċuħ prinċipali

4418 Xogħol ta’ karpintier tal-bennejja u tal-
mastrudaxxi, ta’ injam, inklużi panewwi-
jiet ċellulari ta’ l-injam, panewwijiet
immuntati tal-parkett, twavel tal-kisi u
sħakes:

— Xogħol ta’ karpintier tal-bennejja u tal-
mastrudaxxi

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, panewwijiet ċellulari
ta’ l-injam, twavel tal-kisi u shakes jistgħu
jintużaw

— Skolpir u ffurmar Skolpit jew iffurmat
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4418
(ikompli)

—Oħrajn Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex 4421 Skaldi tas-suffarini, imsiemer ħoxnin ta’
l-injam u pinnijiet għal xedd ir-riġlejn

Manifattura minn injam ta’ kull
intestatura ħlief injam miġbud ta’
l-intestatura Nru 4409

ex Kapitolu 45 Sufra u oġġetti tas-sufra; ħlief għall-
intestatura Nru 4503 li għaliha r-regola
hija stipulata hawn taħt

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

4503 Oġġetti ta’ sufra naturali Manifattura minn sufra ta’ l-intestatura
Nru 4501

Kapitolu 46 Oġġetti manifatturati minn tiben, ta’
spartu jew materjali oħra li jimmaljaw;
xogħol tal-basktijiet u tal-qasab

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

Kapitolu 47 Polpa ta’ l-injamjew ta’ materjal ieħor
fibruż ċellulostiku; skart u skrapp ta’ karta
jew kartun

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex Kapitolu 48 Karta u kartun; oġġetti ta’ polpa tal-karta,
tal-karta jew tal-kartun; ħlief għall-
intestatura Nri ex 4811, 4816, 4817,
ex 4818, ex 4819, ex 4820 u ex 4823 li
għaliha r-regoli huma stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex 4811 Karta u kartun, irrigati, bil-linji jew
kwadrati biss

Manifattura minn materjali tat-tagħmil
tal-karta tal-Kapitolu 47

4816 Karta saħħara, karta li tikkopja minnha
nfiha u karta oħra għall-ikkupjar jew
trasferiment (minbarra dawk ta’
l-intestatura Nru 4809), stensils tad-
duplikatur u pjanċi ta’ l-offset, tal-karta,
sew jekk imqegħda f’kaxxi jew le

Manifattura minn materjali tat-tagħmil
tal-karta tal-Kapitolu 47

4817 Invilopsi, kartolini ittri, kartolini komuni
u kartolini tal-korrispondenza, tal-karta
jew tal-kartun; kaxxi, boroż żgħar,
portafolli u kompendji tal-kitba, tal-karta
jew tal-kartun, li jkun fihom assortiment
ta’ kartolerija tal-karta

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

ex 4818 Karti tat-tojlit Manifattura minn materjali tat-tagħmil
tal-karta tal-Kapitolu 47
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ex 4819 Kaxxi kbar tal-kartun, kaxxi, bagalji,
boroż u kontenituri oħra ta’ l-ippakkjar
tal-karta, kartun, wadding taċ-ċellulożi jew
insiġ minn fibri taċ-ċellulożi

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

ex 4820 Karti ta’ l-ittri Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 4823 Karta oħra, kartun, wadding taċ-ċellulożi u
nsiġ minn fibri taċ-ċellulożi, maqtugħa
għad-daqs jew forma

Manifattura minn materjali tat-tagħmil
tal-karta tal-Kapitolu 47

ex Kapitolu 49 Kotba stampati, gazzetti, stampi u
prodotti oħra ta’ l-industrija ta’ l-istampar:
manuskritti skritti ttajpjati u pjanti; ħlief
għall-intestatura Nri 4909 u 4910, li għa-
liha r-egoli huma stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

4909 Kartolini stampati jew illustrati; biljetti
stampati li jkun fihom tislijiet personali,
messaġġi jew tħabbir, sew jekk illustrati
jew le, bl-invilops jew mingħajru jew
tirqim

Manifattura minn materjali mhux klassi-
fikati taħt intestatura Nru 4909 jew 4911

4910 Kalendarji ta’ kull tip, stampati, inklużi
blokki tal-kalendarji:

— Kalendari tat-tip “perpetwu”’ jew bi
blokki li jinbidlu mmuntati fuq bażi
minbarra tal-karta jew tal-kartun

Manifattura li fiha:

— il-materjal kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

— Oħrajn Manifattura minn materjali mhux klassi-
fikati fl-intestatura Nru 4909 jew 4911

ex Kapitolu 50 Ħarir; ħlief għall-intestatura Nri 5003,
5004 sa ex 5006 és 5007 vtsz. alá li għa-
liha r-regoli huma stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjal kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott
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ex 5003 Skart tal-ħarir (inklużi fosdqiet mhux
adattati biex jitkebbu, skart ta’ ħajt u stokk
garnetted), ippettnati jew mimxuta

Ippettnar jew imxit ta’ skart tal-ħarir

5004 sa
ex 5006

Ħajt tal-ħarir u ħajt minsuġ minn ħajt tal-
ħarir

Manifattura minn (1):

— ħarir mhux maħdum u skart tal-ħarir
ippettnat jew mimxut jew mod ieħor
preparat għall-insiġ.

— fibri oħra naturali mhux ippetnatti
jew mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ,

— materjali kimċi jew polpa tat-tessuti
jew

— materjali għat-tagħmil tal-karta

5007 Drapp minsuġ tal-ħarir jew ta’ skart tal-
ħarir:

— li jinkorpora ħajt tal-lastku Manifattura minn ħajta waħda (1)

— Oħrajn Manifattura minn (1):

— ħajt tal-kajjar,

— fibri naturali,

— firbri prinċipali magħmula mill-
bniedem mhux ippetnati jew
mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ,

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti,
jew

— karta,

jew

Stampar akkumpanjat ta’ l-anqas minn
żewġ operati preparatorji jew ta’ raffinar
(bħal tindif, ibbliċjar, illustrar ta’ drappijiet
tal-qoton, issettjar bis-sħana, tiswir,
illustrar permezz ta’ mangnu, proċessar
kontra li materjal jinxtrorob, raffinar
permanenti, decatising, tixpip, tiswija u
tindif tas-suf) fejn il-valur tad-drapp mhux
stampat użatma jeċċedix is-47.5 tal-prezz
kif joħroħ mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 51 Suf, xagħar fin jew oħxon ta’ l-annimali;
ħajt u drapp minsuġ ħlief għall-intestatura
Nri 5106 sa 5110 u 5111 sa 5113 li għa-
liha r-regoli huma stipulati hawn taħt:

(1) Għal kondizzjonijiet speċjali relatati ma’ prodotti magħmula minn taħlita ta’ materjali tessili, ara n-nota introduttorja numru 4.
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5106 sa
5110

Ħajt tas-suf, ta’ xagħar fin jew oħxon ta’
l-annimali jew ta’ xagħar taż-żwiemel
fonal

Manifattura minn (1):

— ħarir mhux maħdum u skart tal-ħarir
ippettnat jew mimxut jew mod ieħor
preparat għall-insiġ.

— fibri oħra naturali mhux ippetnatti
jew mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ,

— materjali kimċi jew polpa tat-tessuti
jew

— materjali għat-tagħmil tal-karta

5111 sa
5113

Drapp minsuġ tas-suf, ta’ xagħar fin jew
oħxon ta’ l-annimali jew ta’ xagħar taż-
żiemel

— Li jinkorpora ħajta tal-lastiku Manifattura minn ħajta waħda (1)

— Oħrajn Manifattura minn (1)

— ħajt tal-kajjar,

— fibri naturali,

— fibri prinċipali magħmula mill-
bniedem mhux ippetnati jew
mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ,

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti,
jew

— karta,

jew

Stampar akkumpanjat ta’ l-anqas minn
żewġ operati preparatorji jew ta’ raffinar
(bħal tindif, ibbliċjar, illustrar ta’ drappijiet
tal-qoton, issettjar bis-sħana, tiswir,
illustrar permezz ta’ mangnu, proċessar
kontra li materjal jinxtrorob, raffinar
permanenti, decatising, tixpip, tiswija u
tindif tas-suf) fejn il-valur tad-drapp mhux
stampat użatma jeċċedix is-47.5 tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 52 Qoton; ħlief għall-intestatura Nri 5204 sa
5207 u 5208 sa 5212 li għaliha r-regoli
huma stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjal kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

5204 sa
5207

Ħjut u ħajt ieħor l-qoton Manifattura minn (1):

— ħarir mhux maħdum u skart tal-ħarir
ippettnat jew mimxut jew mod ieħor
preparat għall-insiġ,

(1) Għal kondizzjonijiet speċjali relatati ma’ prodotti magħmula minn taħlita ta’ materjali tessili, ara n-nota introduttorja numru 4.
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5204 sa
5207
(ikompli)

— fibri naturali mhux ippetnatti jew
mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ,

— materjali kimċi jew polpa tat-tessuti,
jew

— materjali għat-tagħmil tal-karta

5208 sa
5212-ig

Drapp minsuġ tal-qoton

— li jinkorpora ħajt tal-lastku Manifattura minn ħajta waħda: (1)

— Más Manifattura minn (1):

— ħajt tal-kajjar,

— fibri naturali,

— fibri prinċipali magħmula mill-
bniedem mhux ippetnati jew
mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ,

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti,
jew

— karta,

jew

Stampar akkumpanjat ta’ l-anqas minn
żewġ operati preparatorji jew ta’ raffinar
(bħal tindif, ibbliċjar, illustrar ta’ drappijiet
tal-qoton, issettjar bis-sħana, tiswir,
illustrar permezz ta’ mangnu, proċessar
kontra li materjal jinxtrorob, raffinar
permanenti, decatising, tixpip, tiswija u
tindif tas-suf) fejn il-valur tad-drapp mhux
stampat użatma jeċċedix is-47.5 tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 53 Firbri oħra veġetali tat-tessuti; drapp tal-
karta u drapp minsuġ ta’ ġajt tal-karta;
ħlief għall-intestatura Nri 5306 sa 5308 u
5309 sa 5311 li għaliha r-regoli huma sti-
pulati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjal kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

5306 sa
5308

Ħajt ta’ tessuti oħra veġetali; ħajt tal-karta Manifattura minn (1):

— ħarir mhux maħdum u skart tal-ħarir
ippettnat jew mimxut jew mod ieħor
preparat għall-insiġ,

— fibri naturali mhux ippetnatti jew
mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ,
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(1) (2) (3) jew (4)

5306 sa
5308
(ikompli)

— materjali għat-tagħmil tal-karta

— materjali għat-tagħmil tal-karta

5309 sa
5311

Drapp minsuġ ta’ firbri veġetali oħra tat-
tessuti; drapp minsuġ ta’ ħajt tal-karta

— Li jinkorpora ħajt tal-lastku Manifattura minn ħajta waħda (1)

— Oħrajn Manifattura minn (1):

— ħajt tal-kajjar,

— fibri naturali,

— fibri prinċipali magħmula mill-
bniedem mhux ippetnati jew
mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ,

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti,
jew

— karta,

jew

Stampar akkumpanjat ta’ l-anqas minn
żewġ operati preparatorji jew ta’ raffinar
(bħal tindif, ibbliċjar, illustrar ta’ drappijiet
tal-qoton, issettjar bis-sħana, tiswir,
illustrar permezz ta’ mangnu, proċessar
kontra li materjal jinxtrorob, raffinar
permanenti, decatising, tixpip, tiswija u
tindif tas-suf) fejn il-valur tad-drapp mhux
stampat użatma jeċċedix is-47.5 tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

5401 sa
5406

Ħajt, ta’ filament wieħed u ħjut ta’
filamenti magħmula mill-bniedem

Manifattura minn (1):

— ħarir mhux maħdum u skart tal-ħarir
ippettnat jew mimxut jew mod ieħor
preparat għall-insiġ,

— fibri naturali mhux ippetnatti jew
mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ,

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti
jew

— materjali għat-tagħmil tal-karta

(1) Għal kondizzjonijiet speċjali relatati ma’ prodotti magħmula minn taħlita ta’ materjali tessili, ara n-nota introduttorja numru 4.
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(1) (2) (3) jew (4)

5407 sa
5408

Drapp minsuġ ta’ ħajt ta’ filament
magħmul mill-bniedem

— Li jonkorpora ħajt tal-lastiku Manifattura minn ħajta waħda (1)

— Oħrajn Manifattura minn (1):

— ħajt tal-kajjar,

— fibri naturali,

— fibri prinċipali magħmula mill-
bniedem mhux ippetnati jew
mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ,

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti,
jew

— karta,

jew

Stampar akkumpanjat ta’ l-anqas minn
żewġ operati preparatorji jew ta’ raffinar
(bħal tindif, ibbliċjar, illustrar ta’ drappijiet
tal-qoton, issettjar bis-sħana, tiswir,
illustrar permezz ta’ mangnu, proċessar
kontra li materjal jinxtrorob, raffinar
permanenti, decatising, tixpip, tiswija u
tindif tas-suf) fejn il-valur tad-drapp mhux
stampat użatma jeċċedix is-47.5 tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

5501 sa
5507

Fibri prinċipali magħmula mill-bniedem Manifattura minn materjali kimiċi jew
polpa tat-tessuti

5508 sa
5511

Ħajt u ħjut tal-ħjara Manifattura minn (1):

— ħarir mhux maħdum u skart tal-ħarir
ippettnat jew mimxut jew mod ieħor
preparat għall-insiġ,

— fibri naturali mhux ippetnatti jew
mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ,

— materjali kimċi jew polpa tat-tessuti
jew

— materjali għat-tagħmil tal-karta

5512 sa
5516

Drapp minsuġ minn fibri prinċipali
magħmula mill-bniedem

— Li jinkorpora ħjut tal-lastku Manifattura minn ħajta waħda (1)

(1) Għal kondizzjonijiet speċjali relatati ma’ prodotti magħmula minn taħlita ta’ materjali tessili, ara n-nota introduttorja numru 4.
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(1) (2) (3) jew (4)

5512 sa
5516
(ikompli)

—Oħrajn Manifattura minn ħajta waħda (1):

— ħajt tal-kajjar,

— fibri naturali,

— fibri prinċipali magħmula mill-
bniedem mhux ippetnati jew
mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ,

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti,
jew

— karta,

jew

Stampar akkumpanjat ta’ l-anqas minn
żewġ operati preparatorji jew ta’ raffinar
(bħal tindif, ibbliċjar, illustrar ta’ drappijiet
tal-qoton, issettjar bis-sħana, tiswir,
illustrar permezz ta’ mangnu, proċessar
kontra li materjal jinxtrorob, raffinar
permanenti, decatising, tixpip, tiswija u
tindif tas-suf) fejn il-valur tad-drapp mhux
stampat użatma jeċċedix is-47.5 tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 56 Tampuni, feltru u oġġetti mhux minsuġa,
ħajt speċjali, lenza, ċwiemi, ħbula u kejbil
u oġġetti minnhom; ħlief għall-intestatura
Nri 5602, 5604, 5605 u 5606 li għaliha
r-regoli huma stipulati hawn taħt:

Manifattura minn (1):

— ħajt tal-kajjar,

— fibri naturali,

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti,
jew

— materjali għat-tagħmil tal-karta

5602 Feltru, sew jekk imxappap jew le, miksi,
mgħotti jew laminat:

— Feltru mill-insiġ Manifattura minn: (1)

— fibri naturali,

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti,
jew

Iżda:

— filament polypropylene ta’

l-intestatura Nru 5402,

— fibri tal-polypropylene ta’ l-intestatura
Nru 5303 jew 5506, jew

— stoppa tal-filament ta’ l-inestatura
Nru 5501,
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(1) (2) (3) jew (4)

5602
(ikompli)

li d-denominazzjoni fil-każi kollha ta’
filament wieħed jew fibra jkun anqas
minn 9 decitex jistgħu jintużaw kemm-
ildarba l-valur tagħhom ma jeċċedix
l-40 % tal-prezz kif joħroġ mill-fabbrika
tal-prodott

— Oħrajn Manifattura minn (1):
— fibri naturali,

— fibri prinċipali magħmula mill-
bniedem magħmula mill-każeina, jew

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti

5604 Ħajt tal-lastiku u rumnell,miksija bit-
tessuti; ħajt tat-tessuti, u stirppi u oġġetti
simili ta’ l-intestatura Nru 5404 jew 5405
imxappap, miksi, kopert jew mgħotti bil-
lastku jew plastik:

— Ħajt tal-lastku u rumnell, miksija bit-
tessuti

Manifattura minn ħajt tal-lastku jew
rumnell, mhux miksija bit-tessuti

— Oħrajn Manifattura minn (1):

— fibri naturali mhux ippetnati jew
mimxuta jew mod ieħor proċessati
għall-insiġ,

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti,
jew

— materjali għat-tagħmil tal-karta

5605 Ħajt metallizzat, sew jekk iggimjat jew le,
li jkun ħajt tat-tassuti jew strippi jew simili
ta’ l-intestatura Nru 5404 jew 5405,
maqgħud ma’ metall fil-forma ta’ ħajt,
stripp jew trab jew miksija bil-matall

Manifattura minn (1);

— fibri naturali,

— fibri prinċipali magħmula mill-
bniedem mhux ippetnati jew
mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ,

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti,
jew

— materjali għat-tagħmil tal-karta

5606 Ħajt iggimjat u strippi u simili ta’
l-intestatura Nru 5404 jew 5405,
iggimjati, minbarra dawk ta’ l-intestatura
Nru 5605 u ħajt iggimjat mix-xgħar taż-
żiemel, ħajt tax-xinilja; ħajt b’għoqda fit-
tarf

Manifattura minn (1):

— fibri naturali,

— fibri prinċipali magħmula mill-
bniedem mhux ippetnati jew
mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ,
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(1) (2) (3) jew (4)

5606
(ikompli)

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti,
jew

— materjali għat-tagħmil tal-karta

Kapitolu 57 Twapet u koperti oħra simili tat-tessuti
għall-paviment:

— Ta feltru minsuġ Manifattura minn (1):

— fibri naturali, jew

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti

Iżda:

— filament polypropylene ta’
l-intestatura Nru 5402,

— fibri polypropylene ta’ l-intestatura
Nru 5503 jew 5506, jew

— stoppa tal-filament ta’ l-inestatura
Nru 5501,

li għalihom id-denominazzjoni fil-każi
kollha ta’ filament wieħed jew fibri tkun
anqas minn 9 decitex jistgħu jintużaw
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix il-prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodott

— ta’ fektru ieħor Manifattura minn (1):

— fibri naturalimhux ippetnatu jew
mimxuta jew mod ieħor proċessati
għall-insiġ, jew,

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti

— Kopwerturi oħra tat-tessuti Manifattura minn (1):

— ħajt tal-kajjar,

— ħajt sintetiku jew ta’ filament artifiċ-
jali,

— fibri naturali, jew

— fibri prinċipali magħmula mill-
bniedem mhux ippetnati jew
mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ

ex Kapitolu 58 Drapp speċjali minsuġ, drapp tat-tessuti
bil-frenża; bizzilla; tapezzeriji; tirqim;
rakkmu; ħlief għall-intestatura Nri 5805 u
5810 li għaliha r-regoli huma stipulati
hawn taħt:
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(1) (2) (3) jew (4)

ex Kapitolu 58
(ikompli)

— Imħallta ma’ ħajt tal-lastku Manifattura minn ħajta waħda (1)

— Oħrajn Manifattura minn (1):

— fibri naturali,

— fibri prinċipali magħmula mill-
bniedem mhux ippetnati jew
mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ, jew

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti,

jew

Stampar akkumpanjat ta’ l-anqas minn
żewġ operati preparatorji jew ta’ raffinar
(bħal tindif, ibbliċjar, illustrar ta’ drappijiet
tal-qoton, issettjar bis-sħana, tiswir,
illustrar permezz ta’ mangnu, proċessar
kontra li materjal jinxtrorob, raffinar
permanenti, decatising, tixpip, tiswija u
tindif tas-suf) fejn il-valur tad-drapp mhux
stampat użatma jeċċedix is-47.5 tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

5805 Tapezzeriji minsuġa bl-idejn tat-tip
Gobelins, Flanders, Aubusson, Beauvais u
simili, u tapezzerji maħduma bil-labar
tan-newl (per eżempju petit point, cross
stitch) sew jekk kompluti jew le

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klssifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott

5810 Manifattura bil-biċċa, fi strippi jew f’disinji Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma
klssifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

5901 Fibri tat-tessuti miksija bil-gomma jew
sustanzi amylaceous ta’ tip użati għall-kisi
tal-qxur ta’ barra tal-kotba jew simili;
drapp ta’ l-ikkupjar; tila ppreparata tat-
tpinġija; kanvas u drappijiet simili oħra
tat-tessuti mwebbsa ta’ tip użati bħala
bażi għall-kpiepel

Manifattura minn ħajt

5902 Drapp tal-ħajt tat-tajers ta’ ħajt tan-najlon
b’resiżtenza għolja jew poljamidi,
poliesteri jew rajon viskuż oħra:

(1) Għal kondizzjonijiet speċjali relatati ma’ prodotti magħmula minn taħlita ta’ materjali tessili, ara n-nota introduttorja numru 4.
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(1) (2) (3) jew (4)

5902
(ikompli)

— li jkun fih mhux aktar minn 90 %
skond il-piż ta’ materjali tat-tessuti

Manifattura minn ħajt

— Oħrajn Manifattura minn materjali kimiċi jew
polpa tat-tessuti, jew

5903 Fibri tat-tessuti; imxappa, miksija, koperti
jew laminati bi plastik minbarra dawk ta’
l-intestatura Nru 5902

Manifattura minn ħajt

5904 Linolju, sew jekk maqtugħ għall-forma
jew le, kisi ta’ paviment li jkun jikkonsisti
f’kisi jew kopertura applikati fuq sfond
tat-tessuti, sew jekk maqtugħa għall-
forma jew le

Manifattura minn ħajt (1)

5905 Koperturi tat-tessuti għal-ħitan:

— Imxappa, miksija, koperti jew laminati
bil-lastku, plastik jew materjali oħra

Manifattura minn ħajt:

— Oħrajn Manifattura minn (1):

— ħajt tal-kajjar,

— fibri naturali,

— fibri prinċipali magħmula mill-
bniedem mhux ippetnati jew
mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ, jew

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti

jew

Stampar akkumpanjat ta’ l-anqas minn
żewġ operati preparatorji jew ta’ raffinar
(bħal tindif, ibbliċjar, illustrar ta’ drappijiet
tal-qoton, issettjar bis-sħana, tiswir,
illustrar permezz ta’ mangnu, proċessar
kontra li materjal jinxtrorob, raffinar
permanenti, decatising, tixpip, tiswija u
tindif tas-suf) fejn il-valur tad-drapp mhux
stampat użatma jeċċedix is-47.5 tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

5906 Drappijiet iggummati tat-tessuti,
minbarra dawk ta’ l-intestatura Nru 5902:

(1) Għal kondizzjonijiet speċjali relatati ma’ prodotti magħmula minn taħlita ta’ materjali tessili, ara n-nota introduttorja numru 4.
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(1) (2) (3) jew (4)

5906
(ikompli)

— Drappijiet innitjati jew tal-kroxà Manifattura minn (1):

— fibri naturali,

— fibri prinċipali magħmula mill-
bniedem mhux ippetnati jew
mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ, jew

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti

— Drappijiet oħra magħmula minn
filament ta’ ħajt sintetiku, li jkun fihom
aktar minn 90 % skond il-piż ta’
materjali tat-tessuti

Manifattura minn materjali kimiċi

— Oħrajn Manifattura minn ħajt

5907 Materjali tat-tessuti mod ieħor imxappa,
miksija jew koperti,; kanvass impinġi li
jkun xenarji tat-teatru, sfond ta’ l-istudji
jew simili

Manifattura minn ħajt

5908 Ftejjel tat-tessuti, minsuġa, mmaljati jew
innittjati, għal-lampi, kuċinieri, lajters,
xemgħat jew simili; mantils innittjati ta’
gass inkandexxenti, u drapp tubulari
nnittjat ta’ mantils tal-gass għalihom, sew
jekk imxappa jew le:

— Lampi tal-gass inkandexxenti,
imxappa

Manifattura minn drapp tubulari kknittjat
għall-mantils tal-gass

— Oħrajn Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klssifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott

5909 sa
5911

Oġġetti tat-tessuti ta’ tip adattati għall-użu
industrijali:

— Diski jew ċrieki għall-illustrar
minbarra dawk tal-feltru ta’
l-intestatura Nru 5911

Manifattura minn ħajt jew skart ta’
drappijiet jew tikketti ta’ l-intestatura
Nru 6310

— Oħrajn Manifattura minn (1):

— ħajt tal-kajjar,

— fibri naturali,

(1) Għal kondizzjonijiet speċjali relatati ma’ prodotti magħmula minn taħlita ta’ materjali tessili, ara n-nota introduttorja numru 4.
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(1) (2) (3) jew (4)

5909 sa
5911
(ikompli)

— fibri prinċipali magħmula mill-
bniedem mhux ippetnati jew
mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ, jew

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti,
jew

Kapitolu 60 Oġġetti nnittjati jew tal-kroxà Manifattura minn (1):

— fibri naturali,

— fibri prinċipali magħmula mill-
bniedem mhux ippetnati jew
mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ, jew

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti

Kapitolu 61 Oġġetti ta’ l-ilbies u aċċessorji tal-ħwejjeġ,
innittjati jew maħduma bil-kroxà:

— Miksuba permezz ta’ ħjata flimkien,
jew mod ieħor immuntati, ta’ żewġ
bċejjeċ ta’ drapp jew aktar inittjati jew
maħduma bil-kroxè li jkunu jew
inqatgħu għall-forma jew miksuba
direttament għall-forma

Manifattura minn: (2)

— Oħrajn Manifattura minn (1):

— fibri naturali,

— fibri prinċipali magħmula mill-
bniedem mhux ippetnati jew
mimxuta jew mod ieħor preparati
għall-insiġ, jew

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti

ex Kapitolu 62 Oġġetti ta’ l-ilbies jew aċċessorji tal-
ħwejjeġ, mhux innittjati jew maħduma
bil-kroxà; ħlief għall-intestatura Nri
ex 6202, ex 6204, ex 6206, ex 6209,
ex 6210, 6213, 6214, ex 6216 u 6217 li
għaliha r-regoli huma stipulkati hawn
taħt:

Manifattura minn ħajt (1) (2):

ex 6202,
ex 6204,
ex 6206 u
ex 6209

Oġġetti ta’ l-ilbies għan-nisa, bniet u trabi
u aċċessorji tal-ħwejjeġ għat-trabi,
rrakkmati

Manifattura minn ħajt: (1)

jew

Manifattura minn drapp mhux irrakkmat,
kemm-il darba l-valur tad-drapp mhux
irrekkmat użat ma jeċċedix l-40 % tal-
prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodott (1)

(1) Għal kondizzjonijiet speċjali relatati ma’ prodotti magħmula minn taħlita ta’ materjali tessili, ara n-nota introduttorja numru 4.
(2) Ara n-nota introduttorja numru 5.
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ex 6210 u
ex 6216

Tagħmir li jirreżisti għan-nar ta’ drapp
kopert b’rita ta’ poliesteru aluminizzat

Manifattura minn ħajt (1):

jew

Manifattura minn drapp mhux miksi
kemm-il darba l-valur tad-drapp mhux
miksi użat ma jeċċedix l-40 % tal prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott (1)

6213 u
6214

Imkatar, xalli, stoli, xalpi, mantelli, veli u
simili:

— Irrakkmati Manifattura minn ħajta waħda mhux
ibbliċjata (2) (1)

jew

Manifattura minn drapp mhux irrakkmat
kemm-il darba l-valur tad-drapp mhux
irrakkmat użat ma jeċċedix l-40 % tal
prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodott (1)

— Oħrajn Manifattura minn ħajta waħda mhux
ibbliċjata (1)

6217 Aċċessorji oħra magħmula ta’ ħwejjeġ;
partijiet ta’ ħwejjeġ jew ta’ aċċessorji ta’
ħwejjeġ, minbarra dawk ta’ l-intestatura
Nru 6212:

— Irrakkmati Manifattura minn ħajt (2)

jew

Manifattura minn drapp mhux irrakkmat
kemm-il darba l-valur tad-drapp mhux
irrakkmat użat ma jeċċedix l-40 % tal
prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodott (2)

— Tagħmir li jirreżisti għan-nar ta’ drapp
kopert b’rita ta’ poliesteru aluminizzat

Manifattura minn ħajt (2)

jew

Manifattura minn drapp mhux miksi
kemm-il darba l-valur tad-drapp mhux
miksi użat ma jeċċedix l-40 % tal prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott (2)

— Inforra fin-nofs għal għenuq u pulzieri,
maqtugħa

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma
klssifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott, u

(1) Għal kondizzjonijiet speċjali relatati ma’ prodotti magħmula minn taħlita ta’ materjali tessili, ara n-nota introduttorja numru 4.
(2) Ara n-nota introduttorja numru 5.
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6217
(ikompli)

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezżz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

— Oħrajn Manifattura minn ħajt (1)

ex Kaptolu 63 Oġġetti oħrajn magħmula tat-tessuti; set-
tijiet; ħwejjeġ li jitlibsu u oġġetti tat-tessuti
li jintlibsu, ċraret; ħlief għall-intestatura
Nri 6301 sa 6304, 6305, 6306, ex 6307
u 6308 li għalihom ir-regola hija stipulata
hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

6301 sa
6304

Gvieret, kutri ta’ l-ivvjaġġar, bjankerija
tas-sodda eċċ.; purtieri eċċ.; oġġetti oħra
ta’ tgħamir:

— Tal-feltru, ta’ materjali mhux minsuġa Manifattura minn (2):

— fibri naturali, jew

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti

— Oħrajn:

— — Irrakkmati Manifattura minn ħajta waħda mhux
ibbliċjata (1) (3)

jew

Manifattura minn drapp mhux irrakkmat
(minbarra nnittjat jew maħdun bil-kroxà)
kemm-il-darba l-valur tad-drapp mhux
irrakkmat użat ma jeċċedix l-40 % tal-
prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— — Oħrajn Manifattura minn ħajta waħda mhux
ibbliċjata (1) (3)

6305 Xkejjer u boroż ta’ tip użati għall-
ippakkjar ta’ oġġetti

Manifattura minn:

— fibri naturali,

— manifattura minn fibri prinċipali
mhux ippetnati jew mimxuta jew
mod ieħor proċessati għall-insiġ, jew

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti

6306 Kanvas miksi bil-qatran, tined u purtieri
kontra x-xemx; kampjiet, qlugħ għal
dgħajjes, sailboards jew inġenji ta’ l-art,
oġġetti għall-ikkampjar:

(1) Għal kondizzjonijiet speċjali relatati ma’ prodotti magħmula minn taħlita ta’ materjali tessili, ara n-nota introduttorja numru 4.
(2) Ara n-nota introduttorja numru 5.
(3) Għall-prodotti meħjutin bil-kroxe jew bil-gan, mhux elastiċi jew b’kisja tal-gomma, miksuba mill-ħjata jew it-tagħqid ta’ biċċiet meħjuta (maqtugħha jew direttament meħjuta
bil-kroxe għall-forma), ara n-nota introduttorja numru 5.
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6306
(ikompli)

— Ta’ materjali mhux minsuġa Manifattura minn (1):

— fibri naturali, jew

— materjali kimiċi jew polpa tat-tessuti,
jew

— Oħrajn Manifattura minn ħajta waħda mhux
ibbliċjata (1)

6307 Oġġetti magħmula oħra, inklużi mudelli
ta’ lbiesi

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

6308 Settijiet li jikkonsistu fi drapp minsuġ u
ħajt, sew jekk bl-aċċessorji jew le, biex
isiru fi twapet, tapezzeriji, dvalji
rrakkmati jew svievet jew oġġetti simili
tat-tessuti, imqegħda f’pakketti għall-
bejgħ bl-imnut

Kull oġġett fis-sett għandu jissodisfa
r-regola li kienet tkun tgħodd kieku ma
kienx inkluż fis-sett. iżda, oġġetti li ma
joriġinawx jistgħu jkunu inkorporati
kemm-il darba l-valur totali tagħhom ma
jeċċedix il-15 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

6401 sa
6405

Xedd-ir riġlejn Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura ħlief għall-oġġetti mmuntati
tal-parti ta’ fuq imwaħħla mal-qigħan ta’
ġewwa jew ma’ komponenti oħra tal-
qigħan ta’ l-intestatura Nru 6406

6406 Partijiet ta’ xedd-ir riġlejn, suletti li
jinqalgħu, kuxxinetti għall-għarqub u
oġġetti simili; getti, għata tar-riġlejn u
oġġetti simili u partijiet tagħhom

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex Kapitolu 65 Xedd-ir-ras u partijiet tagħhom, ħlief
għall-intestatura Nri 6503 u 6505 li għa-
liha r-regoli huma stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

6503 Kpiepel tal-feltru u xedd-ir ras oħrajn tal-
feltru, magħmula minn qafasijiet ta’
kpiepel, barnużi jew plateux ta’
l-intestatura Nru 6501 sew jekk infurrati
jew le jew bit-tirqim

Manifattura minn ħajt jew fibri tat-
tessuti (2)

6505 Kpiepel u xedd-ir ras oħrajn, innittjati jew
maħduma bil-kroxà, jew magħmula mill-
bizzilla, feltru jew drapp ieħor tat-tessuti,
bil-biċċa, (iżda mhux fi strippi), sew jekk
infurrati jew bit-tirqin; xbieki tax-xagħar
ta’ kull materjal, sew jekk infurrati jewbit-
tirqim jew le

Manifattura minn ħajt jew fibri tat-
tessuti (2)

(1) Għal kondizzjonijiet speċjali relatati ma’ prodotti magħmula minn taħlita ta’ materjali tessili, ara n-nota introduttorja numru 4.
(2) Ara n-nota introduttorja numru 5.

278 MT Il-Ġurnal Uffiċjali ta’ l-Unjoni Ewropea 11/Vol. 55



(1) (2) (3) jew (4)

ex Kapitolu 66 Umbrelel, umbrelel tax-xemx, bsaten,
bsaten tas-sedili, frosti, frostini u partijiet
tagħhom; ħlief għall-intestatura Nru 6601
li għaliha r-regola hija stipulata hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

6601 Umbrelel u umbrelel tax-xemx(inklużi
umbrellel bsaten, umbrelel tal-ġonna u
umbrelel simili)

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

Kapitolu 67 Rix preparat u rix irqieq u oġġetti magħ-
mula mir-rix u mir-rix irqieq; fluri artifiċ-
jali; oġġetti ta’ xagħar uman

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex Kapitolu 68 Oġġetti tal-ġebel, ġibs, siment, asbestos,
majka u materjali simili ħlief għall-
intestatura Nri ex 6803, ex 6812 u
ex 6814, li għaliha r-regoli huma stipulati
hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex 6803 Oġġetti ta’ lavanja u ta’ lavanja
agglomertata

Manifattura minn lavanja maħduma

ex 6812 Oġġetti ta’ l-asbestos; oġġetti ta’ taħlitiet
b’bażi ta’ l-asbestos jew ta’ taħlitiet b’bażi
ta’ l-asbestos u karbonbat tal-manjesju

Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura

ex 6814 Oġġetti ta’ majka, inkluża majka
agglomerata jew rikostitwita, fus sfond ta’
karta, kartun jew materjali oħra

Manifattura minn majka maħduma
(inkluża majka agglomerata jew
rikostitwita)

Kapitolu 69 Prodotti taċ-ċeramika Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex Kapitolu 70 Ħġieġ u oġġetti tal-ħġieġ; ħlief għall-
intestatura Nri 7006, 7007, 7008, 7009,
7010, 7013 u ex 7019 li għaliha r-regoli
huma stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

7006 Ħġieġ ta’ l-intestatura Nri 7003, 7004 jew
7005, mgħawġa, bix-xifer maħdum,
minquxa, imtaqba, mogħtija l-enamel jew
mod ieħor maħduma, iżda mhux
iffrejmjati jew iffittjati b’metalli oħra

Manifattura minn materjali ta’
l-intestatura Nru 7001
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7007 Ħġieġ ta’ sigurezza, li jikkonsisti minn
ħġieġ imsaħħaħ (ittemprat) jew laminat

Manifattura minn materjali ta’
l-intestatura Nru 7001

7008 Unitajiet ta’ ħġieġ ta’ insulazzjoni b’diversi
ħitan

Manifattura minn materjali ta’
l-intestatura Nru 7001

7009 Mirja tal-ħġieġ sew jekk iffrejmjati jew le,
inklużi mirja biex tara wara

Manifattura minn materjali ta’
l-intestatura Nru 7001

7010 Damiġġani, fliexken, fjaskuni, vażetti,
borom, kunjetti, ampulli u kontenituri
oħra ta’ ħġieġ, ta’ tip użati għall-ġarr jew
għall-ippakkjar ta’ l-oġġetti; vażetti ta’
priservazzjini tal-ħġieġ; tappijiet, għotjiet
u oġġetti oħra għall-għeluq, tal-ħġieġ

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

jew

Qtugħ ta’ oġġetti tal-ħġieġ, kemm-il darba
l-valur tal-ħġieġ mhux maqtugħ ma jeċċe-
dix il-50 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

7013 Oġġetti tal-ħġieġ ta’ tip użati għall-mejda,
kċina, tojlit, iffiċċju, dekorazzjoni interna
jew għanijiet simili minbarra dawk ta’
l-intestatura Nri 7010 jew a 7018

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

jew

Qtugħ ta’ oġġetti tal-ħġieġ, kemm-il darba
l-valur tal-ħġieġ mhux maqtugħ ma jeċċe-
dix il-50 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

jew

Dekorazzjoni bl-idejn ta’ oġġetti tal-ħġieġ
minfuħa bl-idejn (bl-eċċezzjoni ta’
stampar fuq il-ħarir), kemm-il darba
l-valur tal-ħġieġ minfuħ bl-idejn ma jeċċe-
dix il-50 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

ex 7019 Oġġetti (minbarra ħajt) ta’ fibri tal-ħġieġ Manifattura minn:

— bċejjeċ żgħar mhux kuluriti, ftietel,
ħajt jew swiegli mqatta’, jew

— barraxi

ex Kapitolu 71 Perli naturali jew imrobbija, ħaġar
prezzjuż jew semi-prezzjuż, metalli prez-
zjużi, metalli miksija b’metall prezzjuż, u
oġġetti tagħhom; ġojellerija artifiċjali;
muniti; ħlief għall-intestatura Nri
ex 7102, ex 7103, ex 7104, 7106,
ex 7107, 7108, ex 7109, 7110,ex 7111,
7116 u 7117 li għaliha r-regoli huma sti-
pulati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott
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ex 7102,
ex 7103
u ex 7104

Ħaġar prezzjuż jew semi-prezzjuż
maħdum (naturali, sintetiku jew
rikostitwit)

Manifattura minn ħaġar prezzjuż jew
semi-prezzjuż mhux maħdum

7106,
7108 u
7110

Metalli prezzjużi:

— Mhux maħduma Manifattura minn materjali mhux klassi-
fikati fl-intestatura Nri 7106, 7108 jew
7110

jew

Separazzjoni elettrolitika, termali jew
kimika ta’ metalli prezzjużi ta’
l-intestatura Nru 7106, 7108 jew 7110

jew

Ligar ta’ metalli prezzjużi ta’ l-intestatura
Nru 7106, 7108 jew 7110 ma’ xulxien
jew ma’ metalli bażi

— Semi-manifatturati jew fil-forma ta’
trab

Manifattura minn metalli prezzjużi mhix
maħduma

ex 7107,
ex 7109 u
ex 7111

Metalli dekorati b’metalli prezzjużi, semi-
manifatturati

Manifattura minn metalli dekorati
b’metalli prezzjużi, mhux maħduma

7116 Oġġetti ta’ perli naturali jew imrobbija,
ħaġar prezzjuż jew semi-prezzjuż (natu-
rali, sintetiċi jew rikostitwiti

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

7117 Ġojellerija artifiċjali Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

jew

Manifattura minn partijiet ta’ metalli bażi,
mhux ibbanjati jew koperti b’metalli prez-
zjużi, kemm-il darba l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 72 Ħadid u azzar; ħlief għall-intestatura Nri
7207, 7208-7216, 7217, ex 7218, 7219
sa 7222, 7223, ex 7224, 7225 sa 7227,
7228 u 7229 li għaliha r-regoli huma sti-
pulati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

7207 Prodotti nofshom maħduma ta’ ħadid jew
azzar mhux illigat

Manifattura minn materjali ta’
l-intestatura Nri 7201, 7202, 7203, 7204
jew 7205
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7208 sa
7216

Prodotti rrumblati ċatti, bċejjeċ solidi u
vireg, angoli, forom u sezzjonijiet ta’
ħadid jew azzar mhux ligat

Manifattura minn ingotti jew forom oħra
primarji ta’ l-intestatura Nru 7206

7217 Wajer tal-ħadid jew azzar mhux ligat Manifattura minn materjali semi-lesti ta’
l-intestatura Nru 7207

ex 7218
7219 sa
7222

Prodotti semi-lesti, prodotti rrumblati
ċatti, bċejjeċ solidi u vireg, angoli, forom
u sezzjonijiet ta’ azzar li ma jsaddadx

Manifattura minn ingotti jew forom oħra
primarji ta’ l-intestatura Nru 7218

7223 Wajer ta’ ħadid li ma jsaddadx Manifattura minn materjali semi-lesti ta’
l-intestatura Nru 7218

ex 7224,
7225 sa
7227

Prodotti semi-lesti, prodotti rrumblati
ċatti, f’kojlijiet imkebba rregolarment, ta’
azzar ligat ieħor

Manifattura minn ingotti jew forom oħra
primarji ta’ l-intestatura Nru 7224

7228 Bċejjeċ solidi u vireg, ta’ azzar ligat ieħor;
angoli, forom u sezzjonijiet, ta’ azzar ligat
ieħor; bċejjeċ solidi vojta minn ġewwa
għat-titqib u vireg ta’ azzar ligat jew ta’
azzar mhux ligat

Manifattura minn ingotti jew forom oħra
primarji ta’ l-intestatura Nru 7206, 7218
jew 7224

7229 Wajer ta’ azzar ieħor ligat Manifattura minn materjali semi-lesti ta’
l-intestatura Nru 7224

ex Kapitolu 73 Oġġetti tal-ħadid jew azzar; ħlief għall-
intestatura Nri ex 7301, 7302, 7304,
7305, 7306, ex 7307, 7308 u ex 7315 li
għaliha r-regoli huma stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex 7301 Shett piling Manifattura minn materjali ta’
l-intestatura Nru 7206

7302 Materjali ta’ kostruzzjoni ta’ linji tal-
ferrovija u tat-tram tal-ħadid jew azzar,
dan li ġej: linji, linji tal-verifika, u rackrails,
switch blades, crossing frogs, vireg tal-punti,
u bċejjeċ oħra tal-qsim, sleepers (cross-ties),
fishplates, siġġijiet, kunjardi tas-siġġijiet,
sole plates) pjanċi tal-bażi), klips tal-
ferrovija, bedplates, ties, u materjali oħra
speċjalizzati għat-tiġnit jew twaħħil tal-
linji

Manifattura minn materjali ta’
l-intestatura Nru 7206

7304,
7305 u
7306

Tubi, pajpijiet u profili vojta, tal-ħadid
(minbarra ħadid fondut) jew azzar

Manifattura minn materjali ta’
l-intestatura Nri 7206, 7207, 7218 jew
7224
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ex 7307 Tubi jew aċċessorji tal-pajpijiet ta’ azzar li
ma jissaddadx (ISO Nru X 5 CrNiMo
1712), li jikkonsistu f’diversi partijiet

Ħdim fuq it-torn, tħaffir, trajjim,
ikkaminar, tneħħija ta’ rbaba u tindif bir-
ramel ta’ bjanki fonduti li l-valur tagħhom
ma jeċċedix il-35 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

7308 Strutturi (esklużbini prefabbrikat minn
qabel ta’ l-intestatura Nru 9406) u partijiet
ta’ strutturi (per eżempju, pontijiet u
sezzjonijiet ta’ pontijiet, lock-gates, torri-
jiet arbli ta’ kannizzati, soqfa, qafasijiet
tas-soqfa, bibien u twieqi u l-frejmijiet
tagħhom u għatbiet għall-bibien, persjani,
balavostri pilastri u kolonni), tal-ħadid
jew azzar, pjanċi, vireg, angoli, forom,
sezzjonijiet, tubi u simili, ippreparati għal
użu fi strutturi, tal-ħadid jew azzar

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, angoli wweldjati,
forom u sezzjonijiet ta’ l-intestatura
Nru 7301 ma jistgħux jintużaw

ex 7315 Ktajjen kontra l-iskiddjar Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha ta’ l-intestatura 7315 użati ma jeċ-
ċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 74 Ramm u oġġetti minnu; ħlief għall-
intestatura Nri 7401, 7402, 7403, 7404
u 7405 li għaliha r-regoli huma stipulati
hawn taħt:

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix il-35 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

7401 Taħlit pur ta’ ramm; siment tar-
ramm(ramm preċipitat)

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

7402 Ramm mhux raffinat; anodi tar-ramm
għar-raffinar elettrolitiku

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

7403 Ramm raffinat u ligi tar-ramm, mhux
maħduma:

— Ramm raffinat Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott
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7403
(ikompli)

— Ligi tar-ramm u ramm raffinat li jkun
fih elementi oħra

Manifattura minn ramm raffinat, mhux
maħdum, jew skart jew skrapp

7404 Skart u skrapp tar-ramm Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

7405 Ligi prinċipali tar-ramm Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex Kapitolu 75 Nikil u oġġetti minnu; ħlief għall-
intestatura Nri 7501 sa 7503 li għaliha
r-regoli huma stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

7501 sa
7503

Taħlit pur ta’ nikil, tgħaqqid ta’ trab
f’materjal solidu ta’ ossidu tan-nikil u
prodotti intermedjarji oħra ta’ metallur-
ġija tan0nikil; nikil mhux maħdum; skart
u skrapp tan-nikil

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex Kapitolu 76 Aluminju u oġġetti minn; ħlief għall-
intestatura Nri 7601, 7602 u ex 7616 li
għaliha r-regoli huma stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

7601 Aluminju mhux maħdum Manifattura permezz ta’ trattament ter-
mali jew elettrolitiku minn aluminju
mhux ligat jew skart jew skrapp ta’
l-aluminju

7602 Skart jew skrapp ta’ l-aluminju Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott
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ex 7616 Oġġetti ta’ l-aluminju, minbarra garża,
drapp, gradilji xbieki, ċnut, materjal li
jsaħħaħ u metarjali simili (inklużi endless
bands) ta’ wajer ta’ l-aluminju, u metall
espandut ta’ l-aluminju

Manifattura li fiha:

— Manifattura li fiha l-materjali kollha
użati huma klassifikati f’intestatura
minbarra dik tal-prodott. Iżda, garża,
drapp, gradilji xbieki, ċnut, materjal li
jsaħħaħ u metarjali simili (inklużi
endless bands) ta’ wajer ta’ l-aluminju, u
metall espandut ta’ l-aluminju jistgħu
jintużaw, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 78 ċomb u oġġetti minnu; ħlief għall-
intestatura Nri 7801 u 7802 li għaliha
r-regoli huma stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

7801 ċomb mhux maħdum:

— ċomb raffinat Manifatturaminn “ingotti” jew ċomb “tax-
xogħol”

— Oħrajn Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda. skart u skrapp ta’
l-intestatura 7802 ma jistax jintuża

7802 Skart u skrapp taċ-ċomb Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex Kapitolu 79 Żingu u oġġetti minnu; ħlief għall-
intestatura nri 7901 és u 7902 li għaliha
r-regoli huma stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott
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7901 Żingu mhux maħdum Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, skart u skrapp ta’
l-intestatura Nru 7902 ma jistax jintuża

7902 Skart u skrapp taż-żingu Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex Kapitolu 80 Landa u oġġetti minnha; ħlief għall-
intestatura Nri 8001, 8002 u 8007, li
għaliha r-regoli huma stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

8001 Landa mhux maħduma Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda skart u skrapp ta’
l-intestatura Nru 8002 ma jistgħux jintu-
żaw

8002 u 8007 Skart u skrapp tal-landa; oġġetti oħra tal-
landa

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex Kapitolu 81 Metalli bażi oħra; ċermit; oġġetti minn-
hom:

— Metalli bażi oħrajn, maħduma; oġġetti
minnhom

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha klassifikati fl-istess intestatura bħal
dik tal-prodott ma jeċċedix il-50 % tal-
prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— Oħrajn Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex Kapitolu 82 Għodda, strumenti, pożati, magħref u
frieket, ta’ metalli bażi; partijiet tagħhom
ta’ metall bażi; ħlief għall-intestatura Nri
8206, 8207, 8208, ex 8211, 8214 u
8215 li għalihom ir-regoli huma stipulati
hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott
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8206 Għodda ta’ żewġ intestaturi jew aktar Nri
8202 sa 8205 imqegħda f’settijiet għall-
bejgħ bl-imnut

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik ta’ l-intestatura Nri 8202 sa 8205.
Iżda, għodda ta’ l-intestatura Nri 8202 sa
8205 jistgħu jiġu nkorporati fis-sett
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix il-15 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

8207 Għodda li jinbidlu għal għodda ta’ l-idejn,
sew jekk imħaddma bl-enerġija jew le, jew
għodda għall-makni (per eżempju, għall-
pressa, stampar, makinetti li jagħmlu
t-toqob, għall-qtugħ ta’ kamini, għat-
tagħmil ta’ kamini, tħaffir, titqib, tisfid,
tifrik, tat-torn jew invitar), inklużi għat-
tinqix, inkluż għall-ġbid jew estrazzjoni
tal-metall, u tħaffir tal-blat jew għodda
għat-tħaffir ta’ l-art

Manifattura li fiha:

— l-valur tal-materjali kollha użati huma
klassifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

8208 Skieken u xfafar li jaqtgħu, għall-makni
jew għall-apparat mekkaniku

Manifattura li fiha:

— l-valur tal-materjali kollha użati huma
klassifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

ex 8211 Skieken bi xfafar jaqtgħu, bis-snien jew
m’humiex (inklużi skieken għaż-żbir)
minbarra skieken ta’ l-intestatura
Nru 8208

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott, Iżda. xfafar tas-skieken u
mankijiet ta’ metalli bażi jistgħu jintużaw

8214 Oġġetti oħra ta’ pożati, (per eżempju,
qattiegħa x-xagħar, imnanar tal-biċċiera
jew tal-kċina, lexxuni u skieken tal-
kappuljat, tagliakarti); settijiet u strumenti
għad-dwiefer ta’ l-idejn jew tas-saqajn
(inklużi limi tad-dwiefer)

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott, Iżda, mankijiet ta’ metall
bażi jistgħu jintużaw

8215 Magħref, frieket, kuċċaruni, magħref bit-
toqob, pali tal-kejkijiet, skieken tal-ħut,
skieken tal-butir, imqassijiet taz-zokkor u
bjankerija simili tal-kċina

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott, Iżda, mankijiet ta’ metall
bażi jistgħu jintużaw

ex Kapitolu 83 Oġġetti mixxellanji ta’ metall bażi; ħlief
għall-intestatura Nru ex 8306, li għaliha
r-regoli hija stipulata hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott
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ex 8306 Statwetti u ornamenti oħrajn, ta’ metall
bażi

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, il-materjali l-oħra ta’
l-intestatura Nru 8306 jistgħu jintużaw
kemm-il darba l-valur tagħhom ma jeċċe-
dix it-30 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 84 Reatturi nukleari, kaldaruni, makkinarju u
apparat mekkaniku; partijiet tagħhom;
ħlief għall-intestaturi Nri ex 8401, 8402,
8403, ex 8404, 8406-8409, 8411, 8412,
ex 8413, ex 8414, 8415, 8418, ex 8419,
8420, 8423, 8425 sa 8430, ex 8431,
8439, 8441, 8444 sa 8447, ex 8448,
8452, 8456-8466, 8469 sa 8472, 8480,
8482, 8484 u 8485 li għalihom ir-regoli
huma stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha:

— l-valur tal-materjali kollha użati huma
klassifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 8401 Elementi ta’ karburant nukleari (1) Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott (1)

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8402 Kaldaruni ta’ l-istijm u kaldaruni oħra li
jiġġeneraw il-fwar (minbarra kaldaruni ta’
l-ilma sħun tas-sħana ċentralizzata li
kapaċi wkoll jipproduċu stijm bi pressa
baxxa): kaldaruni ta’ l-ilma sħun ħafna

Manifattura li fiha:

— l-valur tal-materjali kollha użati huma
klassifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8403 u
ex 8404

Kaldaruni tas-sħana ċentralizzata,
minbarra dawk ta’ l-intestatura Nru 8402
u impjanti awżiljari għall-kaldaruni tas-
sħana ċentrali

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
l-intestatura Nru 8403 jew 8404

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8406 Turbini ta’ l-istijm u turbini oħra tal-fwar Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8407 Makni bil-pistun bi spark ignition li
irreċiproka jew kombustjoni nterna li
ddur

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

(1) Din ir-regola tapplika sal-31 ta’ Diċembru 1998.

288 MT Il-Ġurnal Uffiċjali ta’ l-Unjoni Ewropea 11/Vol. 55



(1) (2) (3) jew (4)

8408 Makni bil-pistun b’kombustjoni nterna ta’
tqabbid b’kompressjoni (diżil jew semi-
diżil)

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8409 Partijiet adattati għal użu unikament jew
prinċipalment ma’ makni ta’ l-intestatura
Nri 8407 jew 8408

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8411 Turbojets, skrejjen turbo u turbini oħrajn
tal-gass

Manifattura li fiha:

— l-valur tal-materjali kollha użati huma
klassifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8412 Makni oħrajn u muturi Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 8413 Pompi li jduru bi spostament pożittiv Manifattura li fiha:

— l-valur tal-materjali kollha użati huma
klassifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 8414 Fannijiet industrijali, neffieħa u simili Manifattura li fiha:

— l-valur tal-materjali kollha użati huma
klassifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8415 Makkinarju ta’ l-arja kkondizzjonata, li
jikkomprendi fann immexxi minn mutur
u elementi għall-bdil tat-temperatura u
l-umdità, inkluż dak il-makkinarju li fih
l-umdità ma tistax tiġi regolata separata-
ment

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott
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8418 Refriġeraturi, friċers u apparat ieħor tar-
refriġerazzjoni jew l-iffriżar, elettriku jew
mod ieħor; pompi tas-sħana minbarra
makkinarju għall-arja kkondizzjonata ta’
l-intestatura Nru 8415

Manifattura li fiha:

— l-valur tal-materjali kollha użati huma
klassifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

— il-valur tal-materjali kollha li ma
joriġinawx użati ma jeċċedix il-valur
tal-materjali li joriġinaw użati

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 8419 Makni għall-industrija ta’ l-injam tal-
polpa tal-karta u tal-kartun

Manifattura li fiha:

— l-valur tal-materjali kollha użati huma
klassifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott, u

— fejn, fil-limitu ta’ hawn fuq,
il-materjali klassifikati fl-istess
intestatura bħal dik tal-prodott jintu-
żaw biss sa valur ta’ 25 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8420 Makni ta’ l-illixxar u makni oħra li
jirrumblaw, minbarra għall-metalli jew
għall-ħġieġ, u ċilindri għalihom

Manifattura li fiha:

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

— fejn, fil-limitu ta’ hawn fuq,
il-materjali klassifikati fl-istess
intestatura bħal dik tal-prodott jintu-
żaw biss sa valur ta’ 25 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8423 Makkinarju għall-użin (eżklużi miżinijiet
ta’ sensitività ta’ 5 ċg jew aħjar), inkluż
makkinarju li jgħodd jew jivverifika
permezz tal-piż; użinijiet ta’ makkinarju
għall-użin ta’ kull xorta

Manifattura li fiha:

— l-valur tal-materjali kollha użati huma
klassifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott
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8425 sa
8428

Makkinarju għall-irfiegħ, immaniġġar,
tagħbija jew ħatt

Manifattura li fiha:

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

— fejn, fil-limitu ta’ hawn fuq,
il-materjali klassifikati fl-intestatura
Nru 8431 jintużaw biss sa valur ta’
10 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8429 Buldowżers li jimxu weħidhom, wittejja,
gradaturi, livellaturi, barraxa, pali mekka-
niċi, eskavaturi, makkinarju għat-tagħbija
tal-pali, makkinarju biex iross il-furnelli u
wittejja tat-toroq:

— Wittejja tat-toroq Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha ta’ l-intestatura 7315 użati ma jeċ-
ċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

— Oħrajn Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— fejn, fil-limitu ta’ hawn fuq,
il-materjali klassifikati fl-intestatura
Nru 8431 jintużaw biss sa valur ta’
10 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8430 Makkinarju ieħor għaċ-ċaqliq, iggradar,
livellar, brix, eskavar, biex iross il-furnelli,
jikkumpatta, jiġbed jew iħaffer, għall-
ħamrija, minerlai jew metalli mhux maħ-
duma, makkinarju għat-twaħħil ta’
puntali fl-art, u biex jiġbed il-puntali mill-
art; imħaret tas-silġ u neffieħa tas-silġ

Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodotts

— fejn, fil-limitu ta’ hawn fuq, il-valur
tal-materjali klassifikati fl-intestatura
Nru jintużaw biss sa valur ta’ 25 % tal-
prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 8431 Partijiet ta’ wittejja tat-toroq Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha ta’ l-intestatura 7315 użati ma jeċ-
ċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott
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8439 Manifattura għat-tagħmil ta’ polpa minn
materjal ċellulożiku firbruż jew għat-
tagħmil jew raffinar ta’ karta jew kartun

Maifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— fejn, fil-limitu ta’ hawn fuq,
il-materjali klassifikati fl-istess
intestatura bħal dik tal-prodott jintu-
żaw biss sa valur ta’ 25 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8441 Makkinarju ieħor għat-tagħmil ta’ polpa
tal-karta, karta jew kartun, inkluż
makkinarju ta’ kull xorta għall-qtugħ

Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn, fil-limitu ta’ hawn fuq,
il-materjali klassifikati fl-istess
intestatura bħal dik tal-prodott jintu-
żaw biss sa valur ta’ 25 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8444 sa
8447

Makkinarju ta’ dawn l-intestaturi għall-
użu fl-industrija tat-tessuti

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 8448 Makkinarju awżiljari għall-użu ma
makkinarju ta’ l-intestatura Nri 8444 u
8445

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8452 Makni tal-ħjata, minbarra makni għall-
ħjata tal-kotba ta’ l-intestatura Nru 8040,
għamara, bażijiet u koperturi speċifika-
ment disinjati għall-makni tal-ħjata; labar
tal-makni tal-ħjata:

— Makni tal-ħlata (riponti biss) b’irjus ta’
piż li ma jeċċedixis-16 kg mingħajr
mutur jew 17 kg bil-mutur

Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott,

— fejn il-velur tal-materjali kollha li ma
joriġinawx użati fl-immuntar tar-ras
(mingħajr il-mutur) ma jeċċedix
il-valur tal-materjali li joriġinaw użati,
u
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8452
(ikompli)

— il-mekkaniżmi tat-tensjoni tal-ħajta,
kroxà jew żigużajk użati jkunu diġà
joriġinaw

— Oħrajn Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8456 sa 8466 Għodda għall-makni u makni u
l-aċċessorji tagħhom ta’ l-intestatura Nri
8456 sa 8466

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8469 sa 8472 Makni ta’ l-uffiċċju, (per eżempju,
tajpriters,makni għall-kalkolazzjoni,
makni għall-ipproċessar awtomatiku tad-
data, makni għad-duplikazzjoni, makni
għall-istejpiljar)

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8480 Kaxxi ta’ l-ffurmar tal-fonderiji tal-metall;
bażi tal-forom; disinji tal-forom; forom
għall-metall (minbarra forom ta’ l-ingotti),
karburi tal-metall, ħġieġ, materjali mine-
rali, lastiku jew plastik

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8482 Boċċi ta’ l-azzar jew rombli ġo ġewża Manifattura li fiha:

— l-valur tal-materjali kollha użati huma
klassifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8484 Gaskets u ġonot simili ta’ folji tal-metall
maqgħuda ma’ materjali oħra jew ma’
żewġ saffi jew aktar ta’ metall; settijiet jew
assortimenti ta’ gaskets u ġonot simili, li
ma jkunux l-istess fil-komposizzjoni
tagħhom, imqegħda f’boroż, invilopsi jew
pakkeġġar simili

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8485 Partijiet ta’ makkinarju, li ma jkunx fihom
konnetturi elettriċi, insulaturi, kojlijiet,
kuntatti jew fatturi oħra elettriċi, mhux
speċifikati jew inklużi x’imkien ieħor f’dan
il-kapitolu

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott
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ex Kapitolu 85 Makkinarju u apparat elettriku u partijiet
tagħhom; rekordjaturi tal-ħossu
riprodutturi, rikordjaturi u riprodutturi ta’
stampi u ħoss tat-televixin u partijiet u
aċċessorji ta’ dawk l-oġġetti; ħlief għall-
intestatura Nri 8501, 8502, ex 8518,
8519 sa 8529, 8535 sa 8537, ex 8541,
8542, 8544 sa 8546 u 8548 li għalihom
ir-regoli huma stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha:

— l-valur tal-materjali kollha użati huma
klassifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8501 Muturi elettriċi u ġeneraturi esklużi setti-
jiet li jiġġeneraw)

Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— fejn, fil-limitu ta’ hawn fuq,
il-materjali klassifikati fl-intestatura
Nru 8503 meħuda flimkien jintużaw
biss sa valur ta’ 10 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8502 Settijiet elettriċi li jiġġeneraw u
konvertituri li jduru

Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— fejn, fil-limitu ta’ hawn fuq,
il-materjali klassifikati fl-intestatura
Nru 8501 jew 8503 jintużaw biss sa
valur ta’ 10 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 8518 Mikrofoni u stands għalihom;
lawdspikers, sew jekk immuntati jew le
fl-egħluq tagħhom, amplifikaturi elettriċi
għall-frekwenza tas-smiegħ, settijiet elet-
triċi ta’ l-amplifikazzjoni tal-ħoss

Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn il-valur tal-materjali kollha li ma
joriġinawx użati ma jeċċedix il-valur
tal-materjali li joriġinaw użati

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott
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8519 Apparat li fuqu jduru d-diski (pjattaformi
tad-diski), gramofowns, apparat li jdoqq
il-kasetts u apparat ieħor li jipproduċi
l-ħoss, li ma jinkorporax mekkaniżmu
għar-rekordjar tal-ħoss:

— Gramofowns elettriċi Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— Oħrajn Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn il-valur tal-materjali kollha li ma
joriġinawx użati ma jeċċedix il-valur
tal-materjali li joriġinaw użati

li fiha l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix it-30 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

8520 Rekorders ta’ tejp manjetiku u apparat
ieħor ta’ l-irrekordjar tal-ħoss, sew jekk
jinkorpora mekkaniżmu li jirriproduċi
l-ħoss jew le

Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn il-valur tal-materjali kollha li ma
joriġinawx użati ma jeċċedix il-valur
tal-materjali li joriġinaw użati

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8521 Rekordjar tal-vidjo jew apparat li
jirriproduċi, sew jekk jinkorpora tuner jew
le

Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn il-valur tal-materjali kollha li ma
joriġinawx użati ma jeċċedix il-valur
tal-materjali li joriġinaw użati

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8522 Partijiet u aċċessorji ta’ l-apparat ta’
l-intestatura Nri 8519 sa 8521

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u
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8523 Midja preparati mhux rekordjati għar-
rekordjar tal-ħoss jew rekordjar simili ta’
fenomini oħra, minbarra prodotti tal-
Kapitolu 37

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

8524 Diski, tejps u midja oħra rekordjata għall-
ħoss jew fenomini oħra simili rekordjati,
inklużi matriċi u oriġinali għall-
produzzjoni tad-diski, iżda esklużi
prodotti tal-Kapitolu 37:

— Matriċi u oriġinali għall-produzzjoni
tad-diski

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— Oħrajn Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn, fil-limitu ta’ hawn fuq,
il-materjali klassifikati fl-intestatura
Nru 8523 jintużaw biss sal-valur ta’
10 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8525 Apparat tat-trasmissjoni għar-radju
telefonija, radju telegrafija, xandir bir-
radju jew televixin, sew jekk jinkorpora
jew le apparat biex jirċievi jew jirrekordja
l-ħoss jew apparat li jirriproduċi; kamera
tat-televixin

Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn il-valur tal-materjali kollha li ma
joriġinawx użati ma jeċċedix il-valur
tal-materjali li joriġinaw użati

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8526 Apparat tar-radar, apparat ta’ għajnuna
għan-navigazzjoni permezz tar-radju u
apparat għall-kontroll mill-bogħod
permezz tar-radju

Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn il-valur tal-materjali kollha li ma
joriġinawx użati ma jeċċedix il-valur
tal-materjali li joriġinaw użati

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott
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8527 Apparat tat-trasmissjoni għar-radju
telefonija, radju telegrafija, xandir bir-
radju, sew jekk ikun kombinat jew le,
fl-istess kaxxa,bl-irrekordjar tal-ħoss jew
apparat li jirriproduċi jew arloġġ

Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn il-valur tal-materjali kollha li ma
joriġinawx użati ma jeċċedix il-valur
tal-materjali li joriġinaw użati

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8528 Riċevituri tat-televixin (inklużi monitros
tal-vidjo u proġettaturi tal-vidjo), sew jekk
jinkorporaw jew le riċevituri tax-xandir
tar-radju jew rekordjar tal-ħoss jew tal-
vidjo jew apparat li jirriproduċi:

— Apparat li jirrekordja jew jirriproduċi
l-vidjo li jinkorpora tuner tal-vidjo

Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn il-valur tal-materjali kollha li ma
joriġinawx użati ma jeċċedix il-valur
tal-materjali li joriġinaw użati

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— Oħrajn Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn il-valur tal-materjali kollha li ma
joriġinawx użati ma jeċċedix il-valur
tal-materjali li joriġinaw użati

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8529 Partijiet adattati għal użu unikament jew
prinċipalment ma’ l-apparat ta’
l-intestatura Nri 8525 sa 8528:

— Adati għal użu unikament jew prinċi-
palment ma’ apparat tar-rekordjar tal-
vidjo jew riproduzzjoni

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u
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8529
(ikompli)

—Oħrajn Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn il-valur tal-materjali kollha li ma
joriġinawx użati ma jeċċedix il-valur
tal-materjali li joriġinaw użati

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8535 u
8536

Apparat elettriku għall-iswiċċjar jew
protezzjoni ta’ ċirkwiti elettriċi, jew biex
jagħmel konnessjonijiet għal jew f’ċirkwiti
elettriċi

Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn, fil-limitu ta’ hawn fuq,
il-materjali klassifikati fl-intestatura
Nru 8538 jintużaw biss sa valur ta’
10 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8537 Bordijiet, panewwijiet (inklużi panewwi-
jiet numeriċi ta’ kontroll), mensuli,
skrivaniji, armarji u bażi oħrajn, mgħamra
b’żewġ apparati jew aktar ta’
l-intestatura0 Nru 8535 jew 8536, għall-
kontroll elettriku, inklużi dawk li jinkor-
poraw strumenti jew apparat tal-kapitolu
90, minbarra apparat ta’ l-iswiċċjar ta’
l-intestatura nru 8517

Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn, fil-limitu ta’ hawn fuq,
il-materjali klassifikati fl-intestatura
Nru 8538 jintużaw biss sal-valur ta’
25 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 8541 Dajowds, transisters u mekkaniżi semi-
kundutturi simili, ħlief wejfers li jkunu
għadhom mhux maqtugħa f’ċippi

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott, u

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott
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8542 ċirkwiti elettroniċi integrati u
mikroimmuntati

Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn, fil-limitu ta’ hawn fuq,
il-materjali klassifikati fl-intestatura
bNru 8541 jew 8542 meħuda
flimkien, jintużaw biss sal-valur ta’
10 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8544 Wajer insulat (inkluż bl-enamel jew
adoniżżat, kejbil (inkluż kejbil koassjali) u
kundutturi oħra insulati elettriċi, sew jekk
iffittjati b’konnetturi jew le; kejbil bil-fibra
ottika, sew jekk immuntat jew le ma’ kun-
dutturi elettriċi jew iffittjati b’konnetturi

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

8545 Elettrodi tal-karbonju, brushes tal-
karbonju, karbonji tal-lampi, karbonji tal-
batteriji u oġġetti oħra tal-grafita jew kar-
bonju ieħor, bil-metall jew mingħajru, ta’
tip użati għal għanijiet elettriċi

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8546 Insulaturi elettriċi ta’ kull materjal Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

8547 Aċċessorji insulaturi għal makni elettriċi,
apparat jew tagħmir, li jkunu aċċessorji
kollha kemm huma ta’ materjali insulaturi
minbarra xi komponenti żgħar ta’ metall
(per eżempju, sokits bil-kamin) inkorpo-
rati matul l-iffurmar unikament għall-
finijiet ta’ immuntar minbarra insulaturi
ta’ l-intestatura nru 8546; tubi ta’
kondjuwit elettriku u ġonot għalihom, ta’
bażi tal-metall miksija b’materjal ta’
insulazzjoni

Manifatturali fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8548 Partijiet elettriċi ta’ makkinarju jew
apparat, mhux speċifikati jew inklużi
x’imkien ieħor f’dan il-Kapitolu

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8601 sa
8607

Lokomottivi tal-ferrovija jew tat-tramm,
makni u vaguni u partijiet tagħhom

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u
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8608 Oġġetti mwaħħla tal-linji tal-ferrovija jew
tat-tramm u aċċessorji; mekkaniċi (inklużi
elettromekkaniċi) apparat ta’ senjalar,
sigurezza jew kontroll tat-traffiku għall-
ferroviji, trammijiet, toroq, kanali ta’
l-ilma nterni, faċilitajiet tal-parkeġġ,
stallazzjonijiet tal-portijiet jew ta’
l-ajruporti; partijiet ta’ dawn imsemmija
hawn fuq

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott, u

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8609 Kontenituri (inklużi kontenituri għat-
trasport ta’ fluwidi) speċjalment maħsuba
u mgħamra għall-ġarr b’mod wieħed jew
aktar ta’ trasport

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 87 Vetturi minbarra makni u vagurin tal-
ferroviji jew tat-trammijiet, u partijiet u
aċċessorji tagħhom; ħlief għall-intestatura
Nri 8709 sa 8711, ex 8712, 8715 u 8716
li għalihom ir-regoli huma stipulati hawn
taħt:

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8709 Trakkijiet tax-xogħol li jitmexxew
weħidhom, mhux iffittjati b’apparat ta’
l-irfiegħ jew il-maniġġ, tat-tip użati
f’fabbriki, imħażen, żoni tal-baċiri jew
ajruporti għal trasport ta’ oġġetti f’distanzi
qosra; trakters tat-tip użati fuq pjattaformi
ta’ l-istazzjonijiet tal-ferrovija; partijiet tal-
vetturi msemmija hawn fuq

Manifattura:

— li fiha l-materjali kollha użati huma
klassifikati f’intestatura minbarra dik
tal-prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott, u

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8710 Tankijiet u vetturi oħra armati tal-gwerra,
bil-mutur, sew jekk armati jew le b’armi,
u partijiet ta’ dawk il-vetturi

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott
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8711 Motoċikletti (inklużi motoċikletti b’forza
ta’ anqas minn 50 ċk) u ċikletti ffittjati
b’mutur awżiljari b’vetturi żgħar
imwaħħlin mal-ġenb jew le; vetturi żgħar
imwaħħlin mal-ġenb:

— Makna b’pistuni ta’ kombustjoni
interna li tirreċiproka ta’ kapaċità ta’
ċilindrata:

— — Li ma teċċedix il-50 ċk Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn il-valur tal-materjali kollha li ma
joriġinawx użati ma jeċċedix il-valur
tal-materjali li joriġinaw użati

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-20 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— — li teċċedi l-50 ċk Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn il-valur tal-materjali kollha li ma
joriġinawx użati ma jeċċedix il-valur
tal-materjali li joriġinaw użati

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— Oħrajn Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn il-valur tal-materjali kollha li ma
joriġinawx użati ma jeċċedix il-valkur
tal-materjali li joriġinaw użati

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 8712 Roti b’boċċi ta’ l-azzar ġo ġewża Manifattura minn materjali mhux klassi-
fikati fl-intestatura Nru 8714

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8715 Karozzelli tat-trabi u partijiet tagħhom Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott, u
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8716 Karrijiet u nofs karrijiet; vetturi oħra li ma
jitmexxewx mekkanikament; partijiet
tagħhom

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott, u

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 88 Ajruplani, vetturi spazjali u partijiet tagħ-
hom; ħlief għall-intestatura Nri ex 8804 u
8805 li għalihom ir-regoli huma stipulati
hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 8804 Rotochutes Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura inklużi materjali oħra ta’
l-intestatura Nru 8804

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

8805 Tagħmir għall-illanċjar ta’ l-ajruplani;
tagħmir li jwaqqaf l-ajruplani fuq il-gverta
u tagħmir simili; tagħmir għal taħriġ mill-
art ta’ titjir; partijiet ta’ l-oġġetti msem-
mija hawn fuq

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott, u

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

Kapitolu 89 Bastimenti, dgħajjes u strutturi oħra li
jżommu fil-wiċċ

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, qxur ta’ l-intestatura
Nru 8906 ma jistgħux jintużaw

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 90 Strumenti u apparat ottiċi, fotografiċi,
ċinematografiċi, għall-kejl, verifika, pre-
ċiżjoni, mediċi jew kirurġiċi; partijiet u
aċċessorji tagħhom; ħlief għall-intestatura
Nri 9001, 9002, 9004, ex 9005, ex 9006,
9007, 9011, ex 9014, 9015 sa 9020 u
9024 sa 9033 li għalihom ir-regoli huma
stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott, u

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9001 Fibri ottiċi u mazzijiet ta’ fibri ottiċi; kejbil
tal-fibra ottika minbarra dak ta’
l-intestatura Nru 8544; folji u pjanċi ta’
materjal polarizzat; lentijiet (inklużi
lentijiet tal-kuntatt), priżmi, mirja u
elementi ottiċi oħra, ta’ kull materjal
mhux immuntati, minbarra dawn
l-elementi tal-ħġieġ li ma humiex
ottikament maħduma

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u
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9002 Lentijiet, priżmi, mirja u elementi ottiċi
oħra ta’ kull materjal immuntati, li jkunu
partijiet ta’ jew aċċessorji għal strumenti
jew apparat, minbarra dawk l-elementi
tal-ħġieġ mhux ottikament maħduma

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

9004 Nuċċalijiet, maskri u simili, korrettivi,
protettivi jew oħrajn

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

ex 9005 Kannokjali, monokulari, teleskopji ottiċi
oħra, u mmuntar għalihom, ħlief għal
teleskopji astronomiċi li jirrifranġu u
mmuntar għalihom

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn il-valur tal-materjali kollha li ma
joriġinawx użati ma jeċċedix il-valur
tal-materjali li joriġinaw użati

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 9006 Kameras fotografiċi (minbarra ċinemato-
grafiċi); apparat fotografiku li jagħmel
berqa tad-dawl u bozoz tal-flaxxminbarra
bozoz li jaqbdu elettrikament

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn il-valur tal-materjali kollha li ma
joriġinawx użati ma jeċċedix il-valur
tal-materjali li joriġinaw użati

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9007 Kameras ċinematografiċi u proġettaturi,
sew jekk jinkorporaw jew le apparat tar-
rekordjar tal-ħoss jew riproduzzjoni

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn il-valur tal-materjali kollha li ma
joriġinawx użati ma jeċċedix il-valur
tal-materjali li joriġinaw użati

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott
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9011 Mikroskopiċi komposti ottiċi, inklużi
dawn għall-fotomikrografija,
ċinefotomikrografija jew mikro
proġettazzjoni

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn il-valur tal-materjali kollha li ma
joriġinawx użati ma jeċċedix il-valur
tal-materjali li joriġinaw użati

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex 9014 Strumenti u apparati oħra tan-
navigazzjoni

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

9015 Strumenti u apparat għal studji (inklużi
studji fotogrammetriċi) idrografiċi,
oċeanografiċi, idroloġiċi, meteoroloġiċi
jew ġeofiżiċi, esklużi kumpassi; telemetri

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9016 Miżinijiet ta’ sensitività ta’ 5 ċg jew aħjar,
bil-piżijiet jew mingħajrhom

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9017 Strumenti għat-tpinġija, immarkar jew
kalkolazzjonijiet matematiċi (per eżempju
makni li jiddisinjawpantografi, kwadranti,
settijiet tat-tpinġija, rigi li jisslajdjaw,
ċirkolaturi tad-diski); strumenti biex jit-
kejjel it-tul, għall-użu bl-idejn (per
eżempju vireg tal-kejl u tejps, mikrome-
tri, kaliperts), mhux speċifikati jew inklużi
x’imkien ieħor f’dan il-Kapitolu

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9018 Strumenti u apparati użati fix-xjenzi
mediċi, kirurġiċi, dentali jew veterinarji,
inklużi apparati xintigrafiċi; apparat ieħor
elettro-mediku u strumenti għall-ittestjar
tal-vista:

— Siġġijiet tad-dentisti li jinkorporaw
tagħmir dentali u sputaturi tad-dentisti

Manifattura minn materjali ta’ kull
intestatura, inklużi materjali oħra ta’
l-intestatura Nru 9018

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott
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9018
(ikompli)

—Oħrajn Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9019 Tagħmir għat-terapija bil-makni; apparat
għall-massaġġi; apparat biex jittestja
l-attitudni psikoloġika; terapija bl-ożonu,
terapija bl-ossiġnu, terapija bl-ajrużol;
apparat għar-respirazzjoni artifiċjali jew
respirazzjoni terapewtika oħra

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9020 Tagħmir ieħor għar-respirazzjoni u
maskri tal-gass, esklużi maskri protettivi li
la jkollhom partijiet mekkaniċi u lanqas
filtri li jinbidlu

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-25 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9024 Makni u tagħmir għall-ittestjar ta’
l-egħbusija, saħħa, kompressibilità,
elastiċità jew proprjetajiet mekkaniċi oħra
ta’ materjali (per eżempju, metalli, injam,
tessuti, karta, plastik)

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9025 Idrometri u strumenti simili oħra li
jżommu fil-wiċċ, temometri, pirometri,
barometri, igrometri u psikometri, li
jirrekordjaw jew le, u kull mombinazzjoni
ta’ dawn l-istrumenti

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9026 Strumenti u apparat għall-kejl jew verifi-
kar taċ-ċirkolazzjoni, livell, pressa jew
varjabbli oħra ta’ likwidi u gassijiet (per
eżempju, arloġġi li jkejlu ċ-ċirkolazzjoni,
arloġġi li jkejlu l-livell, manometri u
arloġġi li jkejlu s-sħana), esklużi strumenti
u apparat ta’ l-intestatura Nri 9014, 9015,
9028 u 9032

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott
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9027 Strumenti u apparat għall-analiżi fiżiku u
kimiku (per eżempju, polarimetri,
refrattometri, spettrometri, apparat li
janalizza l-gass jew id-duħħan); strumenti
u apparat għall-kejl jew verifikar tal-
voskożità, porożità, espansjoni, tensjoni
tal-wiċċ jew simili; strumenti u apparat
għall-kejl jew verifikar ta’ kwantitajiet ta’
sħana, ħoss jew dawl (inklużi arloġġi li
jkejlu l-luminazzjoni); mikrotomi

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9028 Arloġġi li jkejlu l-provvista jew
il-produzzjoni ta’ gass, likwi, jew elettriku,
inklużi strumenti għall-kalibrazzjoni
tagħhom

— Partijiet u aċċessorji Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— Oħrajn Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn il-valur tal-prodotti kollha li ma
joriġinawx ma jeċċedix il-valur tal-
materjali li joriġinaw użati

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9029 Arloġġi li jkejlu d-dawrien, arloġġi li jkejlu
l-produzzjoni, taximetres, milometri,
pedometri u simili; indikaturi tal-veloċità
u takometri, minbarra dawk ta’
l-intestatura Nru 9014 jew 9015;
stroboskopji

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9030 Ossilloskopji, analizzaturi ta’ l-ispettru u
strumenti u apparat ieħor għall-kejl jew
verifikar tal-kwantitajiet ta’ elettriku, esk-
lużi arloġġi ta’ l-intestatura Nru 9028;
strumenti u apparat għall-kejl jew kxif ta’
raġġi alpha, beta, gamma X-, kosmiċi jew
radjazzjonijiet oħra li jijonizzaw

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9031 Strumenti li jkejlu jew jivverifikaw,
apparat u makni, mhux speċifikati jew
inklużi x’imkien ieħor f’dan il-Kapitolu;
proġettaturi tal-profil

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9032 Strumenti u apparat li jirregolaw jew jik-
kontrollaw awtomatikament

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott
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9033 Partijiet u aċċessorji (mhux speċifikati jew
inklużi x’imkien ieħor f’dan il-Kapitolu)
għall-makni, tagħmir, strumenti jew
apparat tal-Kapitolu 90

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 91 Arloġġi u arloġġi ta’ l-idejn u partijiet
tagħhom; ħlief għall-intestatura Nri 9105
u 9109 sa 9113 li għalihom ir-regoli
huma stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9105 Arloġġi oħra Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn il-valur tal-prodotti kollha li ma
joriġinawx ma jeċċedix il-valur tal-
materjali li joriġinaw użati

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9109 Movimenti ta’ arloġġi, sħaħ u mmuntati Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn il-valur tal-prodotti kollha li ma
joriġinawx ma jeċċedix il-valur tal-
materjali li joriġinaw użati

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9110 Movimenti sħaħ ta’ arloġġi ta’ l-idejn jew
arloġġi, mhux immuntati jew parzjalment
immuntati (settijiet tal-moviment);
movimenti mhux kompleti ta’ arloġġi ta’
l-idejn jew arloġġi, immuntati; movimenti
mhux raffinati ta’ arloġġi ta’ l-idejn jew
arloġġi

Manifattura:

— li fiha l-valur tal-materjali kollha użati
ma jeċċedix l-40 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott, u

— fejn, fil-limitu ta’ hawn fuq,
il-materjali klassifikati fl-intestatura
Nru 9114 jintużaw biss sal-valur ta’
10 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodottt

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9111 Kaxxi ta’ arloġġi ta’ l-idejn u partijiet tagħ-
hom

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott
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9112 Kaxxi ta’ l-arloġġi u kaxxi ta’ tip simili għal
oġġetti oħra ta’ dan il-Kapitolu, u partijiet
tagħhom

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix l-40 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix it-30 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9113 ċineg ta’ l-arloġġi ta’ l-idejn, ċineg tal-
metall ta’ l-arloġġi ta’ l-idejn u brazzulaetti
ta’ l-arloġġi ta’ l-idejn, u partijiet tagħhom:

— Ta’ metall bażu, sew jekk ibbanjati jew
le jew miksija b’metall prezzjuż

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

— Oħrajn Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

Kapitolu 92 Strumenti mużikali; partijiet u aċċessorji
ta’ dawn l-oġġetti

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix l-40 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

Kapitolu 93 Armi u minizzjoni; partijiet u aċċessorji
tagħhom

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 94 Għamara; sodod, imtieraħ, appoġġi għall-
imtieraħ, kuxxini u oġġetti simili oħra
mimlijalampi u aċċessorji tad-dawl, mhux
speċifikati jew inklużi x’imkien ieħor;
sinjali mdawla, u pjanċi mdawla ta’
l-ismijiet u oġġetti simili; bini kostuwit
minn qabel; ħlief għall-intestatura Nri
9401, ex 9403, 9405 u 9406 li għalihom
ir-regoli huma stipulati hawn taħt

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex 9401 u
ex 9403

Għamara ta’ metall bażi, li tinkorpora
drapp tal-qoton mhux mimli ta’ piż ta’
300g/m2 jew anqas

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

jew

Manifattura minn drapp tal-qoton diġà
maqtugħ għall-forma, lest għall-użu ta’
l-intestatura Nru 9401 jew 9403,
kemm-il darba

— l-valur tigħu ma jeċċedix il-25 % tal-
prezz kif joħroġ mill-fabbrika tal-
prodott, u

— l-materjali kollha użati jkunu diġà
joriġinaw u jkunu klassifikati
f’intestatura minbarra l-intestatura
Nru 9401 jew 9403
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9405 Lampi u aċċessorji tad-dawl inklużi
serċlajts u lampi li jarmu raġġ ta’ dawl
qawwi dritt fuq xi ħaġa u partijiet tagħ-
hom, mhux speċifikati jew inklużi
x’imkien ieħor; sinjali mdawla, pjanċi
mdawla ta’ l-ismijiet u oġġetti simili, li
jkollhom sors ta’ dawl permanenti fiss u
partijiet tagħhom mhux speċifikati jew
inklużi x’imkien ieħor

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9406 Bini kostruwit minn qabel Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

ex Kapitolu 95 Ġugarelli, logħob u ħtiġiet ta’ l-isports;
partijiet u aċċessorji tagħhom; ħlief għall-
intestatura nri 9503 u 9506 li għalihom
ir-regoli huma stipulati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

9503 Ġugarelli oħra; mudelli b’daqs imnaqqas
(“skala”) u mudelli simili ta’ rikreazzjoni,
sew jekk jaħdmu jew le; oġġetti ta’ taħbil
il-moħħ ta’ kull tip

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

ex 9506 Oġġetti u tagħmir għall-ġinnastika,
l-atletika, u sport ieħor (eskluż il-ping
pong) jew logħob li jintlagħab barramhux
speċifikat jew inkluż x’imkien ieħor f’dan
il-Kapitolu, pixxini u vaski għall-għawm

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott. Iżda, blokki ffurmati fuq
fuq għat-tagħmil ta stikki tal-golf jistgħu
jintużaw

ex Kapitolu 96 Oġġetti mixxellanji manifatturati; ħlieg
għall-intestatura Nri 9601, ex 9602,
ex 9603, 9605, 9606, 9612, ex 9613 u
ex 9614 li għalihom ir-regoli huma stipu-
lati hawn taħt:

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott

ex 9601 u
ex 9602

Oġġetti minn materjali għall-intaljar mill-
annimali, veġetali jew minerali

Manifattura minn materjali inteljati “maħ-
duma” ta’ l-istess intestatura

ex 9603 Xkupi u xkupilji (ħlief għal imselħiet u
oġġetti simili u xkupilji magħmula minn
xagħar tal-martori jew ta l-iskojjattli),
xkupi mekkaniċi għall-knis tal-paviment
li jaħdmu bl-idejn, mhux bil-mutur,
kuxxinetti u rombli taż-żebgħa, squeeges u
moppijiet

Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha użati ma jeċċedix il-50 % tal-prezz
kif joħroġ mill-fabbrika tal-prodott
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9605 Settijiet tat-twaletta personali, ħjata, jew
tindif taż-żraben jew ħwejjeġ għall-
ivvjaġġar

Kull oġġett fis-sett għandu jissodisfa
r-regola, li kienet tkun tgħodd għalih
kieku ma kienx inkluż fis-sett. Iżda,
oġġetti li ma joriġinawx jistgħu jkunu
inkorporati, kemm-il darba l-valur totali
tagħhom ma jeċċedix il-15 % tal-prezz kif
joħroġ mill-fabbrika tal-prodott

9606 Buttuni, molol, qaffiela u poppers, forom
tal-buttuni u partijiet oħra ta’ dawn
l-oġġetti; bjank ta’ buttuni

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

9612 Żigarelli tat-tajpriter jew żigarelli simili,
mogħtija l-linka jew mod ieħor preparati
biex jagħtu immanġini, sew jekk fuq
irkiekel jew le jew f’kontenituri ssiġillati;
kuxxinetti tal-linka għat-timbri tal-lastku,
sew jew mogħtija l-linka jew le, bil-kaxxi
jew mingħajrhom

Manifattura li fiha:

— l-materjali kollha użati huma klassifi-
kati f’intestatura minbarra dik tal-
prodott, u

— l-valur tal-materjali kollha użati ma
jeċċedix il-50 % tal-prezz kif joħroġ
mill-fabbrika tal-prodott

ex 9613 Lajters li jixegħlu bil-piezo Manifattura li fiha l-valur tal-materjali
kollha ta’ l-intestatura Nru 9613 użati ma
jeċċedix it-30 % tal-prezz kif joħroġ mill-
fabbrika tal-prodott

ex 9614 Pipi għat-tipjip u kontenituri tal-pipi Manifattura minn blokki ffurmati fuq fuq

Kapitolu 97 Xogħlijiet ta’ l-arti, oġġetti tal-kollezzjoni
u antikitajiet

Manifattura li fiha l-materjali kollha użati
huma klassifikati f’intestatura minbarra
dik tal-prodott
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ANNESS III

ĊERTIFIKATI TA’ MOVIMENT EUR. 1

1. Iċ-ċertifikati ta’ moviment EUR. 1 għandhom isiru fuq il-formola li tagħha huwa muri kampjun f’dan l-Anness.
Din il-formola għandha tkun stampata f’lingwa waħda jew aktar li fiha il-Ftehim hu mħejji. Iċ-ċertifikati
għandhom jsiru f’waħda minn dawn il-lingwi u skond id-disposizzjonijiet tal-liġi domestika ta’ l-Istat li jesporta.
Jekk ikunu miktubin bl-idejn, huma għandhom jimtlew bil-linka u f’ittri kbar.

2. Kull ċertifikat għandu jkun ta’ daqs ta’ 210 × 297 mm; tolleranza ta’ sa inqas b’5mm jew aktar bi 8 mm fit-tul
tista’ tkun permessa. Il-karta użata għandha tkun bajda, bill-qies għal kitba li ma jkunx fiha polpa mekkanika u
li tiżen mhux anqas minn 25 g/m2 Għandu jkollha sfond aħdar stampat ta’ disinn guilloche li jagħmel viżibbli kull
falsifikazzjoni permezz ta’ mezzi mekkaniċi jew kimiċi.

3. L-awtoritajiet kompetenti ta’ l-Istati membri tal-Komunità u tal-marokk jistgħu jirriżervaw id-dritt li jistampaw
iċ-ċertifikati huma stess jew iġiegħlu li jkunu stampati minn stampaturi approvati. Fil-każ ta’ l-aħħar, kull ċertifikat
għandu jinkludi refernza għal dik l-approvazzjoni. Kull ċertifikat għandu jkollu l-isem u l-indirizz ta’ l-istampatur
jew marka li minnha l-istampatur jista’ jkun identifikat. Għandu jkollha wkoll numru tas-serje, jew stampat jew
le, li minnu tkun tista’ tiġi identifikata.
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ANNESS IV
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PROTOKOLL 5

dwar assistenza reċiproka bejn l-awtoritjiet amministrattivi fi kwistjonijiet doganali

Artikolu 1

Definizzjonijiet

Għall-għanijiet ta’ dan il-Protokoll:

(a) “leġislazzjoni doganali” : għandha tfisser id-disposizzjonijiet
adottati mill-Partijiet u li jirregolaw l-importazzjoni,
l-esportazzjoni, it-transitu ta’ oġġetti u t-tqegħid tagħhom taħt
kull proċedura doganali, inklużi miżuri ta’ projbizzjoni, res-
trizzjoni u kontroll;

(b) “dazji doganali” : għandha tfisser id-dazji kollha, taxxi, tariffi
jew ħlasijiet oħra li huma imposti u miġbura fit-territorji tal-
Partijiet, bl-applikazzjoni tal-leġislazzjoni doganali, iżda ma
tinkludix tariffi u ħlasijiet li huma limitati fl-ammont għall-
ispejjeż approssimattivi tas-servizzi mogħtija;

(ċ) “awtorità applikanti” : għandha tfisser l-awtorità kompetenti
amministrattiva li tkun ġiet maħtura minn Parti għal dan
il-għan, u li tagħmel talba għall-għajnuna fi kwistjobijiet
doganali;

(d) “awtorità li lilha ssir it-talba” : għandha tfisser l-awtorità
kompetenti amministrattiva li tkun ġiet maħtura minn Parti
għal dan il-għan u li tkun irċeviet talba għall-għajnuna i
kwistjonijiet doganali;

(e) “data personali” : għandha tfisser l-informazzjoni kollha li tir-
relata ma’ individwu identifikat jew identifikabbli.

Artikolu 2

Kamp ta’ applikazzjoni

1. Il-Partijiet għandhom jgħinu lil xulxin, fi ħdan il-kompetenzi
tagħhom, bil-mod u taħt il-kondizzjonijiet stipulati f’dan
il-Protokoll, biex jassiguraw li l-leġislazzjoni doganali tiġi
applikata kif imiss, b’mod partikolari permezz ta’ prevenzjoni,
kxif u investigazzjoni ta’ operati fi ksur ta’ dik il-leġislazzjoni.

2. L-għajuna fi kwistjonijiet doganali, kif previst f’dan
il-Protokoll, għandha tgħodd għal kull awtorità amministrattiva
tal-Partijiet li hija kompetenti għall-applikazzjoni ta’ dan
il-Protokoll. Hi m’għandiex tippreġudika r-regoli li jirregolaw
l-assistenza komuni fi kwistjonijiet kriminali. Lanqas ma għandha
tkopri informazzjoni miksuba taħt setgħat eżerċitati fuq it-talba
ta’ l-awtoritajiet ġudizzjarji sakemm dawk l-awtoritajiet ma
jiftehmux dan.

Artikolu 3

Assistenza fuq talba

1. Fuq it-talba ta’ l-awtorità applikanti, l-awtorità li lilha ssir
it-talba għandha tipprovdiha bl-informazzjoni kollha relevanti li
tkun tista’ tippermettilha li tassigura li l-leġislazzjoni doganali tiġi
applikata kif imiss, inkluża informazzjoni li tirrigwarda operati
nnotati jew ippjanati li huma jew jistgħu jkunu bi ksur ta’ dik
il-leġislazzjoni.

2. Fuq it-talba ta’ l-awtorità applikanti, l-awtorità li lilha ssir
it-talba għandha tinformha dwar jekk oġġetti esportati mit-
territorju ta’ waħda mill-Partijiet jkunux ġew importati kif imiss
fit-territorju tal-Parti l-oħra, waqt li tispeċifika, fejn xieraq,
il-proċedura doganali applikata għall-oġġetti.

3. Fuq it-talba ta’ l-awtorità applikanti, l-awtorità li lilha ssir
it-talba għandha tieħu l-passi meħtieġa biex tassigura li għassa
speċjali tinżamm fuq:

(a) persuni naturali jew legali li dwarhom ikun hemm suspetti
raġonevoli biex wieħed jaħseb li huma jkun qed jiksru jew
ikunu kisru l-leġislazzjoni doganali;

(b) postijiet fejn ikunu maħżuna l-oġġetti b’dan il-mod li jingħata
lok għal suspett li huma maħsuba biex jipprovdu operati kun-
trarji għal-leġislazzjoni doganali;

(ċ) moviment ta’ oġġetti notifikat bħala li possibbilment jagħti lok
għall-ksur tal-leġislazzjoni doganali;

(d) il-mezzi tat-trasport li dwarhom ikun hemm suspetti raġone-
voli li wieħed jemmen li jkunu ġew użati jew jistgħu jintużaw
f’operati bi ksur tal-leġislazzjoni doganali;

Artikolu 4

Assistenza spontanja

Il-Partijiet għandhom jipprovdu lil xulxin, skond il-liġijiet, regoli
u strumenti legali tagħhom, b’għajnuna jekk huma jqiesu li dan
ikun meħtieġ għall-applikazzjoni kif imiss tal-leġislazzjoni
doganali, partikolarment meta huma jiksbu informazzjoni li
għandha x’taqsam ma’:

— operati li jikkostitwixxu, jew jidhrilhom li jikkostitwixxu ksur
ta’ dik il-leġislazzjoni u li jistgħu jkunu ta’ interess għall-
Partijiet l-oħra,

— mezzi ġodda jew metodi użati biex isiru dawk l-operati,

— oġġetti magħrufa li jkunu suġġetti għall-ksur tal-leġislazzjoni
doganali.
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Artikolu 5

Twassil/notifikazzjoni

Fuq it-talba ta’ l-awtorità applikanri, l-awtorità li lilha ssir it-talba
għandha skond il-leġislazzjoni tagħha tieħu l-miżuri kollha
meħtieġa sabiex:

— tikkonsenja d-dokumenti kollha,

— tinnotifika d-deċiżjonijiet kollha,

li jaqgħu fl-iskop ta’ dan il-Protokoll lill-indirizzat, li joqgħod jew
huwa stabbilit fit-territorju tiegħu. F’dak il-każ, l-Artikolu 6(3)
għandu jgħodd.

Artikolu 6

Forma u sustanza tat-talbiet għall-assistenza

1. It-talbiet skond dan il-Protokoll għandhom isiru bil-miktub.
Id-dokumenti meħtieġa għall-esekuzzjoni ta’ dawk it-talbiet
għandhom jakkompanjaw it-talba. Meta meħtieġ minħabba
l-urġenza tas-sitwazzjoni, talbiet orali jistgħu jiġu aċċettati, iżda
jridu jkunu konfermati bil-miktub immedjatament.

2. It-talbiet magħmula skond il-paragrafu 1 għandhom jinkludu
l-informazzjoni li ġejja:

(a) l-awtorità applikanti li tagħmel it-talba;

(b) l-azzjonijiet li għandhom jittieħdu;

(ċ) l-għan ta’ u r-raġuni għat-talba;

(d) il-liġijiet, regoli u strumenti legali oħra nvoluti;

(e) indikazzjonijiet eżatti u komprensivi kemm jista’ jkun dwar
il-persuni naturali jew ġuridiċi li huma l-mira ta’
l-investigazzjonijiet;

(f) sommarju tal-fatti relevanti u ta’ l-investigazzjonijiet diġà
mwettqa, ħlief fil-każi li għalihom jipprovdi l-Artikolu 5.

3. It-talbiet għandhom jintbagħtu f’lingwa uffiċjali ta’ l-awtorità li
tirċievi t-talba jew f’lingwa aċċettabbli għal dik l-awtorità.

4. Jekk talba ma tkunx tikkonforma mal-ħtiġiet formali, tista’ tin-
talab korrezzjoni jew tkomplija tagħha; l-ordni ta’ miżuri ta’ pre-
kawzjoni tista’, madankollu, sseħħ.

Artikolu 7

Esekuzzjoni tat-talbiet

1. 1. Sabiex tikkonforma ma’ talba għall-assistenza, l-awtorità li
lilha ssir it-talba jew, fejn din imsemmija l-aħħar ma tkunx tista’
taġixxi weħidha, id-dipartiment amministrattiv li lilu tkun ġiet
indirizzata t-talba minn din l-awtorità, għandha tipproċedi, fil-

kompetenza tagħha u r-riżorsi disponibbli, daqsli kieku kienet qed
taġixxi akkont tagħha stess jew fuq it-talba ta’ awtoritajiet oħra ta’
l-istess Parti, billi tipprovdi l-informazzjoni li jkollha diġà fil-
pussess tagħha, billi twettaq l-investigazzjonijiet xierqa jew billi
tirranġa li dawn jitwettqu.

2. It-talbiet għall-assistenza għandhon ikunu esegwiti skond
il-liġijiet, regoli u strumenti legali oħra tal-Parti li lilha ssir it-talba.

3. L-uffiċjali tal-Parti lil lilha ssir it-talba, awtorizzati li jinvestigaw
ksur tal-leġislazzjoni doganali jistgħu, f’każi partikolari u bi ftehim
mal-Parti li lilha ssir it-talba, ikunu preżenti rispettivament fil-
komunità jew fl-Iżrael, meta l-uffiċjali tagħha jkunu qed
jinvestigaw ksur li jkun ta’ tħassib għall-Parti li tagħmel it-talba u
tista’ titlob lill-Parti li lilha ssir it-talba li tirrevedi l-kotba relevnti,
reġistri u dokumenti oħra jew data-midja u li tipprovdi kopji tagħ-
hom jew li tipprovdi kull informazzjoni li għandha x’taqsam
ma’dak il-ksur.

Artikolu 8

Forma li fiha l-informazzjoni għandha tkun komunikata

1. L-awtorità li lilha ssir it-talba għandha tikkomunika r-riżultati
ta’ l-investigazzjonijiet għall-awtorità applikanti fil-forma ta’
dokumenti, kopji ċertifikati ta’ dokumenti, rapporti u affarijiet
bħal dawn.

2. Id-dokumenti li għalihom jipprovdi l-paragrafu 1 jistgħu jiġu
sostitwiti b’informazzjoni komputerizzata prodotta f’kull forma
għall-istess fini.

Artikolu 9

Eċċezzjonijiet għall-obbligazzjoni li tiġi provduta
assistenza

1. Il-Partijiet jistgħu jirrifjutaw li jagħtu assistenza kif previst f’dan
il-Protokoll, fejn jekk isir dan:

(a) x’aktarx li tiġi preġudikata s-sovranità ta’ Stat Membru tal-
Komunità jew ta’ l-Iżrael li jkun talab għall-assistenza taħt dan
il-Protokoll; jew

(b) x’aktarx li jippreġudika l-politika pubblika, s-sigurtà jew
interessi essenzali oħra; jew

(ċ) jinvolvi r-regolamenti tal-munita jew tat-taxxa minbarra
regolamenti li jikkonċernaw id-dazji doganali; jew

(d) jiksru sigriet industrijali, kummerċjali jew professjonali.

2. Fejn l-awtorità applikanti titlob assistenza li hi nnifisha tkun
ma’ tkunx tista’ tipprovdi jekk tiġi mitluba biex tagħmel dan, hi
għandha tiġbed l-attenzjoni għal dak il-fatt fit-talba tagħha.
Għandu allura jitħalla f’idejn l-awtorità li lilha ssir it-talba li tid-
deċiedi kif tirreaġixxi għal dik it-talba.
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3. Jekk l-assistenza tinżamm jew tiġi miċħuda, id-deċiżjoni u
r-raġunijiet għal dan għandhom jiġu notifikati lill-awtorità
applikanti mingħajr dewmien.

Artikolu 10

Obbligazzjoni biex tiġi osservata l-konfidenzalità

1. Kull informazzjoni komunikata tkun xi tkun il-forma tagħha
skond dan il-Protokoll għandha tkun ta’ natura konfidenzali. Hija
għandha tkun koperta bl-obbligu ta’ segretezza uffiċjali u għandha
tgawdi l-protezzjoni estiża għal informazzjoni simili taħt il-liġijiet
relevanti tal-Parti li tirċeviha u d-disposizzjonijiet li jikkorris-
pondu li jgħoddu għall-awtoritajiet tal-Komunità

2. Data personali tista’ tintbagħat biss jekk il-livell tal-protezzjoni
personali mogħtija permess tal-leġislazzjonijiet tal-Partijiet tkun
ekwivalenti. Il-Partijiet għandhom jasisguraw ta’ l-anqas livell ta’
protezzjoni bbażat fuq il-prinċipji tal-Konvenzjoni tal-Kunsill ta’
l-Ewropa Nru 108 tat-28 ta’ Jannar 1981 għall-Protezzjoni ta’
Individwi fir-rigward ta’ l-Ipproċessar Awtomatiku ta’ Data Per-
sonali.

Artikolu 11

Użu ta’ informazzjoni

1. L-informazzjoni miksuba għandha tintuża unikament għall-
finijiet ta’ dan il-Protokoll u tista’ tintuża fi ħdan kull Parti għal
finijiet oħra biss bil-kunsens minn qabel bil-miktub ta’ l-awtorità
amministrattiva li tkun ipprovdiet l-informazzjoni u għandha
tkun suġġetta għal kull restrizzjonijiet preskritti minn dik
l-awtorità.

2. Il-paragrafu 1 m’għandux jimpedixxi l-użu ta’ informazzjoni
f’kull proċeduri ġuridiċi jew amministrattivi sussegwentement
mibdija għal nuqqas ta’ konformità mal-leġislazzjoni doganali.

3. Il-Partijiet jistgħu, fir-rekords tagħhom ta’ l-evidenza, rapporti
u xhieda u fi proċedimenti u akkuża miġjuba quddiem il-qrati,
jużaw bħala xhieda informazzjoni miksuba u dokumenti konsul-
tati skond id-disposizzjonijiet ta’ dan il-Protokoll.

Artikolu 12

Esperti u xhieda

Uffiċjal ta’ l-awtorità li lilha ssir it-talba jista’ jkun awtorizzat li
jidher, fil-limiti ta’ l-awtorizzazzjoni mogħtija, bħala espert jew
xhud fi proċedimenti amministrattivi li għandhom x’jaqsmu ma’

kwistjonijiet koperti b’dan il-Protokoll fil-ġurisdizzjoni tal-Parti
l-oħra, u jipproduċi dawk l-oġġetti, dokumenti jew kopji
awtentikati tagħhom, hekk kif jista’ jkun meħtieġ
għall-proċedimenti. It-talba għal dehra għandha speċifikament
turi dwar liema kwistjonijiet u bis-saħħa ta’ liema titolu jew
kwalifikazzjoni l-uffiċjal għandu jkun interrogat.

Artikolu 13

Spejjeż ta’ l-assistenza

Il-Partijiet għandhom jirrinunzjaw it-talbiet kollha kontra xulxin
għar-rimborż ta’ l-ispejjeż magħmula skond dan il-Protokoll, ħlief,
fejn xieraq, għall-ispejjeż ta’ esperti u xhieda u ta’ l-interpreti u
tradutturi li ma jkunux impjegati tas-servizz pubbliku.

Artikolu 14

Implimentazzjoni

1. L-applikazzjoni ta’ dan il-Protokoll għandha tiġi fdata lis-
servizzi kompetenti tal-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej u,
fejn xieraq, lill-awtoritajiet doganali ta’ l-Istati Membri tal-
Komunità mill-parti ’l waħda u lill-awtoritajiet ċentrali doganali ta’
l-Iżrael mill-parti ’l oħra. Huma għandhom jiddeċiedu fuq l-miżuri
prattiċi kollha u l-arranġamenti meħtieġa għall-applikazzjoni
tiegħu, u jieħdu f’kunsiderazzjoni r-regoli fil-qasam tal-
protezzjoni tad-data. Huma jistgħu jirrakkomandaw lill-korpi
kompetenti l-emendi li huma jqiesu li għandhom isiru għal dan
il-Protokoll.

2. Il-Partijiet għandhom jikkonsultaw ma’ xulxin u għandhom
sussegwentement iżommu lil xulxin informati bir-regoli dettaljati
ta’ l-implimentazzjoni li huma jadottaw skond id-disposizzjonijiet
ta’ dan il-Protokoll.

Artikolu 15

Komplementarjetà

1. Dan il-Protokoll għandu jikkomplementa u ma għandux jim-
pedixxi l-applikazzjoni ta’ xi patti ta’ ftehim dwar assistenza
komuni li jkunu ġew konklużi jew li jistgħu jiġu konklużi bejn
Stati Membri individwali jew diversi Stati membri tal-Komunità u
l-Iżrael. L-anqas ma għandu jipprekludi aktar assistenza komuni
estensiva mogħtijassa taħt patti ta’ ftehim bħal dawk.

2. Mingħajr preġudizzju għall-Artikolu 11, dawn il-patti ta’
ftehim ma’ jippreġudizzawx id-disposizzjonijiet Komunitarji li jir-
regolaw il-komunikazzjoni bejn is-servizzi kompetenti tal-
Kummisjoni u l-awtoritajiet doganali ta’ l-Istati Membri ta’ kull
informazzjoni miksuba fi kwistjonijiet doganali li jistgħu jkunu ta’
interess Komunitarju.
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ATT FINALI

Il-plenipotenzarjit ta’:

IR-RENJU TAL-BELĠJU,

IR-RENJU TAD-DANIMARKA,

IR-REPUBBLIKA FEDERALI TAL-ĠERMANJA,

IR-REPUBBLIKA ELLENIKA,

IR-RENJU TA’ SPANJA,

IR-REPUBBLIKA FRANĊIŻA

l-IRLANDA

IR-REPUBBLIKA TALJANA,

IL-GRAN DUKAT TAL-LUSSEMBURGU,

IR-RENJU TA’ L-OLANDA

IR-REPUBBLIKA TA’ L-AWSTRIJA

IR-REPUBBLIKA PORTUGIŻA,

IR-REPUBBLIKA TAL-FINLANDJA,

IR-RENJU TA’ L-IŻVEZJA

IR-RENJU UNIT TAL-GRAN BRETTANJA U L-IRLANDA TA’ FUQ,

Partijiet Kontraenti għat-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità Ewropea u t-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità Ewropea dwar
il-Faħam u l-Azzar,

hawnhekk iżjed ’l quddiem imsejħa “l-Istati Membri”, u

tal-KOMUNITÀ EWROPEA u L-KOMUNITÀ EWROPEA DWAR IL-FAĦAM U L-AZZAR

hawnhekk iżjed ’l quddiem imsejħa “l-Komunità”,

mill-parti ’l waħda,

u l-plenipotenzarji ta’ l-ISTAT TA’ L-IŻRAEL hawnhekk iżjed ‘l quddiem imsejjaħ “l-Iżrael”,

mill-parti l-oħra,

li ltaqgħu fi Brussel fl-għoxrin jum ta’ Novembru tas-sena elf disa’ mija u ħamsa u disgħin għall-firma tal-Ftehim li
jistabbilixxi assoċjazzjoni bejn il-Komunitajiet ewropej u l-Istati Membri tagħhom, mill-parti ’l waħda, u l-Istat ta’
l-Iżrael, mill-parti ’l oħra, adottaw it-testi li ġejjin:

il-Ftehim Ewro-Mediterranju, l-Annessi li jinsabu miegħu u l-Protokolli li ġejjin:

Il-Protokoll 1 li jikkonċerna l-arranġamenti applikabbli għall-importazzjoni fil-Komunità ta’ prodotti agrikoli
li joriġinaw fl-Iżrael.

Il-Protokoll 2 li jikkonċerna l-arranġamenti applikabbli għall-importazzjoni fl-Iżrael ta’ prodotti agrikoli li
joriġinaw fil-Komunità.

Il-Protokoll 3 li jikkonċerna kwistjonijiet dwar il-protezzjoni tal-pjanti
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Protokoll 4 dwar it-tifsira ta’ “prodotti li joriġnaw” u metodi ta’ koperazzjoni amministrattiva

Protokoll 5 dwar assistenza reċiproka bejn l-awtoritajiet amministrattiva u l-klijenti

Il-plenipotenzarji ta’ l-Istati Membri u tal-Komunità u l-plenipotenzarji ta’ l-Iżrael adottaw it-testi tad-Dikjarazzjonijiet
Konġunti elenkati hawn taħt u annessi ma’ dan l-Att Finali:

Id-Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 2 tal-Ftehim,

Id-Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 5 tal-Ftehim,

Id-Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 6(2) tal-Ftehim,

Id-Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 9(2) tal-Ftehim,

Id-Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 39 u l-Anness VII li jinsab mal-Ftehim,

Id-Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam mat-Titolu VII tal-Ftehim

Id-Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 44 tal-Ftehim,

Id-Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ koperazzjoni deċentralizzata

Id-Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 68 tal-Ftehim,

Id-Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 74 tal-Ftehim,

Id-Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 75 tal-Ftehim,

Id-Dikjarazzjoni Konġunta dwar ksib pubbliku,

Id-Dikjarazzjoni Konġunta dwar kwistjonijiet veterinarji,

Id-Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam mal-Protokoll 4 li jinsab mal-Ftehim,

Id-Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ implimentazzjoni avvanzata.

Il-plenipotenzarji ta’ l-Istati Membri u tal-Komunità u l-plenipotenzarji ta’ l-Iżrael ħadu nota ta’ l-iskambji ta’ Ittri li
ġejjin annessi ma’ l-Att Finali:

Ftehim fil-forma ta’ Skambju ta’ Ittri li għandu x’jaqsam ma’ kwistjonijiet bilaterali pendenti,

Ftehim fil-forma ta’ Skambju ta’ ittri li għandu x’jaqsam mal-Protokoll 1 u li jikkonċerna importazzjonijiet
fil-Komunità ta’ fjuri maqtugħa friski u blanzuni ta’ fjuri li jinsabu taħt l-intestatura Nru 0603 10 tat-Tariffa
Doganali Komuni,

Ftehim fil-forma ta’ Skambju ta’ Ittri li għandu x’jaqsam ma’ l-implimentazzjoni tal-Patti ta’ Ftehim ta’ l-Uruguay
Round.

Il-plenipotenzarji ta’ l-Iżrael ħadu nota tad-Dikjarazzjonijiet tal-Komunità Ewropeamsemmija hawn taħt u annessi ma’
dan l-Att Finali:

Dikjarazzjoni li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 28 dwar il-kumulazzjoni ta’ oriġini,

Dikjarazzjoni li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 28 dwar l-adattazzjoni tar-regoli ta’ oriġini,

Dikjarazzjoni li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 36 tal-Ftehim,

Dikjarazzjoni li għandha x’taqsam mat-Totilu VI tal-Ftehim dwar koperazzjoni ekonomika.

Il-plenipotenzarji ta’ l-Istati Membri u tal-Komunità ħadu nota tad-Dikjarazzjoni mill-Iżrael, imsemmija hawn taħt u
annessa ma’ dan l-Att Finali:

Dikjarazzjoni li għandha x’taqsam mal’ l-Artikolu 65 tal-Ftehim.
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Hecho en Bruselas, el veinte de noviembre de mil novecientos noventa y cinco.

Udfærdiget i Bruxelles, den tyvende november nitten hundrede og femoghalvfems.

Geschehen zu Brüssel am zwanzigsten November neunzehnhundertfünfundneunzig.

Έγινε στις Βρυξέλλες, στις είκοσι Νοεμβρίου χίλια εννιακόσια ενενήντα πέντε.

Done at Βrussels on the twentieth day of November in the year one thousand, nine hundred and ninety-five.

Fait à Bruxelles, le vingt novembre mil neuf cent quatre-vingt-quinze.

Fatto a Bruxelles, addì venti novembre millenovecentonovantacinque.

Gedaan te Brussel, de twintigste november negentienhonderdvijfennegentig.

Feito em Bruxelas, em vinte de Novembro de mil novecentos e noventa e cinco.

Tehty Brysselissä kahdentenakymmenentenä päivänä marraskuuta vuonna tuhatyhdeksänsataayhdek-
sänkymmentäviisi.

Som skedde i Bryssel den tjugonde november nittonhundranittiofem.

Pour le Royaume de Belgique

Voor het Koninkrijk België

Für das Königreich Belgien

Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté flamande, la Communauté
germanophone, la Région wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale.

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franstalige Gemeenschap, de Duitstalige
Gemeenschap, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest.

Diese Unterschrift verbindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flämische Gemeinschaft, die
Französische Gemeinschaft, die Wallonische Region, die Flämische Region und die Region Brüssel-Hauptstadt.

På Kongeriget Danmarks vegne
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Für die Bundesrepublik Deutschland

Για την Ελληνική Δημοκρατία

Por el Reino de España

Pour la République française

Thar cheann na hÉireann
For Ireland

Per la Repubblica italiana
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Pour le Grand-Duché de Luxembourg

Voor het Koninkrijk der Nederlanden

Für die Republik Österreich

Pela República Portuguesa

Suomen tasavallan puolesta

För Konungariket Sverige
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For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

Por las Comunidades Europeas

For De Europæiske Fællesskaber

Für die Europäischen Gemeinschaften

Για τις Ευρωπαϊκές Κοινότητες

For the European Communities

Pour les Communautés européennes

Per le Comunità europee

Voor de Europese Gemeenschappen

Pelas Comunidades Europeias

Euroopan yhteisöjen puolesta

På Europeiska gemenskapernas vägnar
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DIKJARAZZJONIJIET KONĠUNTI

Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 2

Il-Partijiet jirriaffermaw l-importanza li huma jagħtu għar-rispett tad-drittijiet umani kif stipulati fil-Karta
tan-NU inkluża l-ġlieda kontra x-xenofobija, l-anti-Semitiżmu u r-razziżmu.

Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 5

Jista’ jiġi miftiehem li għandhom iseħħu laqgħat ta’ esperti dwar suġġetti partikolari.

Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 6(2)

Fil-każ ta’ bidliet fin-nomenklatura użata għall-klassifikazzjoni ta’ prodotti agrikoli jew prodotti agrikoli
proċessati mhux inklużi fl-Anness II, il-Partijiet jiftiehmu li jżommu konsultazzjonijiet sabiex jiftiehmu
għall-adattazzjonijiet li jistgħu jidhru meħtieġa biex jinżammu l-konċessjonijiet esiżtenti.

Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 9(2)

Bil-ħsieb li tiġi assigurata l-applikazzjoni mingħajr xkiel tan-notifikazzjoni minn qabel prevista
fl-Artikolu 9 (2) tal-Ftehim, l-Iżrael għandu jibgħat lill-Kummissjoni, f’perjodu ta’ żmien xieraq qabel
l-adozzjoni, b’mod informali u konfidenzali, l-elementi għall-kalkolu tal-komponent agrikolu li għandu
jiġi applikat. Il-Kummissjoni għandha tinforma lill-Iżrael bl-istima tagħha fi żmien perjodu ta’ għaxart
ijiem tax-xogħol.

Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 39 u l-Anness VII

Għall-finijiet ta’ dan il-Ftehim, proprjetà intellettwali, industrijali u kummerċjali tinkludi b’mod
partikolari drittijiet ta’ l-awtur, inklużi drittijiet ta’ l-awtur ta’ programmi tal-komjuter u drittijiet
tal-ġirien, patenti, disinji industrijali, indikazzjonijiet ġeografiċi, inklużi ismijiet ta’ oriġini, marki
tal-kummerċ u marki tas-servizz, topografiji u ċirkwiti integrati, kif ukoll protezzjoni kontra
kompetizzjoni nġusta kif imsemmija fl-artikolu 10 (a) tal-Konvenzjoni ta’ Pariġi dwar il-Protezzjoni ta’
Proprjetà Industrijali (l-Att ta’ l-1967 ta’ Stokkolma) u l-protezzjoni ta’ informazzjoni mhux mikxufa
dwar “teknika”.

Huwa miftiehm li fit-traduzzjoni tal-Ftehin fl-Ebrajk l-espressjoni “proprjetà intellettwali, industrijali u
kummerċjali” għandha tiġi tradotta fl-espressjoni Ebrajka li tikkorrispondi ma’ “proprjetà intellettwali”.

Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam mat-Titolu VI

Kull Parti għandha tkun responsabbli biex iġorr l-ispiża finanzjarja tas-sehem tagħha tal-parteċipazzjoni
fl-attivitajiet imwettqa fil-kuntest tal-koperazzjoni ekonomika, li għandha tiġi deċiża fuq il-bażi ta’ każ
b’każ.

Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 44

Il-Partijiet jirriaffermaw l-impenn tagħhom għall-proċess tal-paċi fil-Lvant Nofsani u l-fehma tagħhom
li l-paċi għandu jiġi konsolidat permezz ta’ koperazzjoni reġjonali. Il-Komunità hija lesta li tappoġġa
proġetti ta’ żvilupp konġunt mibgħuta mill-Iżrael u l-ġirien tiegħu, bla ħsara għall-proċeduri relevanti
tekniċi u ta’ l-estimi tal-Komunità.
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Id-Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ koperazzjoni deċentralizzata

Il-Partijiet jirriaffermaw l-importanza li huma jagħtu lill-programmi ta’ koperazzjoni deċentralizzata
bħala mezzi ta’ inkoraġġiment għall-iskambju ta’ esperjenzi u t-trasferiment tat-teknika fir-reġjun
tal-Mediterran u bejn il-Komunità Ewropea u l-imsieħba tagħha tal-Mediterran.

Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 68

Ir-regoli ta’ proċedura tal-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni għandhom jipprovdu għall-possibbiltà li deċiżjonijiet
jiġu adottati permezz ta’ proċedura bil-miktub.

Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 74

Il-Partijiet jinnotaw li l-Kumitat Ekonomiku u Soċjali tal-Komunità u l-Kumitat Ekonomiku u Soċjali
Iżraeljan jistgħu jintensifikaw ir-relazzjonijiet tagħhom permezz ta’ djalogu annwali u koperazzjoni
komuni.

Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 75

Meta tiġi applikata l-proċedura ta’ arbitraġġ, il-Partijiet għandhom jagħmlu minn kollox biex jassiguraw
li l-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni jaħtar it-tielet arbitru fi żmien xahrejn mill-ħatra tat-tieni arbitru.

Dikjarazzjoni Konġunta dwar ksib pubbliku

Il-Partijiet għandhom jiftħu negozjati formali f’numru ta’ oqsma biex jiftħu s-swieq governattivi rispettivi
tagħhom ta’ ksib lill-hinn minn dak li ġie komunement miftiehem taħt il-Ftehim dwar il-Ksib tal-Gvern
konkluż fil-qafas tat-WTO, hawnhekk iżjed ’l quddiem imsejjaħ il-GPA. In-negozjati għandhom isiru
b’dak il-mod li jintlaħaq ftehim qabel it-tmiem ta’ l-1995.

Il-Partijiet jaqblu li dawn in-negozjati għandhom ikopru, fost ħwejjeġ oħra, il-ksib ta’:

— oġġetti, xogħol u servizzi minn entitajiet li joperaw fis-settur tat-telekomunikazzjonijiet u tat-trasport
urban (bl-eċċwzzjoni ta’ karozzi tal-linja),

— servizzi mixtrija minn entitajiet koperti bil-GPA, sabiex jitwessgħu l-impenni komuni taħt l-Anness
4 ta’ l-Appendiċi I tal-GPA.

Il-Partijiet għandhom jintrabtu li jżommulura milli jintroduċu miżuri addizzjonali diskriminatorji kontra
provdituri tal-Parti l-oħra fl-oqsma ta’ apparat elettriku tqil u mediku ‘l hinn mid-disposizzjonijiet diġà
miftiehma fil-GPA u għandhom ifittxu li jevitaw li jintroduċu miżuri diskriminatorji li joħolqu tgħawwiġ
fil-ksib miftuħ.

Il-Partijiet għandhom jirrevedu perjodikament l-implimentazzjoni tal-ftehim tagħhom dwar il-ksib
tal-gvern bil-ħsieb li jsiru aktar negozjati mmirati lejn l-espansjoni ta’ kopertura komuni.

B’żieda il-Partijiet għandhom jappoġġaw attivament il-liberalizzazzjoni tas-swieq fis-servizzi
tat-telekomunikazzjoni u għandhom jipparteċipaw fil-grupp multilaterali ta’ negozjar GATS dwar
telekomunikazzjonijiet bażiċi.
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Dikjarazzjoni Konġunta dwar kwistjonijiet veterinarji

Il-Partijiet għandhom ifittxu li japplikaw ir-regoli tagħhom dwar kwistjonijiet veterinarji b’mod mhux
diskriminatorju u li ma jintroduċux xi miżuri ġodda li jkollhom l-effett li jfixklu indebitament
il-kummerċ.

Dikjarazzjoni Konġunta li għandha x’taqsam mal-Protokoll 4

Il-Komunità u l-Iżrael jiftiehmu li xogħol jew ipproċessar imwettaq barra l-Partijiet għandu jsir permezz
ta’ pproċessar il-barra jew sistema simili.

Dikjarazzjoni Konġunta dwar implimentazzjoni avvanzata

Il-Partijiet jesprimu l-intenzjoni tagħhom li jeffettwaw implimentazzjoni avvanzata tad-disposizzjonijiet
tal-Ftehim li għandhom x’jaqsmu mal-kummerċ u li għandhom x’jaqsmu mal-koperazzjoni doganali,
permezz ta’ Ftehim temporanju li għandu jidħol fis-seħħ, jekk possibbli, sa l-1 ta’ Jannar 1996.
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FTEHIM FIL-FORMA TA’ SKAMBJU TA’ ITTRI

bejn il-Komunità u l-Iżrael dwar kwistjonijiet bilaterali pendenti

A. Ittra mill-Komunità

Sinjur,

Il-Komunità u l-Iżrael jinnotaw il-Ftehim milħuq dwar l-implimentazzjoni ta’ soluzzjoni aċċettabbli
għall-kwistjonijiet bilaterali kollha li għadhom pendenti dwar l-applikazzjoni tal-Ftehim ta’ Koperazzjoni
ta’ l-1975.

Ikun obbligat jekk tikkonferma li l-Gvern tiegħek huwa fi qbil mal-kontenut ta’ din l-ittra.

Jekk jogħġbok aċċetta, sinjur, l-assigurazzjoni ta’ l-ogħla konsiderazzjoni tiegħi.

Għan-nom tal-Kunsill ta’ L-Unjoni Ewropea

B. Ittra mill-Iżrael

Sinjur,

Għandi l-unur li nikkonferma li rċevejt l-ittra tiegħek bid-data ta’ llum li taqra kif ġej:

“Il-Komunità u l-Iżrael jinnotaw il-ftehim milħuq dwar l-implimentazzjoni ta’ soluzzjoni aċċettabbli
għall-kwistjonijiet kollha bilaterali li għadhom pendenti dwar l-applikazzjoni tal-Ftehim ta’
Koperazzjoni ta’ l-1975.

Inkun obbligat jekk tikkonferma li l-Gvern tiegħek huwa fi qbil mal-kontenut ta’ din l-ittra.”

Għandi l-unur li nikkonferma li l-Gvern tiegħi jaqbel mal-kontenut ta’ l-ittra tiegħek.

Jekk jogħġbok aċċetta, sinjur, l-assigurazzjoni ta’ l-ogħla konsiderazzjoni tiegħi.

Għall-Gvern ta’ l-Iżrael
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FTEHIM FIL-FORMA TA’ SKAMBJU TA’ ITTRI

bejn il-Komunità u l-Iżrael li għandu x’jaqsammal-Protokoll 1 u li jikkonċerna importazzjonijiet
fil-Komunità ta’ fjura maqtugħa friski u blanzuni ta’ fjuri li jidhru taħt is-subintestatura

Nru 0603 10 tat-Tariffa Doganali Komuni

A. Ittra mill-Komunità

Sinjur,

Dan li ġej kien miftiehem bejn il-Komunità u l-Iżrael:

Il-Protokoll 1 jipprovdi għall-eliminazzjoni ta’ dazji doganali fuq importazzjonijiet fil-Komunità ta’ fjuri
maqtugħa u blanzuni ta’ fjuri, friski, li jidhru taħt is-subintestatura Nru 0603 10 tat-Tariffa Doganali
Komuni u li joriġinaw fl-Iżrael, bla ħsara għal limitu ta’ 19 500 tunellata metrika.

L-Iżrael jobbliga ruħu li joqgħod mal-kondizzjonijiet preskritti hawn taħt għall-importazzjonijiet
fil-Komunità ta’ ward u qronfol li jikkwalifikaw għall-eliminazzjoni ta’ din it-tariffa:

— il-livell tal-prezz ta’ l-importazzjonijiet fil-Komunità għandu jkun ta’ l-anqas ugwali għal 85% tal-livell
tal-prezz tal-Komunità għall-istess prodotti matul l-istess perjodi,

— il-livell tal-prezz Iżraeljan għandu jiġi stabbilit permezz ta’ l-irrekordjar tal-prezzijiet tal-prodotti
importati, fuq swieq ta’ importazzjoni rappreżentattivi tal-Komunità,

— il-livell tal-prezz tal-Komunità għandu jkun ibbażat fuq il-prezzijiet tal-produtturi rrekordjati fuq
is-swieq rappreżentattivi tal-produttur prinċipali ta’ l-Istati membri,

— il-livelli tal-prezzijiet għandhom ikunu rrekordjati fuq il-bażi ta’ kull ħmistax u peżati bil-kwantitajiet
rispettivi. Din id-disposizzjoni hija valida għall-prezzijiet tal-Komunità u għall-prezzijiet Iżraeljani,

— kemm għall-prezzijiet tal-produttur tal-Komunità u l-prezzijiet ta’ importazzjoni ta’ prodotti
Iżraeljani, għandha ssir distinzjoni bejn ward bi fjuri kbar u bi fjuri żgħar u bejn qronfol uniflorali u
multiflorali,

— jekk il-livell tal-prezz Iżraeljan għal xi tip wieħed ta’ prodott ikun taħt il-85 % tal-livell tal-prezz
tal-Komunità il-preferenza tat-tariffa għandha tiġi sospiża. Il-Komunità għandha terġa ddaħħal
il-preferenza tat-tariffa meta jiġi rekordjat livell tal-prezz Iżraeljan ugwali għal 85 % jew aktar tal-livell
tal-prezz tal-Komunità.

U aktar l-Iżrael jobbliga ruħu li jżomm it-tqassim tradizzjonali ta’ kummerċ bejn il-ward u l-qronfol.

Jekk is-suq tal-Komunità jiġi disturbat b’bidla f’dan it-tqassim, il-Komunità tirriżerva d-dritt li tistabbilixxi
l-proporzjoni f’linja max-xejriet tradizzjonali tal-kummerċ. F’dawk il-każi, jista’ jseħħ skambju xieraq ta’
ideat.

Ikun obbligat jekk tikkonferma li l-Gvern tiegħek huwa fi qbil mal-kontenut ta’ din l-ittra.

Jekk jogħġbok aċċetta, sinjur, l-assigurazzjoni ta’ l-ogħla konsiderazzjoni tiegħi.

Għan-nom tal-Kunsill ta’ L-Unjoni Ewropea

330 MT Il-Ġurnal Uffiċjali ta’ l-Unjoni Ewropea 11/Vol. 55



B. Ittra mill-Iżrael

Sinjur,

Għandi l-unur li nikkonferma li rċevejt l-ittra tiegħek bid-data ta’ llum li taqra kif ġej:

“Dan li ġej kien miftiehem bejn il-Komunità u l-Iżrael:

Il-Protokoll 1 jipprovdi għall-eliminazzjoni ta’ dazji doganali fuq importazzjonijiet fil-Komunità ta’
fjuri maqtugħa u blanzuni ta’ fjuri, friski, li jidhru taħt is-subintestatura Nru 0603 10 tat-Tariffa
Doganali Komuni u li joriġinaw fl-Iżrael, bla ħsara għal limitu ta’ 19 500 tunellata metrika.

L-Iżrael jobbliga ruħu li joqgħod mal-kondizzjonijiet preskritti hawn taħt għall-importazzjonijiet
fil-Komunità ta’ ward u qronfol li jikkwalifikaw għall-eliminazzjoni ta’ din it-tariffa:

— il-livell tal-prezz ta’ l-importazzjonijiet fil-Komunità għandu jkun ta’ l-anqas ugwali għal 85 %
tal-livell tal-prezz tal-Komunità għall-istess prodotti matul l-istess perjodi,

— il-livell tal-prezz Iżraeljan għandu jiġi stabbilit permezz ta’ l-irrekordjar tal-prezzijiet tal-prodotti
importati, fuq swieq ta’ importazzjoni rappreżentattivi tal-Komunità,

— il-livell tal-prezz tal-Komunità għandu jkun ibbażat fuq il-prezzijiet tal-produtturi rrekordjati fuq
is-swieq rappreżentattivi tal-produttur prinċipali ta’ l-Istati membri,

— il-livelli tal-prezzijiet għandhom ikunu rrekordjati fuq il-bażi ta’ kull ħmistax u peżati
bil-kwantitajiet rispettivi. Din id-disposizzjoni hija valida għall-prezzijiet tal-Komunità u
għall-prezzijiet Iżraeljani,

— kemm għall-prezzijiet tal-produttur tal-Komunità u l-prezzijiet ta’ importazzjoni ta’ prodotti
Iżraeljani, għandha ssir distinzjoni bejn ward bi fjuri kbar u bi fjuri żgħar u bejn qronfol uniflorali
u multiflorali,

— jekk il-livell tal-prezz Iżraeljan għal xi tip wieħed ta’ prodott ikun taħt il-85 % tal-livell tal-prezz
tal-Komunità il-preferenza tat-tariffa għandha tiġi sospiża. Il-Komunità għandha terġa ddaħħal
il-preferenza tat-tariffa meta jiġi rekordjat livell tal-prezz Iżraeljan ugwali għal 85 % jew aktar
tal-livell tal-prezz tal-Komunità.

U aktar l-Iżrael jobbliga ruħu li jżomm it-tqassim tradizzjonali ta’ kummerċ bejn il-ward u l-qronfol.

Jekk is-suq tal-Komunità jiġi disturbat b’bidla f’dan it-tqassim, il-Komunità tirriżerva d-dritt li
tistabbilixxi l-proporzjoni f’linja max-xejriet tradizzjonali tal-kummerċ. F’dawk il-kżi, jista’ jseħħ
skambju xieraq ta’ ideat.

Inkun obbligat jekk tikkonferma li l-Gvern tiegħek huwa fi qbil mal-kontenut ta’ din l-ittra.”

Għandi l-unur li nikkonferma li l-Gvern tiegħi jaqbel mal-kontenut ta’ l-ittra tiegħek.

Jekk jogħġbok aċċetta, sinjur, l-assigurazzjoni ta’ l-ogħla konsiderazzjoni tiegħi.

Għall-Gvern ta’ l-Iżrael
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FTEHIM FIL-FORMA TA’ SKAMBJU TA’ ITTRI

bejn il-Komunità u l-Iżrael fir-rigward ta’ l-implimentazzjoni tal-Patti ta’ Ftehim ta’ l-Uruguay
Round

A. Ittra mill-Komunità

Sinjur,

Il-Ftehim milħuq bejn il-Komunità u l-Iżrael ma fih ebda disposizzjonijiet fir-rigward tar-reġim il-ġdid
applikat fuq l-importazzjoni ta’ larinġ fil-Komunità. Il-Partijiet għandhom ikomplu n-negozjati dwar din
il-kwistjoni sabiex tinstab soluzzjoni qabel il-bidu tas-sena tal-Marketing 1995/1996, jiġifieri l-1 ta’
Diċembru. F’dan il-kuntest, il-Komunita’ qablet li l-Iżrael ma għndux ikun ittrattat anqas favorevolment
minn imsieħba oħra Mediterranji.

Sa l-1 ta’ Diċembru 1995, jekk ma jkunx intlaħaq ftehim fir-rigward il-prezz tad-dħul għal-larinġ,
il-Komunità għandha tieħu l-miżuri kollha meħtieġa biex tiggarantixxi lill-Iżrael prezz tad-dħul adegwat
u aċċettabbli għaż-żewġ Partijiet, li għandu jippermetti l-importazzjoni ta’ 200 000 tunellata metrika ta’
larinġ mill-Iżrael, figura li għandha timplika tnaqqis ta’ 30 % mill-kwota attwali tat-tariffa għal-larinġ
mill-Iżrael.

B’żieda, il-Komunità għandha tadotta l-miżuri xierqa li jippermettu l-importazzjoni fil-Komunità ta’
prodotti proċessati agrikoli tradizzjonalment Iżraeljani li ma humiex fl-Anness II koperti
b’konċessjonijiet fil-Ftehim il-ġdid.

Bl-istess mod, jekk meħtieġ, l-Iżrael għandu jieħu miżuri paralleli biex jassigura l-importazzjoni ta’
esportazzjonijiet tradizzjonali tal-Komunità għall-istaġun 1995/1996.

Inkun għalhekk grat jekk inti ġentilment tinfurmani jekk il-Gvern ta’ Iżrael jaqbilx mal-kontenut ta’ din
l-ittra.

Jekk jogħġbok aċċetta, sinjur, l-assigurazzjoni ta’ l-ogħla konsiderazzjoni tiegħi.

Għan-nom tal-Kunsill ta’ l-Unjoni Ewropea
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B. Ittra mill-Iżrael

Sinjur,

Għandi l-unur li nikkonferma li rċevejt l-ittra tiegħek bid-data ta’ llum li taqra kif ġej:

“Il-Ftehim milħuq bejn il-Komunità Ewropea u l-Iżrael ma fihx xi disposizzjonijiet fir-rigward
tar-reġim il-ġdid applikat għall-importazzjoni ta’ larinġ fil-Komunità. Il-Partijiet għandhom ikomplu
n-negozjati dwar din il-kwistjoni sabiex tinstab soluzzjoni qabel il-bidu tas-sena tal-Marketing
1995/1996, jiġifieri l-1 ta’ Diċembru. F’dan il-kuntest, il-KomunitÓ qablet li l-Iżrael ma għndux ikun
ittrattat anqas favorevolment minn imsieħba oħra Mediterranji.

Sa l-1 ta’ Diċembru 1995, jekk ma jkunx intlaħaq ftehim fir-rigward il-prezz tad-dħul għal-larinġ,
il-Komunità għandha tieħu l-miżuri kollha meħtieġa biex tiggarantixxi lill-Iżrael prezz tad-dħul
adegwat u aċċettabbli għaż-żewġ Partijiet, li għandu jippermetti l-importazzjoni ta’ 200 000 tunellata
metrika ta’ larinġ mill-Iżrael, figura li għandha timplika tnaqqis ta’ 30 % mill-kwota attwali tat-tariffa
għal-larinġ mill-Iżrael.

B’żieda, il-Komunità għandha tadotta l-miżuri xierqa li jippermettu l-importazzjoni fil-Komunità ta’
prodotti proċessati agrikoli tradizzjonalment Iżraeljani li ma humiex fl-Anness II koperti
b’konċessjonijiet fil-Ftehim il-ġdid.

Bl-istess mod, jekk meħtieġ, l-Iżrael għandu jieħu miżuri paralleli biex jassigura l-importazzjoni ta’
esportazzjonijiet tradizzjonali tal-Komunità għall-istaġun 1995/1996.

Jiena nkun għalhekk grat jekk inti tinformani jekk il-Gvern ta’ l-iżrael jaqbilx mal-kontenut ta’ din
l-ittra.”

Għandi l-unur li nikkonferma li l-Gvern tiegħi jaqbel mal-kontenut ta’ l-ittra tiegħek.

Jekk jogħġbok aċċetta, sinjur, l-assigurazzjoni ta’ l-ogħla konsiderazzjoni tiegħi.

Għall-Gvern ta’ l-Iżrael
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DIKJARAZZJONI MILL-KOMUNITÀ EWROPEA

Dikjarazzjoni mill-Komunità Ewropea dwar il-kumulazzjoni ta’ oriġini (Arikolu 28)

B’linjama’ l-iżviluppi politiċi, jekk umeta l-Iżrael u pajjiż Mediterranju wieħed jew aktar jikkonkludu Patti
ta’ Ftehim biex jistabbilixxu kummerċ liberu bejnithom, il-Komunità Ewropea hija lesta li timplimenta
kumulazzjoni ta’ oriġini fl-arranġamenti tagħha tal-kummerċ ma’ dawk il-pajjiżi.

Dikjarazzjoni mill-Komunità Ewropea dwar l-adattazzjoni tar-regoli ta’ l-oriġini (Artikolu 28)

Fil-qafas tal-proċess dejjem għaddejn ta’ l-armonizzazzjoni tar-regoli ta’ oriġini applikabbli bejn
il-Komunità u pajjiżi terzi oħra, il-Komunità tista’ fil-futur tibgħat lill-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni l-emendi
għall-Protokoll 4 li jistgħu jkunu meħtieġa.

Dikjarazzjoni mill-Komunità Ewropea li għandha x’taqsam ma’ l-Artikolu 36

Il-Komunità tiddikjara illi, sakemm jiġu adottati mill-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni ir-regoli ta’
implimentazzjoni dwar il-kompetizzjoni ġusta msemmija fl-Artikolu 36(2), fil-kuntest ta’
l-interpretazzjoni ta’ l-Artikolu 36(1), hija għandha tistma kull prattika kuntrarja għal dak l-Artikolu fuq
il-bażi tal-kriterji li jirriżultaw mir-regoli li jinsabu fl-Artikoli 85, 86 ud 92 tat-Trattat li jistabbilixxu
l-Komunità Ewropea, u, għall-prodotti koperti bit-Trattat li jistabbilixxi l-Unjoni Ewropea dwar il-Faħam
u l-Azzar, minn dawk li jinsabu fl-Artikoli 65 u 66 ta’ dak it-Trattat u r-regoli tal-Komunità dwar
għajnuniet mill-Istat, inkluża leġislazzjoni sekondarja.
Fir-rigward tal-prodotti agrikoli msemmija fit-Titolu II il-Kapitolu 3, il-Komunità għandha tistma kull
prattika kuntrarja għall-paragrafu 1(i) ta’ l-Artikolu 36 skond il-kriterji stabbiliti mill-Komunità fuq il-bażi
ta’ l-Artikoli 42 u 43 tat-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità Ewropea u b’mod partikolari dawk stabbiliti
fir-Regolament tal-Kunsill Nru 26 ta’ l-1962.

Dikjarazzjoni mill-Komunità Ewropea dwar il-koperazzjoni ekonomika (Titolu VI)

L-Iżrael għandu jibqa eliġibbli għall-iffinanzjar mill-estimi tal-Komunità għall-programmi ta’
koperazzjoni reġjonali fil-Mediterran u linji oħra relevanti orizzontali ta’ l-estimi. L-Iżrael għandu wkoll
jibqa eliġibbli għal self mill-Bank Ewropew għall-Investiment (EIB) mogħtija taħt il-faċilità orizzontali
Mediterranja.
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DIKJARAZZJONI MILL-IŻRAEL

Dikjarazzjoni mill-Iżrael dwar l-Artikolu 65

L-Iżrael jiddikjara li, fid-diskussjonijiet li wasslu għad-deċiżjoni tal-Kunsill ta’ Assoċjazzjoni msemmija
fl-Artikolu 65(1), huwa għandu jqajjem il-kwistjoni tad-disposizzjonijiet biex tiġi evitata kontribuzzjoni
doppja fir-rigward ta’ ħaddiema ta’ Parti waħda residenti fit-territorju tal-Parti l-oħra.

11/Vol. 55 MT Il-Ġurnal Uffiċjali ta’ l-Unjoni Ewropea 335


